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    Het was allemaal Anita’s schuld. Als Anita niet zó met het geld omsprong, zou hij nu niet stikken in de schulden. En als hij geen schulden had, zou hij niet zo verbitterd zijn. Door zijn verbittering was hij opstandig geworden. En als hij niet in opstand was gekomen, zou hij die aktentas niet gekocht hebben. En als hij die aktentas niet had gekocht, zou alles wat er gebeurd was, nooit plaatsgevonden hebben.


    De directe oorzaak van dit alles was Anita, de duivel hale haar hulpeloze oogopslag.


    Zoveel narigheid was er beslist nog nooit tevoren uit een aktentas voortgekomen.


    Onverbiddelijk hadden de gebeurtenissen zich tot een ketting aaneengevoegd. Als Anita’s buitensporigheden hem er niet toe gebracht hadden te proberen op zijn eigen uitgaven te bezuinigen, zou hij die afgeprijsde lederwaren niet gezien hebben. Gewoonlijk lunchte Morgan met een paar mensen van zijn kantoor in een behoorlijk restaurant in Hope Street. Met de uitvlucht dat hij een boodschap voor zijn vrouw moest doen, was hij vandaag naar de eetgelegenheid in Fourth and Los Angeles Street gegaan waar hij, door de goedkope schotel van vijfentachtig dollarcent te nemen, vijfenzestig cent kon uitsparen. De winkel - Axton - was vlak naast de eettent en hij kwam dus langs de etalages.


    En daar lag de aktentas.


    Het was een mooi ding, van donkerbruin, met de hand bewerkt kalfsleer, dat volgens het prijskaartje oorspronkelijk $ 22,50 had gekost en nu nog maar $ 11,95, praktisch een prijsverlaging van vijftig procent. Het was zo’n mooie tas, dat Morgan onwillekeurig moest denken aan de vuile manilla omslag, die hij altijd gebruikte om papieren van kantoor naar huis of van huis naar kantoor mee te nemen. Ook moest hij denken aan de krokodillenleren handtas van $ 75,-- die Anita de vorige dag op rekening had gekocht. Het scheen dat geen van haar andere zes tassen bij haar sportieve kleren paste. Plotseling, alsof er een verstopte wc. begon over te lopen, werd zijn woede hem de baas en schreed hij met stoere passen de winkel binnen.


    De afdeling lederwaren was vlak bij de hoofdingang, en zodra hij de blik in Morgans ogen bespeurde, vroeg de bediende van middelbare leeftijd die achter de toonbank stond: 'Is er soms iets niet in orde, sir?'


    'Er is verdraaid veel niet in orde,' zei Morgan, 'verdraaid veel. Laat u mij eens een van die afgeprijsde aktentassen zien.'


    De verkoper herkende een vis die zou toehappen. 'Of u heeft er veel verstand van, sir, of het is vandaag uw geluksdag. Dit is een artikel van superieure kwaliteit, en er steekt niets achter dat het afgeprijsd is. Onze inkoper heeft er te veel van besteld, en nu verkopen wij ze tegen kostprijs uit. Dat is werkelijk waar; wij hebben er zelf ook elfvijfennegentig voor betaald. Het is een ongelooflijk koopje. Ik heb er zelf ook een gekocht.'


    'Zet u er gouden initialen op ?'


    'Zeker. Dat doen wij gratis. Zo werken wij op deze afdeling nu eenmaal. Zal ik hem voor u inpakken, sir?'


    'Eh, nee. Ik neem hem zo mee.'


    Morgan had nog maar één biljet van 20 dollar in zijn portefeuille, en daarvan was 14 dollar gereserveerd voor de elektriciteitsrekening die in zijn borstzak zat. Bovendien had hij er niet aan gedacht dat er omzetbelasting op lederwaren moest worden betaald. Hij troostte zich met de gedachte dat hij, omdat het morgen vrijdag was, deze week nog maar één lunch behoefde te betalen, en maandag kreeg hij zijn salaris.


    Het elektriciteitsbedrijf kon nog wel vier dagen langer wachten, besloot Morgan met merkwaardige luchthartigheid. Zij waren daar wel gewend te wachten tot Morgan zijn rekeningen kon betalen. Het was heerlijk, dit zorgeloze gevoel. Hij ging met energieke tred de winkel uit.


    Buiten wierp een knap meisje dat voorbijkwam hem een zijdelingse blik toe. Hij rechtte zijn schouders, en keek tersluiks naar zijn spiegelbeeld in de winkelruit van Axton.


    Waarachtig, hij zag eruit als het jongste lid van een directie. Het spiegelbeeld in de winkelruit gaf niet weer hoe kaal zijn conservatief gesneden grijze kostuum was: het maakte een elegante indruk. Zijn afgedragen schoenen waren netjes gepoetst. Over de volle lengte van zijn éénmetertweeëntachtig zonder een spoortje vet was hij echt een jonge directeur, nou en of! (Of kon je iemand van dertig jaar niet 'jong' meer noemen?) Och, wat hinderden die paar vroegtijdig grijze haren aan zijn slapen eigenlijk? Hij had het type van een zakenman van standing, besloot hij, verheugd over zijn eigen fantasiebeeld. En dat kwam nu allemaal door zijn nieuwe aktentas. Hij hield hem wat steviger vast.


    Had hij maar geweten...


    -


    Op zijn terugweg naar kantoor begon Morgan zich schuldig te voelen over zijn aankoop. Het kwam werkelijk niet zo vaak voor dat hij papieren mee naar huis moest nemen. Koopje of geen koopje, de aktentas was een luxe, gekocht met het eventuele risico dat de elektriciteit zou worden afgesloten. De gedachte aan Anita's tas van krokodillenleer verlichtte zijn schuldgevoel maar weinig.


    Morgan was tekenaar bij het ingenieursbureau Christian & Howard, in Figueroa Street. Toen hij zijn auto op de hem toegewezen plaats op het bij het gebouw behorende parkeerterrein neerzette, hield een Buick-cabriolet naast hem stil. De blonde Hercules achter het stuur was een van de ingenieurs van Christian & Howard, en het slanke goudblonde meisje naast hem was de receptioniste.


    'Met jou heb ik een appeltje te schillen, Jïm,' bulkte de man achter het stuur.


    Terwijl de andere twee uit de cabriolet kwamen, stapte Morgan uit zijn wagen. 'Wat heb ik dan gedaan?'


    'Eerst pikje me vlak voor mijn neus mijn meisje af en je trouwt met haar,' zei de forse blonde man. 'En nu, als ik probeer een ander knap meisje het hof te maken, wil ze alleen maar over jou praten. Je had net zo goed met ons mee kunnen gaan lunchen. Waarin zit jouw geheime macht over les femmes, Jim?' Het meisje met het goudblonde haar kreeg een kleur. 'Wat mal om zoiets te zeggen, Clive. Ik vind het helemaal niet grappig.' Morgan vond het al evenmin grappig. De grapjes van Clive Halpert kwamen meestal nogal zwaar aan, en waren vrij pittig. Halpert was samen met Anita op college geweest, en toen Halpert ouderejaars en Anita eerstejaars was, waren zij een paar keer met elkaar uit geweest. Halpert vond het bijzonder humoristisch om met hun relatie uit die dagen de gek te steken. Bovendien ging hij zo familiaar met Anita om dat Morgan daar nu niet bepaald mee ingenomen was.


    Morgan was niet jaloers van aard; in andere opzichten mocht hij Halpert best en nam diens wat grove humor maar filosofisch op. Als Halpert nu echter van plan was te gaan zeuren over een veronderstelde romance tussen Morgan en Stephanie McQuade, besloot Morgan dat hij dit niet amusant vond. Feitelijk was dit een gevaarlijk terrein. Gedurende de zes maanden dat Stephanie McQuade nu bij Christian & Howard werkte, had Morgan ontdekt dat hij steeds meer aan haar dacht. Hij had zich tot bezinning moeten dwingen toen hij begon te merken dat zijn belangstelling voor Stephanie met nachtzweet en erotische dromen gepaard ging. Het had hem erg overstuur gemaakt, en op dit ogenblik was hij even boos op Halpert als hij even tevoren op Anita was geweest.


    'Maak dergelijke grappen nooit meer, Clive.'


    De blonde reus staarde Morgan verbaasd aan. 'Het was maar een lolletje, jongen. Waar ben je zo gepikeerd over?'


    'Schei ermee uit, dat is alles,' zei Morgan en liep naar de ingang van het gebouw.


    De andere twee haalden hem in; Stephanie McQuade keek verlegen 'Ik bedoelde er niets mee, Jim,' zei Halpert. 'Je denkt toch niet dat ik echt geloof dat Stephanie een zwak voor je heeft, is het wel? Hoe zou ze ook, als ik in haar buurt ben, haha?'


    'Waarom laatje het nu niet verder rusten?' zei Morgan.


    'Ja,' zei Stephanie. 'Toe Clive.'


    'Oké, oké.'


    Zij gingen naar binnen en bleven voor de lift staan. Halpert drukte op het liftknopje. Stephanie, die wilde proberen de spanning een beetje op te heffen, maakte een opmerking over de nieuwe tas die Morgan bij zich had.


    'Kijk nu eens wie er in de directie is opgenomen!' zei ze. 'Waar heb je die vandaan, Jim?'


    'Ik heb hem bij Axton gekocht. Ze houden daar opruiming.' Halpert zei: 'Het is een mooi ding. Hoeveel bedraagt de schade?'


    'Elfnegenenvijftig, plus omzetbelasting.'


    Op dat ogenblik kwam de lift en zij stapten in.


    Boven, in de ontvangkamer, aarzelde Clive Halpert, daarna liep hij de hal door naar zijn kantoor. Morgan bleef nog even staan.


    'Ik hoop dat je je die flauwe grap niet aangetrokken hebt, Stephanie.'


    Haar wangen werden roze. 'O, dat was gewoon Clive's opvatting van een grapje. Ik heb heus niet het hele lunchuur over jou gepraat.'


    'Laten wij er niets door laten verknoeien. Ik stel onze vriendschap te veel op prijs om anders dan onbevangen tegenover elkaar te willen staan.'


    'Ik zal er mijn onbevangenheid niet door verliezen, Jim,' zei Stephanie ietwat droog. 'Jij bent getrouwd.' In een duidelijke poging om op een ander onderwerp over te gaan, wierp zij een blik op de klerenstandaard in de hoek, en zei: 'De hoed van mr. Christian hangt er; hij is dus weer op kantoor. Je wilde hem toch eens spreken om opslag te vragen?'


    'Hoe was zijn stemming vóór de lunch?'


    'Matig; niet meer dan een half-boze bui. Je kunt die nieuwe tas van je beter niet mee naar binnen nemen.'


    Morgan grinnikte. 'Jij hebt het instinct van een groot generaal, Stephanie. Trouwens, als hij die tas ziet, denkt hij dat er een rijke oom van me gestorven is, of iets dergelijks. Ik breng mijn tas wel eerst naar de tekenkamer. En bedankt.'


    Hij liet zijn aktentas en zijn hoed in de tekenkamer achter en ging terug naar de ontvangkamer. Stephanie zette net haar intercom af.


    'Hij kan je nu ontvangen, Jim.'


    Christian, de oudste directeur, handelde zakelijke en persoonlijke aangelegenheden af. Howard wijdde zich geheel aan de technische kant van de zaak. Morgan had voor zijn werk alleen te maken met de jongste vennoot. Zelfs al werkte hij nu al vier jaar bij de firma, toch had Morgan nauwelijks enig contact met Christian.


    Christian was een chronisch zuurkijkende gezette man van zestig, met een rood gezicht. Tegen de cliënten kon hij vriendelijk doen, maar zijn ondergeschikten gingen heel behoedzaam met hem om. Toen hij het grote vertrek binnenging, merkte Morgan dat het zweet in zijn handpalmen stond.


    Christian maakte een handgebaar dat hij kon gaan zitten. Knorrig vroeg hij: 'Zijn er problemen, Morgan?'


    'Eh, ja sir,' zei Morgan, en schraapte zijn keel. 'Neemt u mij niet kwalijk... maar ik vroeg me af of ik misschien opslag zou kunnen krijgen. Ik heb al twee jaar geen opslag meer gehad.' Christian trok zijn zware wenkbrauwen samen. 'Onze firma betaalt haar tekenaars twintig procent meer dan het gemiddelde, in dit district geldende salaris. Je verdient toch zo ongeveer achtduizend?'


    'Ja sir, maar de kosten van het levensonderhoud... Ik bedoel, ik schijn met achtduizend niet te kunnen rondkomen De andere tekenaars kunnen dat wel. Amold Long klaagt er niet over, en hij heeft vier kinderen. Jullie hebben toch geen kinderen, hè?'


    'Nee sir, maar...'


    'Jouw moeilijkheden zullen waarschijnlijk wel in de budgettering zitten. Je kunt je blijkbaar ieder jaar een nieuwe auto veroorloven, en telkens wanneer ik je vrouw zie, is ze helemaal in het nieuw gestoken. Als je opslag kreeg, zou je levensstandaard ongetwijfeld ook omhooggaan.'


    Daar behoefde hij niet aan te twijfelen, dacht Jim Morgan somber. Anita was evenmin in staat om volgens een budget te leven als om haar welgevormde armen uit te slaan en te gaan vliegen. Hij had voornamelijk om salarisverhoging gevraagd omdat hij het moe was zijn wederhelft te horen jengelen dat hij ook nooit vooruitkwam.


    Tegelijkertijd voelde Morgan zich gekrenkt dat Christian zich aanmatigde te oordelen over het leven dat hij buiten de kantooruren leidde, en dat niemand anders dan hemzelf aanging.


    Hij hoorde zijn eigen stem koeltjes zeggen: 'Ik geloof niet dat mijn budgettering iets is waarover de firma zich bezorgd hoeft te maken, mr. Christian. Als het u niet schikt mij opslag te geven, is er niets aan te doen. En ik dank u voor de tijd die u aan mij heeft besteed.'


    Christian keek hem op zijn scherpe manier aan. 'Wees niet zo gauw op je teentjes getrapt, Jim. Wat mankeert eraan dat een werkgever belang stelt in de moeilijkheden van zijn werknemers ? Hoe lang werkje nu bij ons?'


    Morgan was van zijn stuk gebracht. De oudste directeur van de firma had hem nog nooit eerder bij zijn voornaam genoemd. 'Ik werk hier nu vier jaar.'


    'Volgens mijn partner is je werk bijzonder goed. Ik zal met Howard over die opslag spreken, en dan hoor je er nog wel van.' Morgan was zo verwonderd dat hij stond te stotteren. Terwijl hij het kantoor verliet, vroeg hij zich af of hij toevallig ontdekt had hoe je tegenover Christian moest optreden. De meesten van zijn employés traden hem tegemoet met de onderdanige omzichtigheid waarmee rekruten kolonels bejegenden, en Christian blafte hen, op dezelfde verachtelijke toon die de kolonels gebruikten, zijn bevelen toe. De juiste wijze om Christian aan te pakken, was om op je stuk te blijven staan in plaats van altijd gedwee ja-en-amen te spelen.


    Toen hij de ontvangkamer doorging, trok Stephanie vragend haar wenkbrauwen op. Hij stak twee vingers op in een V (victorie)-gebaar, en zij wierp hem een stralende glimlach toe. Zij was werkelijk een verduiveld aantrekkelijk meisje...


    Amold Long, de reeds wat kaal wordende tekenaar die de tekenkamer met Morgan deelde, zat voor zijn tekenbord. Hij keek op en zei: 'Heb je een lange lunchpauze genomen?'


    'Ik ben bij de baas geweest,' zei Morgan.


    'O?' Long keek nieuwsgierig, maar hij vroeg verder niets en Morgan gaf uit zichzelf geen inlichtingen. Als hij Long vertelde dat hij om opslag had gevraagd, verdacht hij de man ervan dat hij onmiddellijk bij Christian naar binnen zou marcheren, en ook opslag vragen. En dan zouden ze er allebei wel eens naast kunnen staan. Bovendien voelde hij geen speciale vriendschap voor Long, die geen gezellige collega was.


    Terwijl hij een vel papier met punaises op zijn tekenbord vastprikte, dacht Morgan erover na of hij Anita het goede nieuws nu wel vertellen moest. Als hij het haar niet vertelde, zou hij van het extra loon achterstallige rekeningen kunnen voldoen en een poging wagen het budget weer in evenwicht te brengen vóór ze nog meer schulden kon maken dan ze nu al deed. Daarna schudde hij echter het hoofd. Hij hield zich hardnekkig aan het ouderwetse denkbeeld dat een huwelijk op eerlijkheid moest berusten. Wat hadden ze aan een verstandhouding die, om uiterlijk nog enige schijn van rust te bewaren, op uitvluchten en regelrechte leugens gebaseerd was? Anita was nu eenmaal hopeloos op het gebied van geld, maar dit kruis had hij leren dragen.


    Ja, bij zou het haar wel vertellen, besloot hij, maar tegelijkertijd zou hij er een eind aan maken dat ze zoveel geld uitgaf.
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    Morgan werkte aan een kaart van een bouwproject waarop straten, de riolering, kabels en leidingen voor telefoon en elektra, verhoogde weggedeelten en kruisingen aangegeven moesten worden. De kaart was zo groot dat hij hem niet mee naar huis kon nemen, en hij had momenteel geen ander werk onder handen. Om althans iets te hebben dat hij in zijn glimmende nieuwe aktentas kon stoppen, deed hij er een paar vellen kladpapier in, waarop hij enige berekeningen had gemaakt.


    Hij vond het zelf komisch toen hij de papieren in de tas stopte. Hij was net een kind dat pas een nieuw stuk speelgoed had gekregen. De gedachte deed even een zekere bitterheid in hem opwellen. Het gevoel bleef hem een ogenblik bij, en hij onttrok er zich niet aan.


    Wel verdorie, dacht hij, terwijl hij over Sunset Strip naar de noordkant van Hollywood reed, hij mocht toch wel iets hebben om zijn aanstaande salarisverhoging mee te vieren. Onderweg naar huis nam hij nooit ergens een cocktail omdat hij zijn eigen zakgeld maar al te zuinig beheerde. Maar vanavond had hij waarachtig wel iets verdiend, zelfs al moest hij dan op de lunch van morgen weer uitsparen.


    Toen hij ergens het woord 'Cocktails' in neonletters in het oog kreeg, parkeerde Morgan zijn auto naast het gebouw in kwestie. Hij besloot de aktentas niet in de wagen achter te laten, zogenaamd omdat hij pas een stukje in de krant had gelezen dat voorwerpen in op slot staande auto's achtergelaten een aansporing voor dieven vormde om de ruiten van de wagen in te slaan, maar heimelijk omdat hij het leuk vond met zijn nieuwe tas gezien te worden.


    De bar heette De Grot. Het was een lang, smal vertrek met een slecht verlichte bar waarvan alle krukken op één na bezet waren. Morgan nam plaats tussen een man met grijs haar en een zwaargebouwde kerel die overluid een pikante mop vertelde aan zijn metgezellin, die zó zwaar was opgemaakt dat ze wel geëmailleerd leek. Morgan bestelde een martini.


    De forse man nam er de tijd voor, en genoot van alle bijzonderheden van zijn verhaal. Morgan had zijn martini al haast op toen de moppenverteller aan zijn pointe kwam.


    'En toen zegt die vent - de vriend van de man van die vrouw -hij zegt: 'En hoe moet het dan met die knaap die met je vrouw in bed ligt?' En de man van die vrouw zegt - en nou moet je eens even horen - die zegt: 'Laat die zelf zijn koffie maar maken! ' De geëmailleerde dame giechelde. Haar metgezel brulde van het lachen en sloeg zo hard met zijn handpalm op de toonbank dat zijn glas crème de menthe met ijs omviel. Morgan, die met zijn linker elleboog op de bar leunde, zat zó dat hij de spatten precies over zich heen kreeg. Hij trok zijn elleboog net een seconde te laat weg.


    Berouwvol zei de zware man: 'Zeg, dat spijt me, kerel.'


    'Mij ook,' zei Morgan boos.


    De barkeeper maakte de toonbank schoon. 'Dat was crème de menthe,' zei hij tegen Morgan. 'U kunt die vlek beter meteen met koud water behandelen, sir, anders gaat zij er niet meer uit. De herentoiletten zijn achteraan, links.'


    Morgan dronk zijn glas leeg, nam zijn tas op, en liep naar de toiletten. 'Als je straks terug bent, krijg je een borreltje van me, jongen,' riep de forse man hem na.


    Morgan gaf geen antwoord.


    In het herentoilet waren twee wastafels en voor beide stond een man zijn handen te wassen. Morgan zette zijn aktentas op de grond, tegen de pedaalemmer voor de weggeworpen papieren handdoeken, en wachtte. De twee mannen stonden samen te redeneren wie als baseballer de beste worp had, Sandy Koufax of Dean Chance. Toen zij klaar waren met handen wassen, pakten zij een papieren handdoek en gingen opzij om plaats te maken voor Morgan, terwijl zij hun discussie voortzetten. Morgan liet koud water in de wasbak lopen, trok zijn jas uit, en maakte zijn zakdoek nat. Terwijl hij begon de vlek te betten, kwam er nog iemand binnen.


    De nieuw aangekomene was een lange, dunne man die enigszins gebogen liep; hij was ongeveer veertig jaar en hij had een heel lange, puntige neus die Morgan aan Pinoccio deed denken. Hij had ook een aktentas bij zich. Na de deur achter zich te hebben dichtgetrokken, bleef hij er vlak vóór staan, keek naar de twee met elkaar redetwistende mannen, scheen hen als onbelangrijk af te doen, en wierp een scherpe blik op Morgans beeld in de spiegel.


    Ofschoon hij het wonderlijk vond, kwam het Morgan voor dat er in de blik van de ander iets van herkenning of tenminste iets vragend lag. De man was echter een vreemde voor hem; die puntige neus zou hij zich stellig herinnerd hebben als hij hem ooit eerder had gezien. Hij had zelf ook wel eens in de moeilijke situatie verkeerd dat hij iemand half herkende en aarzelde of hij een eventuele bekende nu moest negeren of een volkomen onbekende aanspreken. Hij besloot aan de veilige kant te blijven. Hij knikte even tegen het spiegelbeeld van de man, en begon weer aan zijn mouw te vegen.


    De man zette zijn tas naast die van Morgan neer, liep naar de andere wasbak, en begon zijn handen te wassen. Hij deed dit even grondig als een chirurg voordat deze aan een operatie begint, en Morgan keek hem een moment nieuwsgierig aan. Tot zijn verbazing knikte de man onmiddellijk.


    De voorstander van Sandy Koufax en de supporter van Dean Chance gingen op hetzelfde ogenblik weg. De deur sloot zich achter hen. De man met de puntneus greep meteen een papieren handdoek en liep, onderwijl zijn handen afdrogend, naar de deuren van de twee toiletten waar hij even naar binnen gluurde. 'Alles in orde,' zei hij tegen Morgan, knikte opnieuw, pakte een tas op, grijnsde, en verdween.


    Morgan staarde hem na. Vervolgens haalde hij zijn schouders op en begon weer aan de vlek te werken.


    Toen hij alle sporen van de crème de menthe had verwijderd, bette hij de plek met een papieren handdoek zo droog mogelijk, en trok zijn jas weer aan. Daarna nam hij de nog overgebleven aktentas op.


    Zodra hij de onverwachte zwaarte van de tas voelde, keek hij er verwonderd naar.


    De tas was van dezelfde kleur als de zijne, maar was van een veel goedkoper soort machinaal bewerkt leer. De man had de verkeerde tas meegenomen. Of misschien was hij een gauwdief. Haastig liep Morgan de bar in. Puntneus was weg.


    Plotseling begreep hij dat de ruil opzettelijk moest zijn. De man kon de andere tas onmogelijk per vergissing hebben meegenomen. Hij had het verschil in gewicht ogenblikkelijk moeten merken.


    Buiten op het parkeerterrein hurkte Morgan diep in zijn wagen en maakte de leren riemen van de tas van de onbekende los. Hij wierp de riemen terug en deed de tas open. Zijn ogen begonnen uit te puilen.


    De tas zat vol bankpapier, met bandjes tot nette stapeltjes gebundeld.


    -


    In een opwelling van paniek, op onverklaarbare wijze met schuld vermengd, sloeg Morgan de tas dicht. Hij probeerde zelfs niet de coupures van de bankbiljetten vast te stellen. Hij merkte dat hij om zich heen keek, opgelucht dat er niemand te zien was.


    Hij lachte zenuwachtig. Hij deed net of hij iets misdadigs had uitgevoerd. Wel verduiveld, hij had toch niets verkeerds gedaan? Hij deed de aktentas weer open.


    Hij trok een pakje biljetten ver genoeg naar voren om te zien dat het bovenste een biljet van vijftig dollar was. Hij gespte de riemen vast en met een duistere angst dat iemand de tas zou kunnen zien, wierp hij hem op de vloer van de wagen. Tegelijkertijd vroeg Morgan zich af waarom hij daar bleef zitten in plaats van het parkeerterrein af te rijden. Zijn zenuwen schreeuwden hem toe zo spoedig mogelijk weg te vluchten uit de nabijheid van de bar. Maar er was iets dat hem terughield en zijn wil om te ontsnappen lam legde. Hij herkende het als zijn geweten, een erfenis uit zijn jongensjaren, hem bezorgd door een vrome moeder en een vader die erop sloeg met een leren riem. Misschien zou Puntneus, zodra hij zijn vergissing ontdekte, terugkomen om zijn eigen tas op te eisen.


    Met de tas vol geld aan zijn voeten bleef Morgan daar in zijn auto zitten. Wagens kwamen aangereden en werden geparkeerd; er kwamen mannen uit die de bar binnengingen. Pinoccio was er niet bij. Morgan stond doodsangsten uit.


    Nee, het was geen vergissing. Het was met opzet gebeurd. De man had expres de tassen verruild.


    Waarom?


    Was het een misdadiger? Was het geld de buit van de een of andere bankroof, of het losgeld voor een geval van kidnapping? Misschien dacht de magere, gebogen man dat de politie hem ieder ogenblik kon grijpen en had hij, toen hij Morgans tas in het oog kreeg, van de gelegenheid gebruik gemaakt om zich van de bewijzen van zijn misdaad te ontdoen.


    Nee, dat kon het ook niet zijn, dacht Morgan. Het hele optreden van de man had erop gewezen dat Morgan het omruilen van de tassen verwachtte. Hij moest Morgan voor iemand anders aangezien hebben.


    Natuurlijk moest hij die tas naar de politie brengen. Vanzelfsprekend. Een ander besluit was gewoon niet mogelijk.


    Maar toch...


    Om van hier naar het politiebureau te gaan, zou hij zijn eigen huis moeten passeren. En bovendien, waarom zou hij de politie niet naar hem laten komen? Als hij het zó oploste, kon hij tenminste het geld tellen, kijken hoe groot het bedrag eigenlijk was, uit pure nieuwsgierigheid. Ja. Hij ging eerst naar huis om het geld te tellen, en daarna belde hij de politie op.


    -


    De Morgans bewoonden een huis met zes kamers, behorende tot een bouwproject in een van de betere wijken van Noord-Hollywood. Zij golden als bezitters van een eigen huis, maar omdat zij slechts de minimum contante aanbetaling hadden kunnen doen, en de dertig jaar lopende hypotheek maandelijks ook maar met het laagst mogelijke bedrag konden aflossen, was hun eigen aandeel in dit bezit zo gering, dat zij hun huis feitelijk met een contract van dertig jaar van de bank huurden.


    Het huis was een symbool van hun leven, dat van kopen op krediet aan elkaar hing. Hun eigen aandeel in hun inrichting en apparaten, hun nieuwe Oldsmobile en Anita's uitgebreide garderobe was al even gering. Al wat zij 'bezaten' was slechts hun eigendom zolang zij de bedragen konden af betalen waarvan het totaal Morgans maandinkomen altijd te boven scheen te gaan. Zij vulden het tekort aan door op ingewikkelde wijze met de afbetalingen te goochelen, zodat sommige onveranderlijk een maand of meer achter waren; door geld bij de bank te lenen als de crediteuren te veel begonnen aan te dringen; door geld bij financieringsmaatschappijen op te nemen om de bankleningen weer te kunnen terugbetalen. In de vier jaar dat zij nu getrouwd waren, hadden zij zich langzamerhand zo diep in de schulden gewerkt dat zij op de rand van een bankroet balanceerden.


    Over het algemeen kreeg Morgan altijd een licht gevoel van angst als hij 's avonds zijn huisdeur opendeed, omdat hij nooit wist welk nieuw en kostbaar speelgoed die dag Anita's aandacht had getrokken. Deze avond stormde hij naar binnen zonder zelfs aan haar buitensporigheden te denken.


    Anita verscheen op de keukendrempel met in elke lelieblanke hand een martini. Zij was vijf jaar jonger dan Jim Morgan, een meisje met donker haar (wie zou haar een vrouw kunnen noemen?). Zelfs na vier huwelijksjaren vol beproevingen hadden haar mooie gezichtje en lichamelijke aantrekkelijkheden nog altijd de macht zijn pols sneller te doen kloppen en zijn libido op te wekken zonder dat zij van haar kant iets anders deed dan alleen aanwezig te zijn en zich met haar wiegelende gang voort te bewegen. Het was geen koketterie van haar; de natuur had haar nu eenmaal zo gemaakt.


    Gedurende deze vier jaar had Morgan vaak reden gehad eraan te twijfelen of hij nog steeds verliefd op Anita was, maar er was nog nooit een moment geweest waarop zij hem niet prikkelde zoals de eerste nacht toen zij op huwelijksreis gingen. Haar zelfgeconcentreerdheid, haar aanvallen van koopzucht zouden elke man een maagzweer kunnen bezorgen, of althans zijn vuur doen bekoelen. Jims vuur was er echter nooit door bekoeld.


    Om eerlijk te blijven, moest hij toegeven dat haar roekeloze verkwisting niet geheel haar eigen schuld was. Zij was een enig kind, opgevoed door haar vader, die weduwnaar was, haar met onverantwoordelijke gulheid geld toestopte, haar aanmoedigde maar raak te kopen, het haar niet kwalijk nam wanneer zij meer geld opnam dan op haar rekening stond, en alles wat zij bij alle mogelijke zaken op kredietkaarten liet uitstaan voor haar afbetaalde.


    Vóór zijn huwelijk had dit alles Jim Morgan zo duidelijk voor de geest gestaan, dat hij Anita's vader gezegd had eraan te twijfelen of hij haar wel gelukkig zou kunnen maken. Hij mocht niet hopen haar alle luxe te kunnen geven waaraan zij gewend was, had hij die onverantwoordelijke oude dwaas verteld; zou Anita zich ook in een minder luxueus bestaan kunnen schikken ? De rijke zakenman had hem verzekerd dat, aangezien Anita zijn enige erfgename was, hij niet inzag waarom zij zich zou moeten bekrimpen omdat hij nog steeds in leven was. Na haar huwelijk, had hij gezegd, zou hij haar dezelfde som voor haar persoonlijke uitgaven blijven geven als zij altijd van hem gehad had. Met heimelijk angstige voorgevoelens had Morgan toegegeven. De eerste zes maanden van hun huwelijk had deze regeling goed gewerkt. Toen was Anita's vader door een aantal rampzalige investeringen failliet gegaan; zijn zaak ging op de


    fles, en hij had zich een kogel door het hoofd gejaagd. Het enige dat hij zijn dochter naliet, was haar kostbare levensstijl.


    En natuurlijk was Anita helemaal niet in staat geweest zich aan een eenvoudiger levensstijl aan te passen. Het was geen domheid want zij bezat een zekere schranderheid; het leek meer op een chronische kwaal of op verslaafdheid aan verdovende middelen. Ondanks Morgans geduldige pogingen haar een elementair begrip voor budgetteren bij te brengen, bleef zij maar kopen, onophoudelijk kopen. En zodra hij in wanhoop begon te dreigen dat hij haar kredietkaarten zou laten blokkeren, werd zij het vleiende, aanhalige kleine meisje met een volwassen seksualiteit waaraan hij, in zijn eigen zwakheid, onmogelijk weerstand kon bieden.


    Kribbig zei ze: 'De martini's hebben zo lang moeten staan, dat het ijs er helemaal in gesmolten is, Jim. Hoe kom je zo laat?'


    Hij ging langs haar heen de eetkamer in, en legde de tas voorzichtig op de tafel. 'Ik ben eventjes in een bar geweest,' zei hij. 'Er was iets te vieren, kindje. Het ziet ernaar uit dat ik opslag krijg.'


    Haar prikkelbaarheid was op slag verdwenen. Ze zette de cocktails met een klap op de koffietafel voor de bank neer en vloog de eetkamer binnen. Zij sloeg haar armen om zijn hals.


    'O, lieveling!' zei ze, en drukte zich tegen hem aan. 'Hoeveel?'


    'Maak je nog maar geen illusies. Christian heeft niet gezegd hoeveel. Eigenlijk weet ik het nog niet zeker. Hij moet er eerst met Emie Howard over praten.'


    'O, je krijgt het, dat weet ik zeker!' Zij kuste hem telkens weer, waarbij het puntje van haar tong tussen zijn lippen drong, niet uit hartstocht, maar min of meer uit gewoonte. Het was zijn beloning omdat hij zo'n brave jongen was, dacht Morgan wrang. Maar toch, hij kon het deze avond niet over zijn hart verkrijgen om kritisch tegen haar te zijn.


    'En dat is nog niet eens alles,' kon hij niet nalaten te zeggen. Wat zou zij een grote ogen opzetten! Net of je een klein kind een doos vol lekkers liet zien. Hij grinnikte, maakte zich uit haar armen los, en begon de riemen van de tas los te maken. 'Wat is dat, schat?' vroeg Anita, die naderbij kwam en haar kinderlijke vingertjes over het kalfsleer liet glijden alsof zij de huid van een man aanraakte. 'Jij hebt jezelf een cadeautje gekocht! Nu, dat werd tijd. Je bent zó krenterig voor jezelf. Ik vind hem prachtig.'


    'Dat is niet belangrijk. Kijk dit eens.


    'Waar moet ik naar kijken, Jim?'


    Hij deed de tas open. Als een waterval vielen de gebundelde stapeltjes bankpapier over de eetkamertafel. Alle biljetten die te voorschijn kwamen waren van vijftig dollar.


    Anita's ogen gingen inderdaad wijd open. Zij stond naar de bundels bankbiljetten te staren of zij bang was. Het was echter geen angst, het was ontzag. Haar borsten gingen op en neer als boeien op het getij, en plotseling hief zij haar handen op en klapte in haar handen als een klein meisje dat ze een nieuwe pop voorhouden.

  


  
    


    - 3 -


    


    'Jim! Waar heb je al dat geld vandaan? Het moeten duizenden dollars zijn!'


    'Dat zal ik je vertellen zodra we het geteld hebben.' Hij begon de bundeltjes in gelijke hoopjes te verdelen.


    Anita rukte één van de bundeltjes naar zich toe en sloeg vlug de biljetten om. 'Het zijn allemaal biljetten van vijftig,' zei ze met stokkende adem. 'In ieder pakje moeten honderd biljetten van vijftig zitten. Hoeveel pakjes zijn er?'


    Morgan telde ze na. 'Twintig.' Als ze maar van mij waren, dacht hij.


    'Dat is een fortuin,' fluisterde Anita. 'Waar komt al dat geld vandaan?'


    'Laten wij het eerst eens precies natellen,' zei Morgan. 'Wind je er niet zo over op, liefje. Het is niet van ons. Het was een vergissing.'


    'Ik wil dat je me alles vertelt,' zei ze op schrille toon.


    'Eerst moet ik erachter komen hoeveel hier nu precies ligt,' zei hij geduldig.


    'Je kunt me er toch maar niet zo buiten laten!' jammerde Anita. Maar toen hij aan de tafel ging zitten en het aantal biljetten in een van de stapeltjes begon na te tellen, ging zij vlug naast hem zitten en begon een ander stapeltje na te tellen.


    In een onwezenlijk stilzwijgen zaten zij te tellen, en schoven ieder bundeltje waarmee zij klaar waren, naar het midden van de tafel. Toen zij alle twintig stapeltjes hadden nageteld, keek Morgan zijn vrouw vragend aan.


    'Allemaal biljetten van vijftig, op de kop af honderd in ieder bundeltje,' zei ze. Zij moest tweemaal haar keel schrapen voor zij geluid kon uitbrengen.


    'Bij mij ook,' zei hij. 'Het is honderdduizend dollar.'


    'En wil je me nu eens vertellen hoe het in elkaar zit ? Voor ik uit elkaar plof?'


    'Ik moet eerst iets drinken.' Hij stond op en ging naar de voorkamer, waar de martini's nog onaangeroerd stonden.


    Anita ging hem achterna en keek hem woedend aan toen hij een van de glazen opnam. Hij nam een slokje en trok een lelijk gezicht. De martini was warm geworden.


    Waarom had hij zo'n tegenzin om haar de bijzonderheden te


    vertellen? Het was haast alsof hij, door haar de feiten te verstrekken, haar in een voordelige positie zou brengen en macht over hem laten krijgen. Nee, dacht hij: niet over hem, maar over het geld. Hij sloeg de rest van de warme martini naar binnen. 'Zul je me nu eindelijk vertellen hoe het met dat geld zit!' schreeuwde Anita.


    Hij vertelde het haar.


    Toen hij klaar was, straalde haar ogen als sterren. 'Het is van ons,' zei ze, en klapte opnieuw in haar handen. 'O, Jim! Het is gewoon door de voorzienigheid beschikt. Nu kunnen we onze schulden afbetalen, en een reis naar Europa maken, en wij kopen ook nieuwe...'


    'Niets van dit alles,' zei Morgan. 'Ik wou dat het kon. Maar ik zal de politie moeten opbellen.'


    Hij wilde naar de keuken gaan. Zij greep hem aan zijn schouder vast en draaide hem naar zich toe. Hij had haar gezicht nog nooit zo verwrongen gezien.


    'Durf dat eens!' snauwde zij. 'Dit is onze grote kans en die zul je niet vergooien. Daarvan zal ik je weerhouden, Jim!'


    'Doe niet zo gek. Ik zeg je toch dat ik het geld per vergissing heb gekregen. Het is waarschijnlijk de buit van de een of andere bankroof. Ik moet het aan de politie rapporteren, Anita.'


    'Jim. Jim, luister nu eens even naar me,' pleitte zij. 'Laten wij aannemen dat het de buit van een misdadiger is. Dan zal die misdadiger het geld toch niet bij de politie durven opeisen, nietwaar? Waarom zou je het dan naar de politie brengen? En bovendien, als het gestolen geld is, dan behoort het evenmin aan de man die de tassen verruild heeft als aan ons.'


    'Het geld behoort aan degene van wie het gestolen is,' zei Morgan, 'En als het geld van een eerlijke zaak is, dat moet de man die het per ongeluk aan mij heeft gegeven, het terug hebben. Hoor nu eens, Anita. Als niemand het geld komt opeisen, dan krijgen wij het uiteindelijk terug. Ik geloof dat we het dan, volgens de wet op gevonden geld of kostbaarheden, na een jaar zelf mogen houden.'


    'Een heel jaar!' Anita stampte geërgerd met haar kleine voetje. 'We krijgen het nooit meer terug. Deze of gene politieagent die niet deugt, zal het wel zo weten te regelen dat er zogenaamd iemand het geld is komen opeisen. En zelfs al krijgen wij het terug, dan neemt de regering er waarschijnlijk het grootste deel van...'


    'Het heeft geen zin erover te redetwisten,' zei hij. 'Ik ga de politie opbellen. Misschien is het zelfs wel vals geld.'


    Anita rende de eetkamer in en nam een van de gebundelde stapeltjes op. Als een razende bladerde zij door verscheidene bankbiljetten en wendde zich daarna triomfantelijk tot hem.


    'Ze hebben allemaal verschillende serienummers, Jim. Vals geld zou allemaal hetzelfde nummer hebben, omdat het van eenzelfde model wordt overgedrukt.'


    Morgan vroeg zich af waar ze deze informatie had opgedaan. Waarom was hij zo stom geweest het geld mee naar huis te nemen in plaats van er direct mee naar de politie te gaan? Hij had kunnen weten dat Anita bij het zien van zoveel geld door de knieën zou gaan. (En jij? vroeg hij zichzelf.)


    Hij liep weer naar de keuken. Anita vloog naar de deur en versperde hem de weg.


    'Als je de politie opbelt, dan loop ik van je weg' gilde zij. 'Ik meen het, Jim!'


    Morgan trachtte zijn zelfbeheersing te bewaren. Waarom hielp ze hem verdorie niet, in plaats van alles zo moeilijk te maken? 'Laten wij het nu eens logisch bekijken,' zei hij op redelijke toon. 'Zelfs al bellen wij de politie niet op, zodra die vent inziet dat hij het geld aan de verkeerde heeft gegeven, zal hij naar mij gaan zoeken. Hij weet hoe ik eruitzie, en m'n aktentas is ook nog wel een aanwijzing. Als hij een misdadiger is, dan zouden wij alle twee wel eens vermoord kunnen worden.'


    Een listige glans kwam in haar blauwe baby-ogen. Hij discussieerde erover. Dat was fout. Zij zag het als een teken van zwakheid. (En was het dat niet?)


    'Wat zat er in jouw tas, Jim?'


    'Alleen een paar vellen kladpapier waarop ik becijferingen had gemaakt.'


    'Stond je naam op een van die papieren?'


    'Nee, dat niet...'


    'Was het papier met briefhoofd van de firma?'


    'Nee, gewoon vierkant kladpapier. Maar mijn initialen staan op mijn tas'.


    'En hoeveel mensen hier in Los Angeles zouden de initialen J. M. hebben, denk je? Tienduizend? Nog wel meer, wil ik wedden. Jim, hij zal je nooit kunnen vinden!'


    'Nou, ik ben niet van plan de rest van mijn leven door te brengen met achterom kijken,' zei hij, en zijn stem werd luider. Hij begon kwaad te worden, juist omdat zij onder woorden bracht wat hijzelf ook dacht. 'Ga uit de weg.'


    Zij bleef de deurposten vastklemmen, met een wanhopige blik in haar ogen. 'Nee, Jim; wacht. Laten wij een overeenkomst sluiten.'


    'Wat?'


    'Wij zullen het geld niet aanraken vóór wij weten waar het vandaan komt. Maar wij geven het ook niet aan. Wij kijken de kranten na en luisteren naar de nieuwsberichten. Als dat geld van een eerlijke zaak afkomstig is, dan zal er in de kranten of het nieuws over gesproken worden.'


    Morgan aarzelde. Wat zij voorstelde was eigenlijk niet onredelijk, dacht hij. Misschien was het wel zo verstandig het geld aan de eigenaar zelf terug te geven, in plaats van ermee naar de politie te gaan. Veronderstel dat er een beloning werd uitgeloofd? Waarom zouden ze die dan met deze of gene politiebeambte moeten delen?'


    'Laten wij het hierbij nu maar laten,' zei hij langzaam. 'Ik zal er nog mee wachten om de politie op te bellen tot wij gegeten hebben, en de zaak nog wat verder besproken. Maar zelfs als ik tenslotte op jouw voorstel inga, dan moet je begrijpen dat ik er enkele voorwaarden aan verbind. Wanneer mocht blijken dat het geld oorspronkelijk iemands wettig bezit was - ook al is de man van wie ik het gekregen heb een dief of oplichter - dan geven wij het geld terug. Bijvoorbeeld, als het geld van een bankroof is, gaat het naar de bank terug. Als het losgeld voor een geval van kidnapping is, dan gaat het terug naar degene die het losgeld heeft moeten betalen. Is dat duidelijk?'


    'Maar natuurlijk,' zei Anita. 'O, lieveling!'


    'Mijn tweede voorwaarde is, dat het geld niet hier blijft. Je moet me niet kwalijk nemen, maar ik geloof niet dat je bestand bent tegen de verleiding al dat geld hier in huis te hebben. Morgen breng ik het naar de bank, en ik berg het op in ons safe-loket.' Te laat besefte hij dat hij zijn zinnen zó had ingekleed dat het de indruk wekte dat hij, zonder er verder na het eten nog over te discussiëren, haar voorstel had aanvaard. Te oordelen naar de gloed in haar ogen wist hij dat hij nu niet meer op zijn woorden zou kunnen terugkomen en de zaak toch nog eerst nader bespreken.


    'Goed,' zei Anita snel. 'Natuurlijk, je hebt gelijk, schat. Het gaat in onze safe.'


    Hij gaf het op. Maar hij strekte zijn hand uit.


    'Ik wil wel jouw duplicaatsleutel op onze safe hebben.'


    'Waarom?' vroeg ze met een pruillip.


    'Om er zeker van te zijn dat het geld daar ook blijft. Of je geeft me jouw sleutel, óf ik bel meteen de smerissen op.'


    Hooghartig ging zij langs hem heen om door de hal naar hun slaapkamer te schrijden. Hij volgde haar tot aan de deur van de slaapkamer, en keek hoe zij de kamer door heupwiegde. Zij haalde een platte sleutel uit de bovenste la van haar toilettafel, kwam naar hem toe, en liet de sleutel in zijn hand vallen. Hij stak hem in zijn jaszak.


    'Zijn we nog altijd vriendjes?'


    Boos keek zij naar hem op. Toen begon ze opeens te glimlachen, ging op haar tenen staan, en kuste hem op intieme wijze. Toen hij haar kussen op dezelfde wijze begon te beantwoorden, trok zij zich terug en zei: 'Over een kwartier kunnen wij eten... Mijn vlees!' gilde zij. 'Ik heb er helemaal niet meer aan gedacht!' Gelukkig was het stuk vlees niet verbrand. Terwijl Anita de tafel dekte, verdiepte Morgan zich in het vraagstuk waar hij het geld die nacht zou laten. Hij kon de gedachte niet verdragen de tas ergens zo maar in een hoek te zetten. Tenslotte sloot hij de tas weg in een koffer achter in zijn kast.


    -


    De Morgans speurden het avondblad van de voorste tot de laatste bladzijde door zonder iets te vinden dat, hoe vergezocht ook, de tas vol geld zou kunnen verklaren. Met de nieuwsberichten hadden zij al evenmin succes.


    In en om Los Angeles had het gebruikelijke aantal gewapende roofovervallen plaatsgevonden, maar het totaal van al het gestolen geld leek nog niet in de verste verte op het bedrag in de aktentas. De grootste som geld was $ 2.500,-- gestolen van een financieringsmaatschappij.


    Het belangrijkste bericht bij het nieuws van elf uur was dat de officier van justitie van de staat Los Angeles, die een kruistocht ondernam om het rijk van de misdaad van Tony Dagnon, de gangster, te vernietigen, gereed was om de volgende maandag documentaire bewijsstukken aan de grote jury voor te leggen, in de vorm van betaallijsten en fotokopieën van ingetrokken cheques. Cain, de officier van justitie, had geweigerd commentaar te geven op de aanklachten die hij zou doen, maar er werd verwezen naar 'nauw met de officier samenwerkende kringen' die de voorspellingen zouden hebben geuit dat Dagnon en een half dozijn medewerkers in staat van beschuldiging zouden worden gesteld op aanklachten die varieerden van samenzwering tot moord.


    Onmiddellijk na deze aankondiging volgde een mededeling die waarschijnlijk achterwege zou zijn gebleven, als de activiteiten van de officier van justitie de laatste tijd niet voortdurend het voornaamste nieuws hadden gevormd. De nieuwslezer zei:


    


    Byron Axel Quill, de eenendertig jaar oude substituut-officier van justitie, werd omtrent halfvijf hedenmiddag gewond bij een verkeersongeval op Sunset Boulevard, toen de taxi waarin hij zat zijdelings door een rijdende vrachtwagen werd geraakt. De taxichauffeur, August Banks, tweeënvijftig jaar oud, liep lichte verwondingen op. De beide getroffenen werden naar het Centrale Gasthuis overgebracht. Quill heeft een gebroken been, waarschijnlijk een schedelfractuur en vermoedelijk eveneens inwendige kwetsuren. Howard Carson, de achtentwintigjarige vrachtwagenchauffeur, bleef ongedeerd.


    Naar aanleiding van een telefonisch onderhoud met de officier van justitie Cain deelde deze ons mede dat Byron Axel Quill niet behoort tot degenen die bewijsmateriaal tegen Dagnon en diens bende hebben verzameld, en dat zijn opname in het ziekenhuis derhalve geen invloed zal hebben op de plannen om de grote jury a.s. maandag het bewijsmateriaal voor te leggen.


    


    Toen het nieuws van elf uur geëindigd was, zuchtte Anita opgelucht.


    'Het zou nu wel bij de nieuwsberichten geweest moeten zijn als iemand het had willen aangeven.'


    'Dat is niet noodzakelijk,' zei Morgan. 'Die vent met de puntneus heeft misschien nog niet ontdekt dat hij met de verkeerde man van tas geruild heeft.'


    Met deze gedachte gingen zij naar bed.
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    Op vrijdagmorgen borg Jim Morgan de tas op in de afgesloten kofferruimte van zijn auto. Aangezien zijn bank niet vóór 10 uur 's morgens openging, had hij pas in zijn lunchtijd de gelegenheid de inhoud van de tas veilig te stellen. Hij mocht er niet aan denken dat hij de tas mee naar kantoor zou nemen, waar door het geringste toeval het geld kon worden opgemerkt. Door de gedachte aan al dat geld in zijn onbewaakte auto op een open parkeerplaats, kon hij zich echter moeilijk op zijn werk concentreren. De kantoren van Christian & Howard waren op de tweede verdieping van het gebouw, maar de tekenkamer lag aan de achterzijde en de ramen keken niet op het parkeerterrein uit. Vanuit de ontvangkamer was dit echter wel mogelijk en Morgan merkte dat hij er om het kwartier koud water ging drinken zodat hij een excuus had om even uit het raam te kijken. Toen hij voor de zesde keer kwam, vroeg Stephanie: 'Last van een kater, Jim?'


    Hij liet het papieren bekertje in de daarvoor bestemde afvalbak vallen en vroeg scherp: 'Waarom?'


    'Je drinkt of je uitgedroogd bent. En je doet zo schrikachtig.'


    'Ik wist niet datje me onder de microscoop had.'


    'Jim, ik bedoel er niets mee...'


    'Wat hebben jullie vrouwen toch? Jullie zijn net geleerden. Jullie zijn ook pas gelukkig als je de een of andere arme sukkel onder de microscoop kunt bekijken!'


    'Het spijt me, Jim,' zei Stephanie met een roze kleur van boosheid. 'Het was niet mijn bedoeling mijn neus in jouw zaken te steken. Ik dacht alleen...'


    'Hè, stil maar,' zei Morgan berouwvol. 'Er zit mij vanmorgen het een en ander dwars, Stephanie, maar dat is nog geen reden om onaangenaam tegen jou te doen. Het spijt mij.'


    'Nu, dan...'


    Zij glimlachte, en de zon scheen door de wolken te komen. Stephanie had haar baantje als receptioniste aan haar glimlach te danken. Morgan voelde er zich van hoofd tot voeten door verwarmd.


    'Heb je het me vergeven?'


    'Natuurlijk. Kan ik iets voor je doen?'


    'Het is iets dat wel in orde komt, Stephanie. Dank je wel voor je aanbod. Nu, ik moest maar weer eens teruggaan.'


    Hij ging weer voor zijn tekenbord zitten en dwong zich tot werken, vechtend tegen de drang om naar de wandklok te kijken. Zodra het twaalf uur was, wierp hij zijn tekenpen neer en sprong overeind.


    Amold Long hinnikte zacht. 'Staat ze al te wachten om met je te gaan lunchen? 'tls ook een lekkertje.'


    'Ik moet een boodschap doen.' Morgan greep zijn hoed en ging haastig de tekenkamer uit. Hij had geen tijd om Long ervan langs te geven omdat hij iets insinueerde in verband met Stephanie. Het was de gewone boosaardige roddelpraat op kantoor. Alleen omdat hij nu toevallig gewend was iedere dag te lunchen met Clive Halpert en de laatste tijd ook met Stephanie, probeerden zulke emotioneel verdraaide figuren als Arnold Long er iets achter te zoeken. Wat dachten ze eigenlijk wel, dat er een toneelstuk van Noel Coward werd opgevoerd?


    Toen Morgan langs de openstaande deur van Halperts kantoor kwam, zag hij dat Halpert nog binnen was. In de ontvangkamer was Stephanie bezig haar vrij grote mond bij te stiften.


    'Ik ben zo klaar, Jim.'


    'Stephanie, ik moet me vandaag nogmaals excuseren. Ik moet weer een boodschap doen. Wil jij het Clive vertellen?'


    'Zeker.'


    Was het nu verbeelding van hem, of had haar stem ietwat teleurgesteld geklonken? Het was grappig, maar het beurde hem op. Maar meteen daarop begon hij zich verontrust te voelen. Halperts tactloze grap van laatst zat hem zeker dwars. Stephanie kon onmogelijk méér dan vriendschap voor hem voelen, en hij had ook zeker geen intieme gevoelens ten opzichte van haar. (Hij vergat zijn dromen.)


    Ja natuurlijk, onder andere omstandigheden... maar hij schrok voor die gedachte terug en bande Stephanie opzettelijk uit zijn geest.


    Hij kon niet nalaten de koffer van de auto open te maken om zich ervan te overtuigen dat de aktentas er nog steeds in lag.


    -


    De bank bleek niet zo'n beproeving te zijn als hij zich had voorgesteld. Hij was bang dat het meisje dat over de safe-loketten ging, zijn zware tas argwanend zou bekijken, of misschien zelfs wel vragen wat erin zat. Maar toen hij zijn handtekening had gezet en door het tourniquet mocht, wierp zij zelfs geen blik op de tas. Zij ging hem voor naar de kluis, bleef bij zijn safe-loket staan, opende het met haar eigen sleutel en de zijne, en trok daarna de lange smalle kist te voorschijn die zij hem overhandigde.


    Met de tas in de ene en de safebox in de andere hand trok hij zich terug in een van de met gordijnen afgesloten nissen.


    Er was ruimte genoeg voor het geld, want het kistje bevatte niets anders dan zijn verzekeringspolissen, de koopakte van hun huis, zijn testament en hun trouwboekje.


    Met een verlicht hart verliet hij de bank.


    Hij had opeens razende honger. Naast de bank was een restaurant in Mexicaanse stijl. Hij legde zijn nu lege tas weer in de koffer van de auto en ging naar binnen.


    Na de cocktail die hij de vorige avond in De Grot genomen had, bezat hij nog maar zes dollar. Hij besteedde er twee aan een 'volledige Mexicaanse lunch'. Geheel verzadigd keerde hij naar kantoor terug.


    De hele middag bleef hij aan zijn tekenbord, en hij kreeg de kaart bijna af. Om halfvijf kwam Howard, de jongste directeur, binnen en bekeek de kaart. Hij knikte goedkeurend.


    'Vóór je weggaat wil Christian je nog even spreken, Jim,' zei hij, gaf hem een knipoog, en ging weer weg.


    Morgan trof de oudste vennoot in een allesbehalve plezierig humeur aan.


    Op zure toon zei Christian: 'Ik heb je verzoek om opslag met mijn partner besproken, en hij schijnt te vinden dat je het verdient. Aan het eind van deze maand zul je vijfentwintig dollar meer in je loonzakje aantreffen.'


    Aangezien de firma tweemaal per maand uitbetaalde, wilde dit zeggen dat hij vijftig dollar opslag kreeg. Het was veel meer dan Morgan gehoopt had.


    'Dank u wel, mr. Christian!'


    Christian knikte even. 'Je moet iemand nooit bedanken voor iets dat je toekomt. Als je hem wel moet bedanken, dan bewijst de persoon in kwestie je een gunst. Volgens Howard zouden wij jou behoren te bedanken. En smeer hem nu maar.' Toen hij thuiskwam, had Anita al cocktails klaar staan. Zij gaf hem een bijzonder zinnelijke kus, die hij uit ervaring had moeten herkennen als een teken dat zij weer aan het winkelen was geweest. Hij was echter zo verrukt over zijn opslag, dat de betekenis van deze warme ontvangst niet tot hem doordrong.


    'Heil, Caesar, schatteboutje. Ik heb opslag.'


    'O, Jim! Hoeveel?'


    'Vijftig dollar per maand.'


    'Dat is fantastisch! Dat is het echt, Jim. Heb je het geld in ons safe-loket gestopt?'


    'Ja, zeker.' Morgan nam zijn martini op en ging op de bank zitten. Hij klopte op het kussen naast hem. 'Ga eens zitten, poppetje. Wij gaan even een serieuze boom opzetten.' Gehoorzaam nam Anita plaats, hief haar glas op, en gaf hem een glimlach die overliep van tederheid. 'Op het geluk van de Ieren. Of watje dan ook maar zijn mag, schat.'


    'Geluk is net wat je er zelf van maakt,' zei hij. 'Kijk, lieverdje, daar wilde ik het nu juist met je over hebben. Laten wij nu eens voor deze keer die opslag niet beschouwen als een sein om ons nog dieper in de schulden te steken. Ik wil datje me belooft dat je niets - en dan ook helemaal niets - zult kopen zonder er eerst met mij over te spreken. Laten wij net doen of ik geen opslag heb gehad. Die extra vijftig dollar kunnen wij gebruiken om wat van onze schulden af te betalen.'


    'Dat is een goed idee, lieveling. Maar we kunnen toch wel een paar dingen kopen van die honderdduizend dollar, hè?'


    "Toe nou, Anita, dat geld is niet van ons en zal het misschien ook nooit worden.'


    'Het zal ons geld wél worden, Jim. Ik ben er vast van overtuigd, zo vast als de bank. Zo vast als de bank! Begrijp je?' Ze lachte. Hij wilde juist zijn glas pakken toen hem plotseling opviel hoe gespannen haar stem en haar houding waren. Hij keek hoe zij de rest van haar martini naar binnen sloeg. Haar hand beefde licht.


    'Anita, heb je vandaag iets gekocht?'


    'O, niet veel, schat,' zei ze haastig. 'Ik bedoel, al die mooie groene biljetjes in onze safe in aanmerking genomen, is het praktisch niets.'


    'Wat heb je gekocht?' vroeg hij kalm.


    'Dat zal ik je laten zien,' zei zij, opspringend. 'Als je ziet wat een koopje het was, zul je niet boos zijn. Het was gewoon voor niets!' Zij liep snel de hal door naar hun slaapkamer. Morgan dronk zijn glas leeg.


    Anita kwam terug; zij had een schitterende nertsstola om. Met de stola nauw om zich heen geslagen,voerde zij een pirouette uit. 'Hoeveel kost dat?' vroeg Morgan.


    'Je zult het niet willen geloven.' Haar gezicht was opvallend bleek. 'Ze was nota bene tweehonderd dollar afgeprijsd...'


    'Hoeveel?' schreeuwde hij.


    Zij keek hem met een gekwetste uitdrukking op haar gezicht aan. 'Je hoeft niet zo te brullen. Ze kostte eerst achthonderd.' Morgan poogde zich te beheersen. 'Je wilt dus zeggen dat je hier zeshonderd dollar voor betaald hebt? Of beter gezegd: dat je het ding op krediet hebt gekocht, en de zeshonderd dollar nog zult moeten betalen?'


    'Lieveling, wij hebben honderdduizend dollar...'


    Hij sprong op, door het dolle heen. Hij had haar kunnen vermoorden. 'Wij zitten tot over onze oren in de schulden, en jij gaat eropuit alsof ik miljonair ben, en je voegt nog zeshonderd dollar aan onze schuld toe! Een idioot heeft nog meer hersens dan jij. Maar nu is het mooi geweest! Morgenochtend gaat die stola meteen naar de winkel terug. En bovendien zal ik al die verdomde kredietkaarten van je laten blokkeren. Dat had ik al jaren geleden moeten doen! Ik vertrouw je het huishoudgeld zelfs niet langer toe. Als je van plan bent je te gedragen als een onverantwoordelijk kind, dan zal ik je ook als zodanig behandelen. Als je boodschappen te doen hebt, ga ik in het vervolg met je mee... ja, tot zelfs naar de kruidenier. En in het vervolg betaal ik. Van dit ogenblik af, Anita, zul je niet meer in staat zijn in dit huishouden ook nog maar een rooie cent uit te geven! Zij huilde. 'Zulke dingen heb je nog nooit tegen me gezegd...'


    'Daar had ik op onze trouwdag al mee moeten beginnen!'


    Met woedende passen liep hij naar de keuken om zich nog een martini in te schenken. Nog altijd grienend liep ze hem na tot op de drempel.


    'Het spijt me toch zo, Jim. Ik had er geen notie van dat je zo kwaad zou zijn. Ik dacht, met al dat geld... Ik zal de stola terugbrengen en de andere bestelling annuleren.'


    Hij verstijfde terwijl hij stond in te schenken. 'Welke andere bestelling?'


    'Ik was van plan om de voorkamer te gaan opknappen. De gordijnen zijn al drie jaar oud, en de bank met de bijpassende stoel hebben in die kamer eigenlijk nooit goed gestaan. Ze zijn niet zozeer kaal, maar zo... zo goedkoop. En praktisch iedereen behalve wij heeft een kleuren-TV.'


    Grimmig vroeg hij: 'Hoeveel?'


    'Wat maakt dat nu nog uit? Ik bel die winkel meteen op en ik bestel alles af. Ze zijn vrijdags tot negen uur open.'


    'Hoeveel!'


    'Onrustig zei ze: 'Ongeveer... nou, tweeduizend dollar. Maar daar bij is de stola inbegrepen.'


    Morgan wees naar de telefoon aan de keukenmuur. 'Ga telefoneren, vooruit!'


    Ik zei toch al dat ik het zou doen, Jim. Je hoeft niet boos meer te zijn.'


    'Ik zou je kunnen wurgen!'


    Hij schonk zijn glas verder vol. Hij was zo woedend dat hij morste, en toen hij het glas naar de voorkamer droeg, liet hij een beverig spoor op de vloer achter. Even later hoorde hij haar telefoneren om haar opdracht te annuleren. Toen zij weer bij hem kwam, had hij de tweede martini al op.


    'Ik heb alles afgezegd, lieveling.'


    'Dat weet ik. Ik heb het gehoord.'


    'Jim, het spijt me...'


    'Het spijt je altijd. Nadat ik me eerst spinnijdig heb gemaakt.'


    'Ik weet niet wat er met mij aan de hand is, schat. Het moet een ziekte zijn, of zoiets. Ik heb altijd zo graag een nertsstola willen hebben. Andere vrouwen...'


    'Begin nu niet weer met je verhaal over andere vrouwen.'


    'Nu, in ieder geval,' zei Anita opgewekter, 'die heerlijke honderdduizend dollar staan op de bank... Die stola kan ik beter gaan ophangen.'


    Tot morgenochtend,' zei hij met vlakke stem.


    Maar zijn woede was voorbij.


    Weemoedig de stola langs haar wang strijkend, ging zij naar de slaapkamer terug. Hij merkte opeens dat hij eigenlijk een beetje met haar te doen had. Maar hij vermande zich. Zodra hij haar ook maar de geringste toegeeflijkheid toonde, zou zij toeslaan als een uitgehongerde kat.


    Hij ging achterover op de bank liggen en sloot zijn ogen. Hij dacht aan de box in hun safe-loket. Ja... heerlijk.
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    Onder het eten spraken zij weinig, maar toen ze aan de koffie zaten, dacht Anita blijkbaar dat haar echtgenoot nu wel weer bijgedraaid zou zijn.


    'Als ik je beloof dat ik braaf zal zijn, moet je dan toch overal gaan vertellen dat ik niet op rekening mag kopen, lieveling? Het zal zo'n ongemak voor je zijn wanneer je, telkens als ik een brood moet hebben, met me mee naar de winkel moet. Waarom kan ik niets meer laten opschrijven zonder het eerst aan jou te vragen?'


    'Omdat jij het gewoon niet laten kunt alles te laten opschrijven,' zei Morgan. 'Jij hebt een manie wat geld uitgeven betreft.'


    Zij pruilde. 'Vroeger hield je van me.'


    'Vroeger was ik solvent.'


    In haar ogen welden tranen op. 'Je houdt niet meer van me. Je hebt het net gezegd.'


    'Natuurlijk houd ik van je,' zei hij kort. 'Ik heb er alleen een afkeer van failliet te gaan.'


    'Je houdt niet van me. Je hebt het zelf gezegd.'


    Voor hij wist wat hij deed, liep Morgan om de tafel heen, sloeg zijn arm om haar heen, en kuste haar boven op haar hoofd. 'Het heeft niets te maken van je houden, Anita. Wij kunnen nu eenmaal niet steeds dieper in de schuld raken.'


    Zoals gewoonlijk voelde zij zijn zwakke moment goed aan, en zij werkte er met overvloedige tranen op in. 'Ik ben geen goede vrouw voor je,' snikte ze. 'Ik ben nooit iets anders dan een last voor je geweest. Maar ik zal het goedmaken, Jim. Ik ga een baantje zoeken.'


    'Doe niet zo dwaas. Ik verdien genoeg en dus hoef je niet te werken, als je alleen een beetje zelfbeheersing wilde betrachten. Laten wij op de bank gaan zitten.'


    Nog steeds in tranen liet zij zich naar de zitkamer leiden. Terwijl hij haar zat aan te halen, kwam Morgan opeens tot het besef dat hij erin toestemde de eisen die hij zoeven had gesteld, te verlichten. Tegen de tijd dat zij had opgehouden met snikken en zachtjes in zijn oor begon te bijten, waren ze op deze of gene manier zover gekomen dat haar kredietkaarten niet geblokkeerd zouden worden en dat zij de beschikking over het huishoudgeld behield. Op haar beurt ging zij ermee akkoord absoluut niets meer te laten opschrijven zonder er eerst met haar heer en meester over gesproken te hebben.


    Het bleef er natuurlijk bij dat de stola naar de winkel terugmoest en dat de opdracht voor nieuw meubilair enzovoort niet doorging.


    Morgan hielp haar zelfs met de afwas.


    In het avondblad stond niets dat licht wierp op de herkomst van de 100.000 dollar. Bij het nieuws dat de TV om zeven uur gaf, was echter een bericht dat Morgan de oren deed spitsen. De nieuwslezer zei:


    


    Door een nieuwe ontwikkeling van een gewoon verkeersongeval dat gisteren gerapporteerd werd, zou dit een zaak van het allergrootste gewicht kunnen blijken. Zoals reeds eerder vermeld, werd de substituut-officier van justitie, Byron Axel Quill, gewond bij een verkeersongeluk dat gisteren omtrent halfvijf in de namiddag op Sunset Boulevard plaats had. Mr. Quill bevindt zich in het Centrale Gasthuis, waar men zijn toestand als goed beschrijft.


    De nieuwe ontwikkeling betreft een herenaktentas die door de politie werd aangetroffen op de achterbank van de vernielde taxi waarin Quill zich bevond toen het ongeluk plaatsgreep. Volgens de normale procedure zou de tas in het ziekenhuis aan mevrouw Quill zijn overhandigd, maar daar het slachtoffer tot vanochtend buiten bewustzijn was, besloot een politiebeambte de inhoud van de tas aan een nader onderzoek te onderwerpen. Toen hij ontdekte dat de tas het documentair bewijsmateriaal bevatte hetwelk de officier van justitie Charles Cain, aanstaande maandag aan de grote jury wilde voorleggen in verband met de zaak tegen de bendeleider Dagnon, werd de officier van justitie verwittigd.


    Tijdens het telefoongesprek dat wij met officier van justitie Cain mochten hebben, verklaarde deze dat alle bewijsstukken tegen de bendeleider zich in de tas bevonden en dat, indien deze inhoud verloren was gegaan, men over geen enkel bewijs meer had kunnen beschikken om Dagnon en diens bendegenoten in staat van beschuldiging te stellen. De heer Cain zei dat, hoewel de heer Quill toegang had tot de safe waarin het bewijsmateriaal werd bewaard, Quill geen opdracht had gekregen aan de zaak Dagnon te werken, en geen toestemming had om deze vitale bewijsstukken uit de safe te nemen. Cain deelde mede dat zijn substituut ondervraagd wordt over de reden waarom deze documenten in zijn bezit waren.


    August Banks, de taxichauffeur, die lichte verwondingen had opgelopen en vanochtend het ziekenhuis mocht verlaten, deelde de politie mede dat hij de heer Quill naar een bar, genaamd De Grot, gelegen op Sunset Strip moest brengen. De politie heeft de employés en de clientèle van de bar ondervraagd, doch is er niet in geslaagd iemand te vinden die met mr. Quill bekend was.


    


    Morgan zette de TV af. 'Daar heb je het dan,' zei hij, en zijn stem klonk scherp. 'Daar was het geld dus van afkomstig!' Anita keek hem met licht opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Ik heb niet gehoord dat zij iets over geld zeiden.'


    'De Grot was die bar waar ik een cocktail ben gaan drinken. Begrijp je niet wat er gebeurd is? Die substituut was van plan de zaak te verraden en alle documenten aan Tony Dagnon te verkopen. Het is wel duidelijk dat Puntneus de boodschappenjongen van Dagnon was. De moeilijkheid was alleen, dat hij niet wist hoe Byron Quill eruit zag. Het was zó geregeld, dat het afgeven van de stukken tegen het geld in het toilet van De Grot zou plaatsvinden. Door een stom toeval is Quill daar nooit aangeland, en toevallig zette ik mijn tas precies daar neer waar Pinoccio verwachtte er een te vinden.'


    'Natuurlijk,' zei Anita nauwelijks hoorbaar. 'Omkoopgeld. O Jim, nu zullen wij het geld kunnen houden!'


    'Hoe kom je daar bij ?'


    'Je bent toch zeker niet van plan geld aan een gangster te gaan teruggeven!'


    'Ook al steel je van een gangster, dan ben je toch een dief.'


    'Maar denk er nu eens over na waar hij zijn geld vandaan haalt. Hij krijgt het door handel in verdovende middelen, prostitutie, afpersing; uit allerlei afschuwelijke bronnen. Jij hebt gezegd dat als wij ontdekten dat het geld van een misdadiger afkomstig was, wij het niet aan hem maar aan de oorspronkelijke eigenaar zouden teruggeven. Jij zei dat als het bijvoorbeeld geld van een bankroof was, het geld naar de bank terugging en als het losgeld voor een geval van kidnapping was, wij het zouden teruggeven aan degene die het had moeten betalen. Maar hoe zul je er ooit achter kunnen komen van welke mensen dit geld oorspronkelijk was?'


    'Ik begrijp niet watje bedoelt.'


    ' Dat doe je natuurlijk wel, Jim; je houdt je expres van de domme. Laten wij nu bijvoorbeeld eens aannemen dat dit geld het totaalbedrag is van de duizenden biljetten van vijf en tien dollar die Dagnon kleine winkeliers, die hij dwong om geld voor protectie te betalen, heeft afgezet. Zou jij dan ook niet zeggen dat de winkeliers, die hem liever geld gaven dan hun winkels te zien verwoesten, de werkelijke eigenaars van dit geld waren?' Morgan zweeg.


    'Je kunt onmogelijk al die winkeliers opsporen. Dus moeten wij kiezen of wij het geld zullen houden, of het aan Tony Dagnon teruggeven. Dan komt het ons eerder toe; wij zijn fatsoenlijke mensen.'


    Met die opmerking zou de politie het vermoedelijk niet helemaal eens zijn,' zei Morgan, slecht op zijn gemak. 'In ieder geval ben ik niet van plan het geld aan Dagnon terug te geven.' Anita klapte in haar handen. 'Dan kan ik de stola houden en het nieuwe meubilair tóch bestellen!'


    'Nee, dat kun je niet. Ik zal het geld aan de politie moeten overdragen.'


    'Dat meen je niet!'


    'Het geld is een onderdeel van de bewijsstukken tegen Byron Quill. De zaak tegen hem wordt erdoor afgerond.'


    'Dat is niet waar. Die Quill zal nooit toegeven dat hij verwachtte dat geld te krijgen, en geloof jij dat Dagnon zal toegeven dat hij er iets van weet? Wanneer er niemand is die het geld kan opeisen, komt het óf bij een corrupte politieman terecht, óf het wordt door de staat geconfisqueerd.'


    'Anita,' zei Morgan, 'het is nu eenmaal niet van ons. En nu wij weten uit welke bron dit geld komt, zouden wij helpen om een misdaad te verbloemen door het geld niet over te dragen.'


    Zij sloeg haar armen om zijn hals. 'Toe alsjeblieft Jim! Ik ga dood als je al dat geld vrijwillig weggeeft... Ik zal je eens wat zeggen. Ik spreek iets met je af.'


    'Alweer?' vroeg hij vermoeid.


    'Ik zal absoluut niets meer laten opschrijven, en de vijftig dollar per maand die wij nu meer krijgen, zullen wij helemaal besteden om er onze rekeningen mee te betalen. Over de stola of de meubels zal ik het zelfs nooit meer hebben. Alleen, geef het geld nu meteen nog niet af. Geef ons nog een paar dagen de tijd om het te bepraten.'


    'Anita, de enige eerlijke methode is om het geld af te geven.'


    'Zo eerlijk kunnen wij over een week ook nog zijn. Wij hebben het geld nu al vierentwintig uur in ons bezit. Kunnen we het nog niet een beetje langer houden, Jim? Alsjeblieft?'


    Zij wrong en kronkelde zich tegen hem aan, beet zachtjes en prikkelde hem, en ten slotte gaf Morgan toe, zoals altijd. Anita zou het een week lang niet meer over het geld hebben. Van zijn kant zou hij in die week de hele vervelende kwestie nog eens overdenken.


    -


    Zaterdags was Christian & Howard gesloten. Na het ontbijt ging Anita met de wagen weg om de nertsstola terug te brengen, en Morgan bleef alleen thuis. Kort nadat Anita weg was, werd de ochtendkrant bezorgd.


    In de krant stond een sensationele aanvulling op het nieuws dat de TV de vorige avond had gebracht. Byron A. Quill, substituut-officier van justitie, had bekend. Hij was op weg geweest naar De Grot om daar het bewijsmateriaal dat de justitie tegen de bende van Dagnon verzameld had, door te geven aan een hem onbekende man, in ruil voor 100.000 dollar. Het bericht luidde als volgt:


    -


    Volgens Quill zou de overdracht van de documenten tegen geld donderdag om vijf uur in de namiddag plaatsvinden in het herentoilet van de bar. Quill beweerde de naam van de man die hij daar zou ontmoeten, niet te weten, noch zijn uiterlijk te kunnen beschrijven, daar hij de afgesproken plaats nooit bereikt had. Hij had alleen de instructie gekregen, naar hij zei, om de documenten in een bruine aktentas mee te brengen. Quill zei dat alle regelingen telefonisch getroffen waren met iemand die zijn naam niet had genoemd.


    Heden, in de vroege morgenuren, heeft de officier van justitie medegedeeld dat Quill van zijn functie ontheven is. Volgens de verklaring van de officier is er nog geen beschuldiging tegen Quill ingediend.


    -


    Deze laatste zin bracht Morgan aan het peinzen. Klaarblijkelijk twijfelde de officier van justitie eraan of hij een aanklacht tegen deze rotte appel in de mand van zijn medewerkers staande kon houden, ook al had Quill een bekentenis afgelegd. Wanneer het tot een rechtszaak kwam, gebeurde het maar al te vaak dat ie schuldige partij haar bekentenis herriep. Wanneer echter het voor het omkopen van de substituut bestemde geld overgelegd werd - en vooral als hij, Morgan, getuigde hoe dit bedrag in zijn bezit was gekomen - dan zou dit best het bewijs kunnen zijn waarop Quill zou worden veroordeeld, terwijl bovendien nog de aanklacht van poging tot omkoperij aan de andere beschuldigingen tegen de bende van Dagnon werd toegevoegd. Deze hele gedachtegang bezorgde Jim Morgan een ellendig gevoel. Diep in zijn hart wist hij dat het in ieder opzicht onverdedigbaar was het geld nog langer vast te houden. Maar hij had het, verdomme, nu eenmaal aan Anita beloofd...


    Tegen de middag kwam zij thuis.


    Hij kon het niet opbrengen haar aandacht te vestigen op het krantenbericht over Quills bekentenis. Maar zij vloog direct op de krant af en snorde het bericht zelf op.


    'Heb je dit gezien, Jim?' vroeg zij ongerust.


    'Ja, ik heb het gezien.'


    'Maar je weet nog wel wat je me beloofd hebt, hè?'


    Hij maakte een hopeloos gebaar.
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    Morgan zag geen kans zijn geweten tot zwijgen te brengen. Het hele weekend kwelde de gedachte aan het geld hem. Toen het maandagochtend was stond hij, na een slechte nachtrust, op zijn benen te trillen; zijn huid jeukte of hij in geen maand een douche had genomen.


    Op kantoor overhandigde Stephanie hem zijn salaris voor de halve maand. Met een krampachtig knikje nam hij zijn loonzakje in ontvangst. Hij was al in de tekenkamer toen hij pas naar het bedrag keek. De salarisverhoging was er nog niet bij, merkte hij onverschillig op. Ach, hij had ook eigenlijk niet verwacht dat de opslag vóór de eerste van de volgende maand zou ingaan.


    Hoewel hij zelf niet wist hoe, slaagde hij erin de kaart waaraan hij werkte te voltooien. Even voor twaalf bracht hij de kaart naar het kantoor van Emest Howard. Toen hij naar de tekenkamer terugging, bleef hij even in de ontvangkamer staan om wat water te drinken.


    'Weer een kater?' vroeg Stephanie met een glimlach.


    'Alleen wat overwerkt,' zei hij kort.


    'Je doet weer zo zenuwachtig, Jim. Vind je het erg als ik je vraag wat er aan de hand is?'


    Een ogenblik kwam Morgan in de verleiding om het hele verhaal uit te kramen; Stephanies boezem was als geschapen om er je hoofd tegen te vleien en te vertellen wat je dwarszat. Maar daarna kwam er een zekere sluwheid in hem op, en hield de overhand. En bovendien, waarom zou hij haar erbij betrekken? 'Het is alleen maar een persoonlijk probleem,' zei hij op zachtere toon. 'Het zou je niet interesseren, Stephanie, maar niettemin bedankt voor je belangstelling.'


    'Ik wilde me niet met jouw zaken bemoeien, Jim...' Dan keek ze hem recht in de ogen en zei: 'Dat is niet waar. Ik wilde mij er wel mee bemoeien. Of liever gezegd, ik zou willen proberen je te helpen. Ik vind het naar je zo... eh... zo ongelukkig te zien kijken. Ik bedoel, ik zou het van iedereen naar vinden wanneer ze zo...'


    'Ik begrijp het, Stephanie. En ik stel het op prijs.'


    'Ik krijg wat me toekomt, hè?' zei Stephanie en trok een lelijk gezicht. Daarna lachte zij. 'Tussen haakjes, wat is er met je


    mooie nieuwe tas gebeurd? Je had hem vanmorgen niet bij je.' Het was of er een ijskoude vinger langs Morgans rug streek. Wat zou Stephanie wel zeggen als hij haar vertelde dat zijn mooie nieuwe tas zich in handen van een gangster bevond? Zouden anderen op kantoor ook gemerkt hebben dat hij de tas niet bij zich had? Moest hij zo langs zijn neus weg zeggen dat hij tot de conclusie was gekomen dat hij die tas eigenlijk niet nodig had, en dat hij hem dus naar de winkel had teruggebracht? Nee, dat zou onwaarschijnlijk klinken. En hij kon de goedkope tas die het bendelid had achtergelaten, ook niet meenemen ; Stephanie met haar scherpe ogen zou zeker zien dat het niet dezelfde tas was. .


    Het antwoord kwam uit pure wanhoop bij hem op. Hij zou nog eens naar Axton gaan en precies zo'n zelfde tas kopen als hij nu verloren had.


    'Ik heb mijn tas thuis laten liggen,' zei hij. 'Ik begin vast seniel te worden.' Hij liep zo bruusk verder in de richting van de tekenkamer, dat Stephanie hem nastaarde. Toen hij binnenkwam keek Arnold Long op, en trok vervolgens zijn wenkbrauwen op omdat Morgan zijn hoed van de haak aan de muur nam. 'Het heeft geen zin nu nog aan iets nieuws te beginnen, het is haast lunchtijd,' zei Morgan. 'Ik ga maar vroeg lunchen.'


    Toen hij door de ontvangkamer liep, vroeg Stephanie: 'Ga je al lunchen, Jim Wacht je niet op Clive?'


    Ze bedoelde natuurlijk eigenlijk, of hij niet op haar en Clive zou wachten. Opnieuw meende hij teleurstelling in haar stem te horen.


    'Alweer een boodschap,' zei hij. 'Morgen ben ik weer in circulatie.'


    Hij ging eerst naar de bank, waar hij het geld van zijn salarischeque inde. Daarna ging hij naar Axton. Bij de lederwaren trof hij dezelfde verkoper die hem de vorige keer had geholpen. Nog vóór Morgan zijn mond open kon doen, riep de man uit: 'Nou, is dat niet sterk? Ik wil wedden dat u hier komt naar aanleiding van de tas die u hebt verloren.'


    Morgans eerste impuls was zich om te keren en hard weg te lopen. Maar de man glimlachte. Hij besloot stand te houden. Hij glimlachte op zijn beurt. 'Hoe bent u daar achter gekomen?'


    'De meneer die hem gevonden heeft, is hier geweest. Aan ons firmastempel aan de binnenkant zag hij dat de tas hier gekocht


    was, en omdat de tas nog zo splinternieuw was, dacht hij dat het een recente aankoop was. Toevallig was uw tas de enige waarop wij de initialen J. M. gezet hadden, en dus herinnerde ik mij u. Maar omdat u contant betaald had, kon ik die meneer uw naam en adres niet opgeven. Maar nu is het in orde.'


    Je moest eens weten hoe verkeerd je dit ziet, dacht Morgan. 'Hoe zag die meneer eruit?' vroeg hij.


    'Een kleine man, een beetje aan de gezette kant; zo ongeveer een jaar of veertig. Maar wat maakt dat uit? Als hij u niet kende, is het niet waarschijnlijk dat u hem wel kent.'


    'Ik dacht dat het misschien de man was waar ik in een restaurant naast heb gezeten,' zei Morgan. 'Ik verdacht hem ervan dat hij er met mijn tas vandoor is gegaan. Maar dat was een lange, magere man met een puntige neus.'


    'Daar leek deze man niets op. Geeft u mij uw naam en telefoonnummer maar op, sir; dan zal ik het doorgeven. Hij heeft zijn kaartje achtergelaten.'


    'Geeft u mij het kaartje maar, dan stel ik mij zelf wel met hem in verbinding.'


    De verkoper trok zijn schouders op, haalde een kaartje uit de kassa, en gaf het aan Morgan. De naam op het kaartje was Samuel Small. Het adres was ergens op Broadway en er stond ook een telefoonnummer bij. Er was geen enkele aanduiding wat voor zaak Samuel Small had.


    'Dank u wel,' zei Morgan, en stopte het kaartje zorgvuldig weg. In het goedkope eethuis naast Axton zocht Morgan in het telefoonboek de S op. Toen hij geen Small, Samuel zag, ging hij terug tot waar de naam Small begon, en liet zijn vinger langs de kolom glijden. Ongeveer halverwege de bladzijde vond hij het adres op Broadway. Het stond vermeld als: Small Detective bureau.


    Had de man met de puntneus een privé-detective aangenomen om de eigenaar van de tas te vinden? Een gangster die een detective huurde? Wat was deze Small voor een soort detective? Morgan voelde zich opnieuw koud worden.


    Na een slechte lunch reed Morgan naar Wilshire Boulevard, waar hij zich herinnerde een zaak in lederwaren te hebben gezien, en slaagde erin een tas te vinden die leek op de tas die hij verloren had. Het leer was niet met de hand bewerkt. Het kostte hem 15 dollar, en ze hadden geen machine voor het opzetten van initialen. Hij twijfelde er echter aan of iemand op kantoor de initialen op de oorspronkelijk tas had opgemerkt. Hij zou het in ieder geval moeten riskeren.


    Omdat hij Stephanie had verteld dat hij zijn tas thuis had laten liggen, liet hij de juist gekochte tas in de koffer van zijn auto achter. Toen hij de koffer opende, werd hij onaangenaam getroffen. Daar lag de goedkope tas waarin de honderdduizend dollars gezeten hadden... de tas van de gangster. Zodra ik thuis ben, dacht Morgan, moet ik de tas van dat bendelid uit de koffer halen en ergens in de garage verbergen. Hij controleerde de deur van de kofferruimte nog eens extra om er zeker van te zijn dat hij op slot was.


    In de loop van de namiddag kwam Stephanie de tekenkamer in en zei: 'Er is telefoon voor je, Jim.'


    Hij moest het telefoontje via het toestel van Stephanie voeren; er was geen telefoon in de tekenkamer, één van Christians eigenaardigheden.


    Morgan zei: 'Hallo,' en een aangename mannenstem zei: 'Mr. Morgan?'


    'Ja?'


    'U spreekt met Fountain van Financieringsmaatschappij Trouw', zei de stem. 'Ik heb geprobeerd u thuis te bereiken, maar er werd niet opgenomen. Wij hebben u al tweemaal bericht gezonden omtrent betaling van het aan u geleende bedrag, maar wij hebben niets van u gehoord. Wanneer kunt u even langs komen om deze zaak te regelen, mr. Morgan?'


    Stephanie was aan haar bureau gaan zitten. Zij zat maar een klein eindje bij hem vandaan. Hij voelde dat hij een kleur kreeg. 'Ik kan hier op kantoor geen persoonlijke gesprekken voeren, mr. Fountain,' zei hij op koude toon. 'Zal ik u morgen even terugbellen?'


    'Dat is goed, mr. Morgan. Wij verwachten vóór morgenmiddag twaalf uur iets van u te horen.'


    Stephanie zat te typen en deed of ze het niet had gehoord. Morgan legde de telefoon neer en vluchtte naar de tekenkamer. Zijn nieuwe werk was een kaart van wegverhogingen en kruisingen. Tweemaal voerde hij verkeerde gegevens in de computer op zijn lessenaar en bracht de cijfers op de kaart over vóór hij zijn vergissingen ontdekte. Hij moest de cijfers wegraderen en opnieuw invullen.


    Hij moest zich door het telefoongesprek met de financieringsmaatschappij niet zo van de wijs laten brengen; het was beslist geen nieuwe ervaring. Hij werd altijd wel gemaand over deze of gene achterstallige rekening. Zijn leven was een voortdurende cirkelgang van goochelen met de financiën, van de ene financieringsmaatschappij lenen om de andere te kunnen betalen, en crediteuren afschepen. Hij was nu op het punt gekomen dat hij zich verder tot niemand kon wenden. Hij had bij zijn bank het maximaal toegestane bedrag geleend en hij zat in de schuld bij twee financieringsmaatschappijen.


    Als dat geld in onze safe nu maar van mij was! dacht Morgan. Wat zou het een opluchting zijn om van die schulden af te komen; ik zou zelfs de hypotheek op het huis kunnen aflossen.. Hij was blij toen de werkdag eindelijk was omgekropen.


    -


    Onderweg naar huis kwam Morgan opeens tot de conclusie dat hij besloten had het geld te houden. Hij was er diep door geschokt. Toen hij probeerde zich te herinneren wanneer hij feitelijk tot dit besluit was gekomen, realiseerde hij zich dat de beslissing vaste vorm had aangenomen terwijl hij over zijn onbetaalde rekeningen zat te piekeren. Door het telefoontje van de financieringsmaatschappij was de zaak aan het rollen gebracht, maar hij wist wel dat dit niet de enige reden voor zijn besluit was. De financiële druk had gewoon het punt van explosie bereikt. In zijn achterhoofd had hij aldoor al geweten dat in de strijd met zijn eigen geweten, zijn geweten uiteindelijk het onderspit zou delven.


    Desondanks vond hij het noodzakelijk de nederlaag die hij had geleden, verenigbaar te maken met de gedachten die hij gedurende het weekend aan het vraagstuk had besteed. Hier was geestelijke gymnastiek voor nodig, omdat hij eerst tot het besluit was gekomen dat het bedrag van 100.000 dollar belangrijk bewijsmateriaal tegen Byron Axel Quill vormde. Hij viel terug op het argument van Anita, dat Tony Dagnon zou ontkennen iets over het in De Grot afgegeven geld te weten, waardoor het bedrag in feite geen doorslaggevend bewijs tegen Quill opleverde. Deze redenering voldeed hem nu evenmin als tevoren. Hij dwong zich er niet verder over na te denken.


    Ongeveer een kilometer van huis zag hij een door de gemeente geplaatste vuilnisbak. Hij hield bij het trottoir halt, ging de auto uit, deed de koffer open, en haalde er de tas die aan de man met de puntneus toebehoorde uit. Hij keek snel om zich heen, liet daarna de tas in de afvalbak vallen, stapte in zijn auto en reed weg met een vaart of de politie hem op de hielen zat.


    -


    Die avond vermeldde het nieuws van de TV dat officier van justitie Cain een aanvang had gemaakt met zijn bewijsmateriaal tegen Tony Dagnon en diens misdadigersbende aan de grote jury voor te leggen. Door het glinsteren van haar ogen terwijl ze naar dit rapport luisterde, wist Morgan dat Anita aan het geld zat te denken. Ze zei er echter niets over, en hij evenmin.


    Voor zij naar bed gingen, gaf hij haar het huishoudgeld voor de volgende twee weken, plus 54 dollar.


    'Hiervan is veertien dollar voor de elektriciteitsrekening, die morgen zonder mankeren moet worden voldaan,' zei Morgan. De overige veertig dollar is voor onze afbetaling aan financieringsmaatschappij Trouw. Zij hebben me vandaag weer opgebeld.'


    'Je weet hoe 'n hekel ik eraan heb naar de financieringsmaatschappij te gaan,' zei Anita pruilend.


    'Maar je had er geen hekel aan om het geld daar te gaan lenen,' snauwde Morgan. 'Ik kan niet van mijn werk weg om erheen te gaan.'


    'Goed hoor, lieverd,' zei ze sussend. 'Je hoeft er niet om te schreeuwen.'


    De laatste dagen ging hij steeds vaker hard tegen haar schreeuwen, hield hij zich met afschuw voor. En in plaats van tegen hem terug te schreeuwen, waren Anita's antwoorden ongewoon mild gebleven.


    En de reden hiervoor, dacht hij, was dat zij niet riskeren wilde hem zo boos te maken dat hij het geld aan de politie zou gaan afdragen. Het was overigens wel plezierig voor de afwisseling eens een vrouw te hebben die handelbaar was.


    Hij besloot de status quo te handhaven door zijn besluit om het geld niet af te geven zo lang mogelijk voor zich te houden.
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    Dinsdags ging Morgan eindelijk weer met Clive Halpert en Stephanie McQuade lunchen.


    Het restaurant in Hope Street waar zij meestal aten, was voller dan gewoonlijk; zij zagen nergens een vrije tafel. Terwijl zij om zich heen stonden te kijken, herkende Morgan een gespierde man met kortgeknipt haar.


    'Dat is een tekenaar van Ingraham en Crowell met wie ik bekend ben,' zei hij. 'Hij zal zijn tafel vast wel met ons willen delen... Ben je alleen, John?'


    De gespierde man keek op. 'Hallo, Jim, Ja, ik ben alleen. Kom je bij me zitten?'


    'Ik heb een paar kennissen bij me.'


    'Ruimte genoeg.' Hij stond op toen Stephanie en Halpert naar hen toe kwamen.


    Morgan stelde voor. 'John Mosher, van Ingraham en Crowell.'


    'Ingraham en Crowell zijn onze meest geliefde concurrenten,' zei Halpert. 'Je bent in de minderheid, Mosher.'


    'In mijn lunchtijd houd ik me niet met zakelijke concurrentie bezig,' zei Mosher met een grijns. 'Ga zitten, mensen.'


    Clive Halpert schoof de stoel naast de zijne aan zodat Stephanie er kon plaatsnemen. Morgan ging naast Mosher zitten.


    Mosher had al besteld, maar de dienster kwam terug om de bestelling van de drie anderen op te nemen.


    Halpert legde het menu neer. 'Hoe gaan de zaken bij jullie?'


    'Geweldig. Letterlijk iedereen schijnt op het ogenblik te bouwen.' Mosher wendde zich tot Morgan. 'Tussen twee haakjes, Jim, wist jij dat ik niet de enige John Mosher in ons malle bedrijf ben?'


    'O nee?' zei Morgan, en deed zijn best geïnteresseerd te schijnen. 'Er is me gisteravond zoiets geks overkomen. Om ongeveer acht uur werd er gebeld. Toen ik ging opendoen, stond er een lange, magere vent die een beetje gebogen liep voor de deur. Het was net een figuur uit een film van Walt Disney; zijn neus was zo lang en zo scherp dat hij er een bierflesje mee zou kunnen openmaken. Hij zegt: 'Bent u de John Mosher die tekenaar bij Ingraham en Crowell is?' Ik zeg ja, en hij kijkt teleurgesteld en hij zegt dat het hem spijt dat hij me heeft lastiggevallen, want dat hij zich vergist heeft. Toen vroeg ik hem waar het dan over ging. En hij zei dat hij een vriend had - een vroegere schoolkameraad die John Mosher heette en hier of daar in Los Angeles als tekenaar werkte. Hij wist het adres van die vriend niet, en nu probeerde hij hem te vinden. Hij maakte nogmaals zijn excuus, en hij ging weer weg. Ik weet niet waarom, maar ik moet nog steeds aan die vent denken.'


    Mosher's beschrijving van zijn bezoeker bezorgde Morgan een kil gevoel. 'Hoe wist hij dat jij tekenaar was?'


    Mosher keek verbaasd. 'Daar heb ik helemaal niet aangedacht. Hij wist zelfs voor welke firma ik werkte.'


    Misschien heeft hij alle firma's in Los Angeles waar tekenaars werken, opgebeld, en gevraagd of er soms een John Mosher in dienst was,' opperde Stephanie.


    'Dat is misschien mogelijk. Maar dan zou het een hele hoop gemakkelijker zijn geweest om gewoon de John Moshers uit het telefoonboek op te bellen.'


    'Och, waarschijnlijk deze of gene halve gare,' zei Halpert.


    Op dat ogenblik bracht de dienster het bestelde, en zij kwamen niet meer op het onderwerp terug.


    -


    Morgans gedachten hielden zich er echter nog steeds mee bezig toen zij op kantoor terugkwamen.


    De telefoon rinkelde terwijl zij de ontvangkamer binnengingen. Stephanie nam hem op. 'Ja, er werkt hier een James Morgan. Hij staat vlak naast mij...'


    Vervolgens luisterde zij, hing op, wendde zich tot Morgan en haalde haar schouders op. 'Dat was eigenaardig, Jim. Er was een man die vertelde dat hij van dit kantoor een memo had ontvangen met initialen in plaats van een handtekening eronder. Hij wilde weten of wij een tekenaar hadden met de initialen J.M. En toen ik ja zei, hing hij op inplaats van te zeggen dat hij je dan even wilde spreken.'


    De waarheid trof Morgan als een hamerslag. John Mosher had dezelfde initialen als hij. Dit, gevoegd bij het verhaal dat Mosher aan de lunch had gedaan, maakte dat Morgan de toedracht van de zaak begreep.


    De vellen kladpapier in zijn tas hadden Puntneus geen aanwijzing kunnen geven wie hij was, maar hij had er wel uit kunnen afleiden wat voor werk hij deed. Op de tas stonden ook nog de letters J.M. Daarom belde Puntneus alle ingenieursbureaus in de stad op om uit te zoeken of iemand soms een tekenaar met de initialen J.M. in dienst had. Daarna ging hij naar hun huisadres om de inlichtingen te controleren; naar hun huisadres en niet naar hun kantooradres, veronderstelde Morgan, en wel om twee redenen. In de eerste plaats zaten tekenaars bij technische bureaus gewoonlijk zo dat zij niet zichtbaar voor bezoekers waren. Zij werkten in rustige binnenvertrekken waar zij geen last zouden hebben van het normale heen en weer gedraaf op een kantoor. In de tweede plaats was mr. Neus waarschijnlijk van plan tot drastische maatregelen over te gaan zodra hij de juiste J.M. te pakken had, en daar was een woonhuis beter voor geschikt dan een druk kantoor.


    De gedachte dat er vele James Morgans in het telefoonboek van Los Angeles zouden voorkomen, stelde Morgan even gerust; het zou de man een hele tijd kosten om deze adressen allemaal na te gaan. Maar daarna besefte hij dat Neus, door gewoon een alfabetische adresboekje na te slaan waarin behalve de namen ook de beroepen stonden, erachter kon komen welke James Morgan technisch tekenaar was.


    De gedachten die hem van streek maakten, waren blijkbaar van zijn gezicht af te lezen, want Clive Halpert vroeg nieuwsgierig: 'Wat heb je, Jim?' Morgan wierp de ingenieur een ziekelijk grijnslachje toe, en sukkelde langzaam de hal door naar de tekenkamer.


    Arnold Long was nog niet van de lunch terug. Morgan was juist voor zijn tekenbord gaan zitten toen Stephanie in zijn deuropening kwam staan.


    'Ja, Stephanie?' Maar hij wist wat zij op het hart had.


    'Dat telefoongesprek, Jim; je bent ervan in de war. Door je manier van doen deze laatste dagen weet ik datje in moeilijkheden zit. Dat kan ik niet hebben, ik weet niet waarom. Maar ik zou je werkelijk graag willen helpen, als ik kan.'


    Morgan bedwong zich. 'Ik waardeer je aanbod, Stephanie, maar het is iets dat ik zelf zal moeten uitzoeken.' Toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag, zei hij: 'Wees er alsjeblieft niet beledigd over. Als er ook maar iets was dat iemand zou kunnen doen, zou ik niet aarzelen om het je te vertellen. Maar er is niets aan te doen. Zijn we nog altijd vriendjes?'


    'Natuurlijk, Jim.' Was het zijn afwijzing die haar nog altijd dwars zat? Zij aarzelde, alsof zij op het punt stond nog iets te zeggen, maar juist op dat moment kwam Amold Long terug. Zij glimlachte en ging weg.


    Wederom vond Morgan het moeilijk om zich op zijn werk te concentreren. Hij vorderde wel wat met de kaart, maar het werk ging automatisch, en langzamer dan anders... Nu hij wist dat de man met de puntneus hem op het spoor was, kwam er een radicale wijziging in het besluit dat Morgan de vorige dag had genomen. Het werd nu onmogelijk om het geld te houden. Hij was verplicht om nogmaals overleg met Anita te plegen. Zodra hij thuis was, zou hij dat doen, besloot hij. En deze keer zou hij voet bij stuk houden. Als hij zich weer door haar liet bepraten, zouden zij alle twee uiteindelijk best het slachtoffer van een gangsterwraakneming kunnen worden.


    Dinsdagsavonds om negen uur speelde Morgan altijd bowling met een paar vrienden. Onderweg naar huis besloot hij deze dinsdagavond maar niet naar de bowling te gaan, opdat hij een hartig woordje over het geld en over Puntneus met Anita zou kunnen hebben. Als hij zijn vrouwtje goed kende, dan zou hij de hele avond er wel voor nodig hebben. Op hetzelfde ogenblik dat hij deze beslissing nam, wist hij dat hij het zou uitstellen dit onderwerp aan te snijden. Sinds zij overeengekomen waren dat zij zouden uitstellen om naar de politie te gaan, was het leven -hun huiselijk leven - redelijk plezierig. Zodra hij haar vertelde dat zij het geld moesten afdragen, zou de hel losbreken. Hij hield zich voor dat hij na het eten nog tijd genoeg had.


    Zoals gewoonlijk had Anita al cocktails klaarstaan.


    Zij kuste hem met warmte. 'Ik heb de elektrarekening betaald, en ook de financieringsmaatschappij, lieveling. Wat heb ik een hekel daarheen te gaan. Wat zal het heerlijk zijn wanneer wij daar niet meer heen hoeven.'


    In de onmiddellijke toekomst zou dat nog niet het geval zijn, dacht Morgan triest. Hij greep zijn glas.


    Anita was in zo'n goed humeur, dat zij niet opmerkte hoe verstrooid Morgan tijdens het avondeten was. Maar toen de afwas gedaan en opgeruimd was en zij samen in de zitkamer zaten, drong het plotseling tot haar door dat haar echtgenoot op haar gebabbel nauwelijks antwoord gaf.


    'Waarom ben je zo stil, Jim? Wat mankeert eraan?'


    Morgan haalde diep adem. 'Alles. Dat stuk misdadiger met de puntneus heeft ontdekt wie ik ben.'


    Haar blauwe ogen gingen wijd open. 'Hoe kan dat dan in 's hemelsnaam?' riep ze.


    Hij vertelde haar wat hij van John Mosher aan de lunch had gehoord, en hij sprak over het telefoongesprek waarbij iemand op zijn kantoor geïnformeerd had naar een tekenaar met de initialen J.M.


    Toen hij klaar was, verviel Anita in diep gepeins. 'Hij weet niet zeker dat jij het bent aan wie hij het geld heeft gegeven. Tot dusver weet hij alleen maar dat er bij Christian & Howard een tekenaar werkt die James Morgan heet.'


    'Natuurlijk, maar hij kan waarschijnlijk ieder ogenblik voor de deur staan, op zoek naar zijn oude schoolmakker, James Morgan. Ik weet wel dat wij besloten hadden verdere gesprekken over het geld een week uit te stellen, maar dit veranderd alles. Kindje, wij zullen eenvoudig naar de politie moeten gaan.'


    Diep beledigd schreeuwde Anita: 'En je had het beloofd!'


    'Maakt het nog iets voor je uit dat ik vermoord zou kunnen worden?' vroeg hij vermoeid. 'Deze kerels zijn gangsters.'


    'Daar gaat het nu juist om. Als jij het geld aan de politie afdraagt, dan laat die Dagnon je misschien uit wraak vermoorden. Zoals het er nu voorstaat, zullen ze je misschien niet kunnen vinden. Maar als je het geld afgeeft, dan alleen al door de publiciteit ... je foto in de krant... je naam en adres... Jim, dan zouden ze je beslist vinden.'


    Een auto kwam de oprit naar hun huis op.


    -


    Jim Morgan sloop naar het raam aan de voorzijde, hield de gordijnen voorzichtig op een kiertje en gluurde naar buiten. Het was donker en hij kon dus niet zien wie er in de wagen zat. De auto reed nu achteruit van de oprit af, en even dacht hij dat het alleen maar iemand was die wilde keren. Maar toen kwam de wagen terug, stopte vóór het huis en de man aan het stuur werkte zich naar de andere kant om op het trottoir te kunnen uitstappen.


    Toen de autodeur openging, begon het binnenlicht te branden en Morgan kon het gezicht van de man duidelijk zien. Het was Puntneus. De man kwam naar buiten om de huisnummers te bestuderen.


    'Dat is de man die de tas met geld heeft achtergelaten,' zei Morgan schor.


    Hij stormde door de eetkamer naar de keuken en Anita rende klikkend op haar hoge hakken achter hem aan. Haar ogen werden groot.


    'Jim!' fluisterde zij. 'Wat ga je doen?'


    Hij had een .38 pistool uit een kastlade gehaald, en keek of het wapen geladen was.


    'Niets... hoop ik,' raspte zijn stem. 'Maar als er een gangster die een wrok tegen mij heeft op bezoek komt, ga ik niet ongewapend de deur opendoen.' Na het magazijn weer op zijn plaats te hebben gebracht, stak hij het wapen in zijn zak. 'Jij kunt beter uit de weg gaan.'


    'Nee,' zei Anita koppig. 'Zo moet je de zaak niet aanpakken, Jim. Laat mij hem afschepen... we hebben alles nog niet grondig overlegd. Verstop je in de slaapkamer. Ik zal hem vertellen dat je niet thuis bent... dat hij maar later moet terugkomen.'


    'En wat helpt dat?'


    'Doe wat ik zeg!' Zij probeerde hem tegen te houden. 'Ik wil niet dat je iemand doodschiet, of zelf doodgeschoten wordt. Jim, ik zegje toch dat wij tijd nodig hebben!'


    Er werd gebeld. Anita maakte een woedend gebaar in de richting van de hal. Morgan vocht tegen de gedachte dat hij zijn vrouw alleen het hoofd liet bieden aan een man die haast zeker tot een misdadigersbende behoorde. Zijn gezicht vertrok tot een pijnlijke grimas. Maar liep zij gevaar? Hij kon nauwelijks aannemen dat de man gewelddadig zou worden als zij hem vertelde dat haar echtgenoot niet thuis was. Het zou het moment van de krachtmeting natuurlijk alleen vertragen; de man zou ongetwijfeld terugkomen. Morgan had zijn besluit genomen. Anita moest de man maar afschepen.


    Terwijl Anita naar de voordeur liep, ging hij door de hal naar hun slaapkamer. Net toen hij de deur van de slaapkamer dichtdeed, hoorde hij haar de voordeur openen.
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    Er gingen slechts twee of drie minuten voorbij voor de deur van de slaapkamer werd opengedaan. Zij keek triomfantelijk.


    'Ik heb hem verteld datje uit de stad was en pas morgenavond terug zou zijn,' zei Anita. 'En daarna heeft hij me bedankt en hij is weggegaan.'


    'Wij hebben dus niets anders gedaan dan de zaak tot morgen uitgesteld,' zei Morgan. 'Wat zei hij toen je opendeed?'


    'Hij vroeg of je thuis was. Ik zei dat je de stad uit was, en of ik soms een boodschap kon aannemen. Toen zei hij nee, het was niet belangrijk, en hij ging weg. Dat was alles.'


    Morgan liep de hal weer door. Anita volgde hem naar de keuken en zag hoe hij de revolver in de lade teruglegde.


    Toen hij naar de telefoon, die aan de muur hing, toeliep zei ze: 'Wat ga je doen?'


    'Wat ik al meteen had moeten doen. De politie opbellen.'


    Zij schoot toe, en greep de hoorn vast net toen hij de telefoon wilde opnemen. 'Wacht, Jim! Wij kunnen er toch tenminste over praten...'


    'Ik heb er tot misselijk wordens toe over gepraat. Als die boef morgenavond terugkomt, wil ik dat er hier ergens in huis een politieagent verborgen zit die alles kan aanhoren. Laat die telefoon los.'


    'Maar ik heb een plan,' jammerde zij.


    'Wat voor plan?'


    'Het is nog maar een idee. Geef me vierentwintig uur de tijd, schat, om het in finesses uit te werken. Als dit plan niet opgaat, Jim, dan zweer ik je dat ik zelf de politie zal opbellen.'


    'Wat is het voor een idee?'


    'Jij zou het dwaas vinden. Als ik het helemaal heb uitgedacht, zal ik het je vertellen.'


    'Je hebt geen plan,' zei Morgan. 'Je tracht alleen tijd te winnen. Neem je hand van de telefoon.'


    'Al wat ik vraag is vierentwintig uur! Vertrouw je me niet?'


    'Nee.'


    Zij keek gekwetst. 'Nu goed, geef me dan de tijd tot morgenochtend. Ik zal mijn plan aan het ontbijt uiteenzetten. Als je het er niet mee eens bent, kun je dan de politie bellen. Is dat redelijk?'


    De beslissing wordt dus aan mij overgelaten? En wat ik ook besluit, je zult er geen bezwaar tegen maken?'


    Zij stak haar rechterhand op. 'Dat beloof ik je.'


    'Ik ben een idioot, maar... vooruit dan maar,' zei hij. 'Je hebt tot morgenochtend de tijd. Maar ik waarschuw je, Anita; je zult met een wonder voor de dag moeten komen. Ik wil van deze ellende af. Ik ben misselijk van deze hele geschiedenis.'


    Zij legde haar beide handen op zijn schouders en kuste het kuiltje in zijn kin. 'Je zult blij zijn dat je gewacht hebt, lieverd. Wacht maar eens af.'


    Hij keek spottend op haar neer. 'Je hebt niet echt een plan, hè?'


    'Wacht maar eens af,' herhaalde zij. Zij wierp een blik op de klok aan de muur. 'Jim! Weet je dat het al tien over acht is?' Morgan was verwonderd. 'En wat zou dat dan?'


    'Je moet om negen uur toch bowling spelen?'


    'O, bedoel je dat. Dacht je dat ik daar onder deze omstandigheden zin in had?'


    'Je kunt je team niet in de steek laten, Jim. Zij rekenen op je.' Dat was inderdaad zo. 'Maar stel je voor dat die man ons huis in de gaten houdt?' vroeg hij.


    'Waarom zou hij ? Hij denkt dat je de stad uit bent.'


    Zij ging naar de voorkamer en Morgan liep haar achterna. Zij hield de gordijnen op een kier en gluurde naar buiten.


    'De auto is weg.'


    'Dat wil nog niet zeggen dat hij niet verderop in de straat geparkeerd staat, en onze voordeur in het oog houdt. Ik ben niet van plan jou vanavond alleen te laten.'


    'Maar hij is niet gevaarlijk voor mij,' hield Anita vol. 'Tenminste niet voordat hij zeker weet dat jij degene bent die hij zoekt. Hij zal niets doen vóór hij je van aangezicht tot aangezicht heeft gezien.'


    Zij was zo'n kleine doorzetster. Toegeeflijk zei Morgan: 'En dat is nu precies wat er gebeuren zal als ik hier de deur uitga, en hij staat te kijken.'


    'Ja, dat is zo, hè? Als hij daar buiten staat, bedoel ik.' Anita vertrok haar knappe gezichtje. 'Ik weet er wat op, Jim! Nu weet niet dat jij thuis bent; dus zelfs al houdt hij ons huis in het oog, zal hij er niets achter zoeken als ik, helemaal in mijn eentje, de auto de garage uit rijd. Hij zal denken dat ik naar de bioscoop ga, of zoiets.'


    'En al zou hij dat denken, wat dan nog?'


    'Jim, ik rijd de hoek om naar de straat hierachter, en daar parkeer ik de auto. Onderwijl sluip jij de achterdeur uit, steekt de speelplaats van de school over, en neemt de auto over; dan sluip ik terug zoals jij gekomen bent. Wanneer je van bowling terugkomt, kun je de wagen weer op dezelfde plaats neerzetten, via de achterdeur binnenkomen, en dan ga ik op dezelfde manier de auto weer ophalen. Als hij nog steeds staat te kijken als ik de auto in de garage zet, wat kan hij dan denken? Niets anders dan dat ik deze avond ben uit geweest. En van jou zou hij helemaal niets afweten.'


    'En dat allemaal,' grijnsde Morgan, 'opdat ik mijn avondje bowling met de jongens niet hoef te missen?'


    'Jim, je hebt wat ontspanning nodig. Wat gebeurt er als je niet weggaat? Dan hang je hier in huis rond en maakt je zenuwachtig. Als je naar de bowling gaat, ontspan je je zenuwen.'


    Zij voerde iets in haar schild, maar wat?


    Opeens kwam Morgan tot de conclusie dat het hem eigenlijk nauwelijks kon schelen. In één opzicht had zij gelijk; hij was erg gespannen. En als hij thuis bleef, kon hij er zeker van zijn dat Anita steeds weer op die 100.000 dollar zou terugkomen. Dat onderwerp hing hem de keel uit. Het was eveneens waar dat zijn team op hem rekende... En er was nog een ander punt. Door weg te gaan, zou hij haar in de kaart spelen, en er achter kunnen komen wat zij aan het uitbroeden was. Op een andere wijze zou hij het nooit uit haar krijgen. Hij kon beter nu trachten uit te vinden waar haar bezige brein aan werkte dan nadat hij de politie in dit beroerde zaakje had betrokken.


    'Nu, goed,' zei hij.


    Morgan trok het jasje aan dat hij altijd voor bowling droeg, haalde zijn ballennet uit de slaapkamer, en ging de achterdeur uit. Toen hij via de speelplaats van de school de achter hen liggende straat had bereikt, was Anita bezig de auto te parkeren. Hij bleef in de schaduw van een boom staan wachten tot hij zeker wist dat geen andere auto haar had gevolgd. Daarna, terwijl zij uitstapte, stak hij de straat over en gooide zijn bowlingnet op de achterbank.


    'Heb je iemand gezien?' vroeg hij.


    'Ik geloof niet dat hij op ons huis let, lieveling,' zei zij. 'Ik heb goed rondgekeken toen ik wegreed en alle geparkeerde auto's leken mij leeg te zijn. Amuseer je maar, schat.'


    'Ik zal er al het mogelijke aan doen.'


    Hij gleed achter het stuur, en zij boog zich naar hem toe en gaf hem een kus.


    'Maar hou jezelf niet voor de gek,' zei Morgan. 'Ook al is hij weggegaan, hij kan terugkomen. Hou de deuren op slot, en doe voor niemand open. Hoor je?'


    'Ik beloof het je, schat.' Zij wuifde vrolijk naar hem, en reden de straat over naar de speelplaats van de school.


    -


    Na aankomst merkte Morgan, zonder verwondering, dat hij niet in de stemming voor bowling was. Hij speelde ellendig slecht. Hun vaste regel was dat voor leden van het team die niet aanwezig konden zijn, hun gemiddelde punten min tien kegels per spel werden geboekt. Het bleek nu dat als hij niet had meegedaan, zijn team 130 kegels meer zou hebben behaald dan hij inderdaad gemaakt had. Hij was het doelwit van enkele allerminst vriendelijke opmerkingen.


    Hij bleef niet om nog een spelletje na te spelen. Het was pas half twaalf toen hij de auto weer aan de andere kant van het schoolterrein parkeerde.


    Aan dezelfde zijde van de straat stapte juist een man in een auto toen Morgan erachter halt hield. Het was een Buick-coupé zoals die waarin Clive Halpert reed en van dezelfde vuurrode kleur als een brandweerauto. In het duister kon Morgan het gezicht van de man niet zien, maar hij was van ongeveer dezelfde lengte en afmetingen als Halpert. Wat voerde hij hier uit? 'Clive?' riep Morgan, maar op hetzelfde ogenblik zette de ander zijn motor aan, waardoor hij hem kennelijk niet kon horen. Nog voordat Morgan bij hem kon komen, reed de ander weg. Met gefronst voorhoofd stak Morgan het schoolterrein over. Anita zat aan de keukentafel en dronk een kop koffie. Hij wierp de autosleutels op tafel en zei: 'Hij staat precies op dezelfde plek waar jij hem vanavond hebt neergezet.'


    Zwijgend stond Anita op en ging naar de andere kamer om haar mantel aan te trekken. Terwijl zij weg was, merkte Morgan dat er nog een kop en schotel op het afdruiprek stonden.


    Zodra zij met haar mantel aan de keuken weer binnenkwam, vroeg hij: 'Heb je bezoek gehad?'


    'Ja,' zei zij ogenblikkelijk. 'Clive Halpert. Ik zal het je, als ik straks terugkom, vertellen.'


    Zij ging de achterdeur uit.


    Morgan deponeerde zijn bowlingnet in de slaapkamer, hing zijn jasje op, en ging daarna in de huiskamer op haar zitten wachten. Hij hoorde haar de wagen in de garage zetten. Zij kwam door de voordeur binnen en verdween in de slaapkamer. Morgan stond voor de haard tot zij bij hem kwam. Zij ging op de bank zitten.


    'Hoe heb je gespeeld?' vroeg ze.


    'Wat moest Clive hier?' vroeg hij.


    Zij had iets ondeugends over zich dat hij niet begreep. 'Ik heb hem gebeld en gevraagd even langs te komen,' antwoordde zij. 'Waarom?'


    'Ben je jaloers?'


    'Heb ik daar reden voor?'


    'Wees nu niet zo'n uilskuiken, Jim. Ik heb Clive gevraagd hier te komen om ons een dienst te bewijzen.'


    'Wat voor dienst?'


    'Ik had hem nodig voor mijn plan,' zei Anita zelfvoldaan. 'Ik probeerde niet eens tijd te winnen, Jim. Ik heb heus een plan. Terwijl ik naar de deur ging om die man open te doen, vloog het me opeens door het hoofd. Maar ik kon het jou niet vertellen.'


    'Waarom niet?'


    'Omdat jij geprobeerd zou hebben het me uit het hoofd te praten. Maar nu is het eenmaal gebeurd en je kunt er niets meer tegen doen. Wij hoeven ons over de man met de puntneus niet langer ongerust te maken, schat. Hij komt niet meer terug.'


    'Wil je nu eindelijk eens vertellen waar het over gaat!'


    'Dat doe ik. Ik heb je niet precies de waarheid verteld over wat er gebeurde toen die man aan de deur kwam. Ik heb niet gezegd datje de stad uit was. Ik heb gezegd datje vanavond uit was, en dat je tegen tien uur weer thuis zou zijn. En ik heb die man gevraagd dan terug te willen komen.'


    Zonder haar te begrijpen, keek hij haar met woeste blik aan. 'En waarom deed je dat, verdorie?'


    'Dat hoorde bij mijn plan. Ik heb Clive hier laten komen en hem gezegd dat hij net moest doen of hij jou was. Toen die man om tien uur terug kwam, heb ik Clive laten opendoen. De man vroeg of hij James Morgan was, en Clive zei ja, zoals ik hem verteld had. Toen zei de man dat hij zich vergist had, dat Clive niet de James Morgan was naar wie hij zocht, en daarna is hij weggereden. Dus nu kun je weer tot kalmte komen, lieveling. Hij zal ons niet meer lastigvallen.'


    Morgan stond op haar neer te zien. 'En al dat gedoe van mij door de achterdeur naar buiten te laten sluipen, terwijl jij naar de schoolstraat reed... waar was dat goed voor?'


    Zij sprong op, vloog naar hem toe, en sloeg haar armen stijf om zijn hals. 'O lieverd, ik wilde niet dat je een hele hoop drukte over dat plan van mij zou maken. Ik moest je weg hebben zodat ik Clive kon opbellen. Je bent er toch niet boos om, hè?'


    'O nee, ik vind het gewoon reusachtig! Ik zou je graag een schop onder dat wiebelende kleine achterwerk van je willen geven! Hoe heb je Clive er in Gods naam toe gekregen te willen doen of hij mij was?'


    'Maar liefje, we zijn oude vrienden. Je weet dat Clive praktisch alles voor me wil doen.' Zij lachte, alsof ze zeggen wilde: Zie je, we spelen ons oude spelletje van wie-is-er-jaloers weer. Zijn gezicht bleef echter als versteend.


    'Maar zelfs je-ouwe-trouwe-liefde moet toch wel gevraagd hebben om een verklaring van de zaak,' zei Morgan grimmig. 'Hoe heb je hem er zo fijn laten intrappen?'


    Met een gemelijke blik, alsof hij alles nu bedorven had, trok zij haar armen van zijn hals. 'Ik heb er hem niet fijn laten intrappen, zoals jij het uitdrukt. Ik heb hem gewoon gezegd dat hij het op goed vertrouwen moest doen. Ik heb hem uitgelegd dat het heel belangrijk voor ons was, en dat hij er in ieder geval niet door in moeilijkheden kon komen.'


    'Dat hij er niet door in moeilijkheden kon komen!' barstte Morgan uit. 'Die mensen zijn gangsters, kan je dat nu niet aan je verstand worden gebracht? Misschien wordt hij door jouw toedoen wel vermoord!'


    'Och, doe niet zo melodramatisch, Jim. Het trucje heeft immers gewerkt? Die man komt nooit meer terug. En zelfs al zou hij terugkomen, hoe kan hij ooit ontdekken wie Clive Halpert is?'


    'Ik wil er niet aan meewerken iemands leven in gevaar te brengen,' zei Morgan verbeten. 'Je hebt het verdomd goed ingezien dat ik je verrukkelijke plan zou afwijzen. En ik spreek er nu nog mijn veto over uit, Anita. Morgen zal ik Clive vertellen waar je hem in hebt meegesleept.'


    'Jim, dat kun je niet! Begrijp je dan niet dat wij het geld nu kunnen houden? En Clive verkeert helemaal niet in gevaar!'


    'Dat is jouw mening,' zei hij grimmig. 'Ik ben van mening dat hij verdomd veel gevaar loopt. Het minste dat wij kunnen doen, is hem op de hoogte te stellen van wat hem door jouw briljante plan te wachten staat, en dat zou best eens een kogel in zijn achterhoofd kunnen zijn.'


    'O, je maakt me toch zo woedend!' Zij stampvoette. 'Ik zegje immers dat die man er compleet is ingelopen. Clive is niet in gevaar, zeg ik je!'


    'Laten wij dat Clive zelf maar laten uitmaken. Ik zal een compromis met je sluiten, zoals jij altijd met mij tracht te doen. Ik zal eerst met Clive spreken. Als hij vindt dat de politie in kennis gesteld moet worden - en als hij dat niet vindt, is hij net zo'n leeghoofd als jij - dan gaan wij er samen heen. En als hij dat niet wil...'


    'Ik zal je eens vertellen wat er gebeurt als hij dat niet wil,' zei Anita kwaadaardig. 'Dan zal hij zijn aandeel van het geld willen hebben, let maar op mijn woorden. Waarom dacht je dat ik hem niet verteld heb waar het precies over ging? Jim, heb je dan helemaal geen gezond verstand? Wij praten hier over honderdduizend dollar!'


    'Jij kunt over niets anders denken dan geld,' schreeuwde hij. 'Iemand die aan verdovende middelen verslaafd is, houdt er nog meer gevoel voor ethiek op na dan jij! En, bij God, je hebt mij tot een spiegelbeeld van jezelf gemaakt! Je bent vastbesloten dat geld niet los te laten, al breekt de hel los, al sterft Clive... of al sterf ik!'


    'Het is ons geld,' zei zij wanhopig.


    'Ik ben niet van plan er verder nog over te spreken,' zei hij vol afkeer. 'Ik ga naar bed.'


    Met grote passen liep hij naar de slaapkamer. Toen Anita kwam, lag hij al in bed en deed of hij sliep. Hij hoorde dat zij zich uitkleedde. Toen was zij in bed, nestelde zich tegen zijn rug, en drukte zich stijf tegen hem aan. Zij had geen nachthemd aangetrokken. Zij begon een aantal zachte bewegingen uit te voeren en zocht onderwijl naar het koord van zijn pyjama. Ondanks zichzelf voelde hij dat hij in beroering kwam.


    'Kom jij maar bovenop,' zei hij. Nu voelde haar verstrakken. Een ogenblik later rolde zij naar hem over.
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    Woensdagmorgen werd Morgan nog vóór de wekker afliep wakker. Hij drukte het knopje in en liet zich uit bed glijden. Een heropvoering van wat er de afgelopen nacht had plaatsgehad, was deze ochtend wel het laatste waar hij behoefte aan had. Hij kleedde en schoor zich snel, en verliet het huis zonder Anita wakker te maken. Onderweg naar kantoor at hij ergens gauw even een hapje voor zijn ontbijt.


    Toen hij de auto op zijn vaste parkeerplaats neerzette, dacht hij aan de nieuwe tas die hij had gekocht. Hij haalde hem uit de koffer van de wagen. Sedert Stephanie er die maandag een opmerking over had gemaakt, had niemand er iets over gezegd; het was dus waarschijnlijk een aankoop zonder enig nut.


    Hij was nog tien minuten te vroeg. Stephanie was er nog niet. Haar telefoon ging en Morgan nam hem op.


    'Met Christian & Howard.'


    'Jim?' zei Anita's stem. 'Waarom heb je me niet wakker gemaakt?'


    'Wat wil je?'


    'Gisteravond hebben wij de hele kwestie in de lucht laten hangen,' zei ze op gegriefde toon. 'Je bent toch niet van plan iets geks te doen, hè?'


    'Ik heb je gezegd wat ik zou doen. Ik ga Clive vertellen waar jij hem in verwikkeld hebt.'


    'Kan dat niet wachten? Stel het tenminste nog tot morgen uit.'


    'Ik heb het nu al een hele week tot morgen uitgesteld.'


    'Beloof mij dan tenminste niet de politie te bellen?'


    'Dat zal Clive moeten uitmaken.'


    Op dat ogenblik ging de deur open, en Stephanie en Clive Halpert kwamen samen binnen.


    Morgan zei in de telefoon: 'Ik kan nu niet verder met je praten.'


    'Jim, bel mij terug. Vertel me wat...'


    Hij hing op.


    'Morgen, Jim,' zei Stephanie.


    'Dag,' zei Morgan. 'Clive, kan ik je een ogenblik spreken?' Deze morgen toonde Halpert niet zijn normale vriendelijke glimlach. Hij zei: 'Zeker; in mijn kantoor kunnen wij praten.'


    'Ik zal eerst mijn boeltje even wegzetten,' zei Morgan.


    Toen Morgan binnenkwam, zat de blonde man aan zijn bureau, en keek de koppen van de berichten in een krant door. Morgan sloot de deur achter zich.


    Halpert keek hem over zijn krant met onverholen vijandigheid aan.


    'Wel?' vroeg hij. 'Welk karweitje kan ik vanochtend voor je waarnemen? Moet ik misschien in jouw plaats mijn blindedarm eruit laten halen?'


    'Het spijt me van gisteravond, Clive. Ik had er geen notie van dat Anita jou met mijn aangelegenheden wilde lastig vallen. Als ik het geweten had, zou ik haar een pak slaag hebben gegeven, en een flink pak slaag ook.'


    Na een korte stilte zei Halpert: 'Wist jij het niet? Dat is niet wat Anita mij verteld heeft.'


    'Mijn vrouw weet de waarheid soms fraai op te sieren,' zei Morgan droogjes. 'Heb je er enig idee van waar het gisteravond eigenlijk over ging?'


    Halpert grinnikte plotseling. 'Om je de waarheid te zeggen, Jim, toen Anita opbelde, dacht ik dat zij eindelijk voor mijn mannelijk seks appeal bezweken was. Ik wist dat je dinsdagavond altijd gaat bowlen en wat moest ik ervan denken toen ze me instructies gaf mijn auto in de straat achter de school te zetten en door de achterdeur binnen te komen?'


    'Clive, weetje waar Anita je voor heeft laten opdraaien?' Halperts grijns verdween. 'Het meeste heb ik wel uitgepuzzeld. De man die bij jullie aan de deur kwam was nog maar nauwelijks weggereden, of het drong tot me door dat zijn uiterlijk klopte met de beschrijving die jouw kennis gisteren, toen wij zaten te lunchen, had gegeven. En het verhaal was ook precies hetzelfde. Hij zei dat hij op zoek was naar een vroegere schoolmakker die James Morgan heette en ergens in Los Angeles als tekenaar werkte. Ik heb de halve nacht opgezeten om het uit te puzzelen. Toen schoot me te binnen dat er iemand hier naar kantoor had gebeld om te vragen of er bij ons misschien een tekenaar met de initialen J.M. werkte. Zodra ik begon te beseffen dat jij dezelfde initialen hebt als John Mosher, was ik erachter.'


    'Wil je daarmee zeggen datje de hele geschiedenis nu begrijpt?' riep Morgan uit.


    'Nou, ik weet niet waarom hij op zoek naar jou is. Maar het ligt voor de hand dat die vent met de puntneus systematisch achter iemand aanjaagt die hij van gezicht kent, en van wie hij niets anders weet dan dat hij tekenaar is en de initialen J.M. heeft. En aangezien Anita mij erbij haalde om als namaak voor jou op te treden, moet jij de J.M. zijn naar wie die kerel zoekt. Als dat niet het geval was, zou het niet nodig zijn geweest dat ik als je “doublé” optrad.'


    'Nu je toch al zoveel hebt uitgepuzzeld, heb je er enig idee van wie Pinoccio is?'


    'Pinoccio ?'


    'Mijn vertrouwelijke naampje voor hem. Verder noem ik hem in mijn gedachten ook nog de Puntneus.'


    'Jazeker weet ik wie het is: Alfred Sharp.'


    Morgans mond viel open. 'Weet jij hoe hij héét? Dat wist ik zelfs niet eens!'


    'Daar is niets wonderbaarlijks aan,' zei Halpert. 'Ik heb het zojuist gezien.'


    Hij draaide de krant die hij vasthield, met de kop van zich af en schoof hem over het bureau. De kop boven het hoofdartikel luidde: beschuldigingen tegen Dagnon en zes anderen.


    Direct onder de kop waren de foto's van zeven mannen afgedrukt. Onder de eerste foto - die van een donker uitziende man, met een rond hoofd en grijs haar stond: Anthony (Tony) Dagnon.


    De derde foto was die van de man met de puntige neus. Volgens de tekst eronder was dit Alfred (Al, de kassier) Sharp.


    Haastig las Morgan het bij de foto's behorende bericht. Het enige waarvan de grote jury Dagnon had beschuldigd, was deelneming aan een complot voor het houden van een illegale loterij, en vier gevallen van afpersing. Al, de kassier, Sharp, die beschreven werd als degene die de omkoopgelden voor de plaatselijke misdadigersbende ophaalde, werd alleen beschuldigd van samenzwering voor het houden van een illegale loterij. De andere vijf bendeleden waren beschuldigd van diverse misdaden variërend van samenzweren tot - in twee gevallen - moord. Behalve de van moord beschuldigden waren alle mannen tegen borgtocht in vrijheid gesteld.


    Morgan keek Halpert aan.


    'Wat zeg je ervan?' vroeg de ingenieur. 'Toen ik op dit punt was aangeland, kon ik het verder niet meer uitpuzzelen. Waarom is een van de bendeleden van Dagnon op zoek naar jou?'


    'Clive, ik kan je niet vertellen hoe mij dit alles spijt,' zei Morgan. 'Anita had jou er niet in mogen betrekken. Ze heeft niet meer gezond verstand dan een zuigeling.'


    'Zeg dat wel,' gaf Halpert grimmig ten antwoord. 'Als een stel gangsters de pest op mij in krijgt, wil ik - zo zeker als twee maal twee vier is - weten waarom.'


    'Op jou zullen ze de pest niet inkrijgen; wel op mij. Maar er is geen reden waarom zij zouden moeten weten wie jij werkelijk bent. Nadat ik je alles heb uitgelegd, zul je misschien willen dat ik de politie erin ken. Het is aan jou dat te beslissen, Clive. Als ik de politie rapport uitbreng, is het niet nodig om over gisteravond te spreken, en dus zul je er niet als getuige bijgehaald worden. Je kunt de hele zaak gewoon vergeten. Het zit zó in elkaar, dat ik per ongeluk in het bezit kwam van geld dat De deur ging open en Ernest Howard kwam binnen.


    De jongste vennoot zei tegen Halpert: 'Ben je klaar om mee te gaan naar het bouwterrein van Masterson Keys?'


    'Ik ga direct mee, Ernie,' zei Halpert. 'Zodra ik even deze kwestie met Jim heb afgehandeld.'


    Howard keek op zijn horloge. 'Er is afgesproken dat wij Masterson over vijfendertig minuten op de bouw zullen treffen. Wij kunnen hem niet laten wachten, Clive. Hij heeft nog geen contract getekend.'


    Hij bleef staan wachten. Halpert stond op en pakte zijn hoed. 'Wij zullen ons gesprek moeten uitstellen tot ik terugkom, Jim.'


    'Dat is goed,' zei Morgan.


    Hij ging de hal in en liep in de richting van de tekenkamer. De andere twee begonnen de hal in tegenovergestelde richting door te lopen. Plotseling bleef Halpert echter staan en riep: 'Jim!' Morgan draaide zich om. Ongeduldig met zijn voet tikkend bleef Howard wachten. Halpert kwam haastig naar Morgan toe.


    Met gedempte stem vroeg de ingenieur: 'Heeft Anita het nog met je over de foto gehad?'


    'Over welke foto?'


    'Die foto van acht-bij-tien van jou, die op de televisie staat. Ik zag hem pas toen Sharp al weg was, maar toen begreep ik dat je die foto vanaf de voordeur duidelijk kunt zien. Ik geloof niet dat Sharp die kant heeft opgekeken, maar ik weet het niet zeker. Als hij het wel gezien heeft, dan zal mijn dubbelrol jou niet veel helpen.'


    Anita heeft er niets over gezegd,' zei Morgan. Weer wat anders om zich ongerust over te maken.


    'Dat spreekt vanzelf. Toen ik Anita erop wees, sprak zij er meteen overheen. Zij heeft hinderpalen op de weg naar haar doel nooit willen zien. Om hoeveel geld gaat het feitelijk? Toen Emie binnenkwam, wilde je juist over geld beginnen. Ik vind het een fascinerend onderwerp.'


    'Clive!' riep Howard ongeduldig. 'Zo zullen wij te laat komen.' Snel zei Halpert: 'Bel de smerissen nog niet op, Jim; eerst moeten wij de gelegenheid hebben er nog eens over te bomen. Als hier poen in zit, wil ik - nu ik er toch eenmaal bij betrokken ben - wel graag meedelen. Doe niets voordat wij erover gepraat hebben.'


    De ingenieur voegde zich bij Howard, en liet Jim Morgan als aan de grond vastgenageld achter.


    Of alles nog niet erg genoeg was, begon het er nu op te lijken dat hij ook het voorwerp van een kleine poging tot chantage zou worden.
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    Ongeveer tien voor twaalf kwam Stephanie even naar de tekenkamer.


    'Clive heeft net gebeld, Jim. Hij zit de hele dag vast op de bouw van Masterson Keys. Hij zei dat ik je moest vertellen dat hij je vanavond thuis opbelt over het onderwerp dat jullie bespraken, wat hij daar dan ook mee bedoelen mag.'


    'Goed,' zei Morgan. 'Dank je wel.'


    Toen hij enkele minuten later door de ontvangkamer liep om te gaan lunchen, had Stephanie juist de telefoon opgenomen.


    'Het is je vrouw,' zei ze, en stak hem de hoorn toe.


    'Ja Anita?'


    'Ik kon niet langer wachten,' zei de stem van Anita. 'Het maakt me gek. Heb je met Clive gesproken?'


    'Wij werden onderbroken. En hij blijft de hele dag weg. Hij zal me vanavond thuis bellen.'


    'Dus er is niets besloten?'


    'Nog niet.'


    'O, wat ben ik daar blij om!'


    Hij zei haar niet dat het nu onmogelijk was geworden de ingenieur niet in vertrouwen te nemen.


    'Ik ben op de gewone tijd thuis.'


    Toen hij de telefoon had neergelegd, zei Stephanie op eigenaardige toon: 'Je hoeft niet met me te gaan lunchen als je dat niet wilt, Jim. Ik bedoel, nu Clive er niet is...'


    'Wilde je liever alleen gaan?' vroeg Morgan.


    'Natuurlijk niet.' Zij had een vuurrode kleur. 'Ik bedoelde alleen maar dat je niet verplicht bent om 'Schei erover uit en laten we gaan.'


    Zij bloosde nog heviger, maar stond ogenblikkelijk op.


    Toen zij samen naar de lift liepen, voelde Morgan zich zo verlegen als hij nog nooit tevoren was geweest als Halpert bij hen was. Dit was de eerste keer dat hij en Stephanie met zijn beiden gingen lunchen. Tot zijn ergernis voelde hij zich als een tiener bij zijn eerste afspraakje.


    Hij vermoedde dat Stephanie, die haar tas zo stijf vasthield dat haar knokkels er wit van zagen, zich net zo voelde.


    Dit moest ophouden, dacht hij. Wat hij altijd beschouwd had als niet meer dan plezier in de nabijheid van een knap meisje, maskeerde klaarblijkelijk een emotionele worsteling die uit de hand begon te lopen... aan beide zijden. Als getrouwd man kon hij het goudharige meisje niet anders bieden dan een heimelijke affaire, die Stephanie, Anita en hemzelf alleen maar hartzeer zou bezorgen. De enige verstandige oplossing was zich terug te trekken terwijl hij en Stephanie nog vrij tegenover elkaar stonden.


    Toen zij in de lift stapten, haalde Morgan diep adem. 'Luister eens, Stephanie. Ik weet dat je me een echte schoft zult vinden, maar er schiet me juist te binnen dat ik nog iets doen moet. Vind je het heel erg als ik het samen lunchen nog te goed houd, en je alleen laat gaan?'


    'Doe niet zo mal, Jim.' De teleurstelling op haar gezicht was met opluchting vermengd. Blijkbaar had zij eveneens tegen haar gevoelens moeten vechten.


    Op het parkeerterrein stapte Stephanie in haar Volkswagen en reed weg in de richting van Hope Street, waarbij ze nog even naar hem wuifde. Hij reed de andere kant op en ging naar een restaurant waar hij nog nooit eerder was geweest, om er een eenzame lunch te gebruiken.


    Die avond, toen Morgan thuiskwam, stonden er geen cocktails klaar. Anita kwam hem met lege handen tegemoet. Zij hield zelfs haar gezicht niet op om een kus te krijgen. Het eerste wat ze zei was: 'Wat ben je van plan tegen Clive te zeggen als hij belt?'


    Hij ging langs haar heen en legde zijn tas en zijn hoed op de tafel in de eetkamer. 'Behalve wat bijzonderheden blijft er niet veel meer over om hem te vertellen. Hij heeft het grootste deel van het verhaal geraden, en hij wist zelfs iets dat ik niet wist. Heb jij de ochtendkrant gezien?'


    'Nee,' zei ze knorrig. 'Wat is er nu dan weer?'


    'De foto van Pinoccio stond op de voorpagina, samen met die van Tony Dagnon en nog vijf andere bendeleden die onder diverse aanklachten in staat van beschuldiging zijn gesteld. Pinoccio heet Al Sharp, in de wandeling Al, de kassier, en hij regelt omkoopgelden voor Dagnon. Clive was wel een beetje overstuur dat jij hem op deze wijze verwikkeld hebt in de aangelegenheden van een troep gangsters.'


    'Je hebt Clive toch niets over het geld verteld, hè?'


    'Ik heb gezegd dat onze moeilijkheden veroorzaakt zijn door geld dat ik toevallig in handen heb gekregen, maar hij weet niet hoeveel, want op dat moment werd ons gesprek onderbroken.'


    'Waarom moest je nu ook over dat geld spreken,' schreeuwde Anita. 'Nu wil hij er natuurlijk ook zijn deel van hebben!'


    'Jij kent de heer Clive Halpert blijkbaar heel wat beter dan ik. Ja, hij zit te hengelen ook een deel van het geld te krijgen. Hij heeft nog wel kans gezien mij dat te vertellen voor hij met Ernie Howard mee moest.'


    'O, Jim! Wat moeten wij doen?'


    'Vóór wij iets van hem horen, kunnen wij geen barst doen. En tussen haakjes, waarom heb je me niet verteld dat Puntneus Sharp die foto van mij op de TV heeft kunnen zien?'


    'Hij heeft ze niet gezien,' zei zij snel. 'En zelfs al had hij hem gezien, dan kon hij over de afstand van de hele kamer toch niet uitmaken wie het voorstelde.'


    Morgan haastte zich door de voorkamer naar de huisdeur, opende deze en ging naar buiten. Vanaf dezelfde plaats waar de man met de puntneus gestaan moest hebben toen hij aanbelde, keek hij de kamer in. Toen hij terugkwam, was Morgan verontrust. 'Je kunt die foto inderdaad zien als je voor de open huisdeur staat. Ze is duidelijk zichtbaar. Hij is hier niet ingelopen, Anita.'


    'Misschien heeft hij de foto niet gezien, Jim. Tenslotte stond Clive in de deuropening en versperde zijn uitzicht, en je weet hoe groot Clive is.'


    'Al, de kassier, heeft twee keer de kans gehad de foto te zien. Hij was hier al eerder, toen jij de deur opendeed, weet je nog wel? En jij komt in lichaamsbouw nu niet bepaald met Clive Halpert overeen.'


    'Toen ik ging opendoen, heeft hij die kant niet eens opgekeken! Jij zitje voor niets zo op te winden.'


    Hij maakte een vermoeid gebaar. 'Ik hoop het. Heb je het eten klaar? Ik heb beroerd geluncht.'


    'Wij eten wat er van gisteren is overgebleven; over twintig minuten staat het op tafel. Waarom maak jij de cocktails niet even?'


    Anita was bezig aan het fornuis en Morgan stond martini's te mixen toen de telefoon ging. Morgan nam de hoorn op.


    'Mag ik mrs. James Morgan even spreken alstublieft?' vroeg een mannenstem.


    'U spreekt met James Morgan. Met wie spreek ik?'


    'U spreekt met Smith van warenhuis J.Hargin. Ik ben van de afdeling waar goederen gedurende korte tijd voor klanten opzij gelegd worden. Ik bel even om mevrouw Morgan eraan te herinneren dat wij haar nertsstola niet langer dan vijf dagen apart kunnen houden, tenzij mevrouw vast een vooruitbetaling doet. Als uw vrouw de stola morgen niet komt afhalen, dan zullen wij ze weer op het rek moeten hangen, sir.'


    Morgan voelde dat er een ader in zijn voorhoofd begon te kloppen. In plaats van de nertsstola terug te brengen, had Anita opdracht gegeven ze zolang voor haar vast te houden.


    Met een stem die hij nauwelijks in bedwang had, zei hij: 'U kunt die stola nu meteen op het rek terughangen. Mijn vrouw is van gedachte veranderd.'


    'O? Juist, sir. Ik dank u wel.'


    Morgan legde de telefoon neer en wierp een woedende blik op de rug van zijn vrouw. 'Heb je de gordijnen, de meubelen, en de kleuren-TV ook apart laten houden?' vroeg hij. Zijn handen trilden.


    Zonder zich om te keren, antwoordde zij: 'Je hebt me die opdracht zelf horen annuleren.'


    'Anita, wordt er nog iets anders waar ik niets van afweet, apart gehouden voor latere levering? Iets wat dan ook maar?'


    'Natuurlijk niet.' Zij wierp hem over haar schouder een blik toe. 'Ik heb niets anders gedaan dan vragen of zij de stola nog een paar dagen voor me vast wilden houden. Wat steekt daar nu voor kwaad in? Ik zou die stola heus niet zijn gaan halen zonder eerst jouw toestemming te hebben gekregen, schat.'


    Hij was te geërgerd om antwoord te geven. Hij vulde twee glazen uit de shaker, liet haar martini op de keukentafel achter, en nam zijn eigen glas mee naar de zitkamer.


    De enige conversatie gedurende de maaltijd was toen zij vroeg: 'Wanneer zou Clive opbellen?'


    'Dat heeft hij niet gezegd.'


    Om halfzeven - zij waren juist met de afwas bezig - rinkelde de telefoon.


    'Dat is Clive waarschijnlijk,' zei Morgan. 'Hallo?'


    Een mannenstem, die hij niet herkende, zei: 'Mr. Morgan?'


    'Ja?'


    ' Mijn naam is Samuel Small, mr. Morgan. Ik ben privé-detective.,


    Morgan voelde hoe zijn maag ineen kromp. Samuel Small was de man die bij Axton naar hem had gevraagd.


    'Ja?' zei hij.


    'De verkoper van de afdeling lederwaren bij Axton heeft me verteld dat u er was geweest, en dat hij u mijn kaartje had gegeven. Maar u heeft niet opgebeld om de tas terug te krijgen die u verloren had.'


    Morgan moest langs zijn lippen Ukken en slikken. 'Nu, en?'


    'Ik dacht dat het wel prettig zou zijn als wij samen een vriendelijk gesprekje hadden. Ik zit bij Harry's Bar en Grill, maar een paar blokken bij u vandaan. Kent u die bar?'


    'Ik weet waar het is.'


    'Goed. Wanneer kan ik u verwachten?'


    'Hoe komt u erbij dat u mij kunt verwachten?' mompelde Morgan. 'Ik heb niets met u te maken... ik ken u niet...'


    De man die Small heette, lachte zachtjes. 'U zult óf met mij, óf met Al, de kassier, moeten onderhandelen. Als ik u was, mr. Morgan, zou ik dan liever met mij onderhandelen.'


    Opnieuw streek Morgan met zijn tong langs zijn lippen. 'Over twintig minuten ben ik er.'


    Toen hij de telefoon neerlegde zei Anita: 'Wie was dat nu?'


    'Iemand die Small heet. Ik ben zo weer terug.'


    Hij ging naar zijn kast in de slaapkamer, en voelde in de zijzak van de jas van zijn grijze pak. Het kaartje dat de verkoper bij Axton hem had gegeven, zat er nog in.


    Hij trok zijn jasje aan, pakte zijn hoed, en keerde naar de keuken terug. Grimmig overhandigde hij het kaartje aan Anita.


    Zij las het en wierp hem een verbaasde blik toe.


    'Het is een privé-detective,' legde Morgan uit. 'Hij heeft weten na te speuren dat mijn tas bij Axton was gekocht, en hij heeft zijn kaartje bij de verkoper achtergelaten voor het geval dat ik terug zou komen. Hij heeft de verkoper verteld dat hij mijn tas had gevonden en hem aan mij wilde teruggeven. De bediende moest mijn naam en adres vragen, als ik zou komen, en die telefonisch aan hem doorgeven. Ik kwam wel, maar ik stak een stokje voor dat plan door aan de verkoper te zeggen dat ik Small zelf wel zou bellen. En daarom gaf hij mij toen dat kaartje.'


    'Wanneer was dat?' vroeg Anita langzaam. 'Je hebt mij er niets over verteld.'


    'Ik wilde je moeilijkheden niet nog erger maken.' Of, dacht


    Morgan, mijn oren door jou laten doof praten, of me door jou laten verleiden, of onderworpen worden aan eindeloze 'discussies'... wat was Anita dol op discussies! 'Het is vrij duidelijk dat Puntneus - Al Sharp, de kassier - zodra hij ontdekte dat hij met de verkeerde man van tas had geruild, deze Samuel Small, privé-detective, heeft gehuurd om de tas waar het geld in zat, op te sporen. Ik dacht dat als ik niet opbelde, en bij Axton weg bleef, Small geen bedreiging zou vormen... ik bedoel, ik wist toen niet wie het was, maar het blijkt nu deze Small te zijn geweest. In ieder geval is hij erin geslaagd mij op te sporen. Hij wil dat ik onmiddellijk met hem kom praten.'


    'Wat zei hij,' vroeg zij op bange toon.


    'Hij stelde me voor de keus om óf met hem, óf met Al, de kassier te onderhandelen. Dat kan betekenen dat hij mr. Al, de kassier, nog niet heeft bericht dat hij me te pakken had. En daar kan maar één antwoord op zijn: Small hoopt het zo te spelen, dat hij zelf een deel van die honderdduizend dollar krijgt.'


    'Hij ook al?' zei Anita verontwaardigd. 'En dan Clive nog; op zo'n manier blijft er voor ons niets meer over! Wat moeten wij nu doen?'


    'Ik zal naar die Small toegaan. Jij blijft hier om de telefoon op te nemen als Clive belt. Maar je probeert niet om met Clive te onderhandelen, hoor! En vertel hem ook niets over Small, of waar ik ben heengegaan. Zeg alleen maar dat ik hem terug zal bellen zodra ik thuiskom.'


    'Goed Jim. Jim?'


    'Wat is er?'


    Hij dacht dat ze zou zeggen wees voorzichtig', of iets van dien aard wat je van je vrouw, of van een medemens, zou mogen verwachten. Tenslotte trok hij eropuit om met een 'stille' te praten, waarschijnlijk deze of gene harde vent, die er slechts één hand voor nodig had om gehakt van hem, Jim, te maken. Het zou logisch zijn dat een liefhebbende echtgenote zich ongerust zou maken over zijn welzijn, en dit dan ook zou zeggen. Wat Anita echter zei was: 'Wat je ook doet... geef hem geen aandeel in het geld, Jim. Ik... ik zal je tot in alle eeuwigheid vervolgen als je dat doet!'


    Dat zou je zeker, dacht Morgan, en ging weg.

  


  
    


    - 11 -


    


    Harry's Bar en Grill was een buurtcafé met een bar over de gehele lengte van één muur, en afzonderlijke zitjes langs de andere muur. Halverwege de bar zaten twee mannen bier te drinken, en aan het eind wijdde een eenzame figuur zich geheel aan zijn whisky. Een gezet mannetje met een kaal roze hoofd had plaatsgenomen in het achterste zitje dat recht tegenover de deur lag. Onzeker keek Morgan om zich heen. De twee bierdrinkers aan de bar wierpen even een blik op zijn spiegelbeeld in het glas boven de bar, en hervatten hun discussie over baseball. De eenzame man aan het eind van de bar deed zelfs niet de moeite om van zijn whisky op te zien. Dan bleef de kleine dikzak in het aparte zitje dus over. Morgan had zich een grote zware man met een hard gezicht voorgesteld. Was het mogelijk dat dit onder-de-maatse vetpuddinkje een 'stille' was?


    Morgan ging naar hem toe en zei: 'Uw naam is toch geen Small, is het wel?'


    De kale man toonde een aantal onnatuurlijk witte tanden, gezet in onnatuurlijk rood tandvlees. 'Gaat u zitten, mr. Morgan.' Hij stond half op en stak een pafferig wit handje uit.


    Morgan deed of hij de hand niet zag en nam plaats. Wel verduiveld, wat had hij te vrezen van dit ventje dat precies op een bediende in een drugstore leek? De kale man liet zich weer in zijn stoel zakken en zijn grijns verdween.


    'Ik hoopte dat we dit op vriendschappelijke voet konden houden,' zei Small, 'maar ik kan iedere kant op die u wilt.' Toen kreeg Morgan de kans de man eens goed in de ogen te zien. Deze ogen stonden in geen enkele relatie tot het hoofd of het lichaam waar zij bij hoorden. Het waren koude, gemene, onmenselijke kleine ogen van een soort verbleekt grijs, alsof alle menselijkheid eruit geloogd was. Plotseling verloor Smalls koddige kleine gestalte haar air van argeloosheid. 'Wil je wat drinken, Morgan?'


    De barman was van achter de bar komen aanlopen. Morgan keek nogmaals naar die beestachtige ogen en besloot niet te weigeren.


    'Een whisky-on-the-rocks dan maar.'


    De barman bromde iets en ging weg. Wederom liet Samuel Small zijn valse tanden zien. 'Je beet meteen. Ik giste er alleen maar naar toen ik opbelde.'


    Morgan voelde woede in zich opkomen. Als de detective niets anders had gedaan dan de M's in het telefoonboek na te bladeren en iedere M te proberen waarvan de eerste voorletter J was, dan had zijn trucje wel succes gehad.


    'Maak je er niet kwaad over,' zei Small. 'Als je mij had afgescheept, had ik mijn vermoeden aan Al, de kassier, moeten rapporteren. En dan zou hij naar je toe zijn gekomen.'


    'Wat wil je?' vroeg Morgan.


    De privé-detective draalde met zijn antwoord. De barman zette Morgans glas met een smak op tafel, Small betaalde, en de man verdween weer. Small zei: 'Zou je niet willen weten hoe ik achter je adres ben gekomen?'


    'Ja,' zei Morgan, en nam een slok whisky.


    Toen Al Sharp me deze opdracht verstrekte, kon hij me niets anders geven dan een persoonsbeschrijving en een tas met wat vellen kladpapier erin. Mijn instructies luidden uit te zoeken waar je woonde; waarom werd mij niet verteld, alleen dat het jouw tas was en dat Al die bij vergissing van jou had gekregen. Ik begon bij Axton. Toen dat geen resultaat had, moest ik werken voor mijn honorarium. Uit de vellen kladpapier kon ik afleiden dat je tekenaar van beroep was. Daarna begon ik de ingenieurs- en technische bureaus op te bellen.'


    'Dat was jij dus die opbelde,' zei Morgan gemelijk. 'Ik dacht dat het Pinoccio was.'


    De detective keek verbaasd. Daarna ontblootte hij zijn plastic tandvlees weer. 'Al, bedoel je? Zeg hem dat maar nooit in zijn gezicht, Morgan. Hij is overgevoelig wat die scheg van een neus betreft.'


    Morgan nam nog een teug whisky. 'Zou je ter zake willen komen?'


    'Dat doe ik ook,' zei Small joviaal. 'Zodra ik naam en adres van tekenaars met de initialen J.M. had gevonden, gaf ik ze aan Sharp door. Hij bleef maar steeds meer namen en adressen vragen, en dat wilde zeggen dat ik hem het juiste adres nog niet verstrekt had. Tot gisteren.'


    'Weet je zo zeker dat het gisteren raak was?'


    'Jazeker. Als jij zelf de deur had opengedaan, dan was alles afgelopen geweest. Maar jij bent link. Jij liet een vent die je de dupe wilde maken, naar de deur gaan.'


    Morgan dronk zijn glas leeg. 'Ik weet niet waar je het over hebt, mompelde hij.


    'Toe, schei nou uit, Morgan. Ik weet wie er bij jou de deur ging opendoen. Een sufferd die Clive Halpert heet.'


    Deze mededeling van de kleine man deed hem verstijven. Zacht zei Small: 'Maak je maar niet bezorgd, Morgan. Al Sharp heeft geen argwaan dat er een persoonsverwisseling heeft plaatsgevonden. Het is niet bij hem opgekomen dat hij met een dubbelrol heeft gesproken. Hij heeft de vent die aan de deur kwam, als James Morgan geaccepteerd. Maar toen hij de kamer doorkeek, kreeg hij een foto in het oog die leek op de man die hij in dat herentoilet had gezien.'


    En daarmee waren Anita's geruststellende woorden dan afgedaan, dacht Morgan bitter. De zaak werd steeds erger. Waarom had hij ook naar haar geluisterd?


    'Al was er niet zeker van dat die foto de vent naar wie hij zocht voorstelde,' ging Small verder. 'Het was te ver weg om de foto goed te kunnen zien. Maar de gelijkenis was zodanig dat hij het wilde laten nagaan. Vanochtend liet hij me dus een paar indirecte vragen aan jullie buren stellen. Ik bracht hem rapport uit dat jij en je vrouw daar alleen woonden, en zo kwam hij tot de conclusie dat de man op de foto een familielid moest zijn die ergens anders woonde. Hij gaf me een beschrijving van de man die hij voor James Morgan hield - maar die, zoals jij en ik weten Clive Halpert is - en zei dat ik de man in kwestie een paar dagen moest schaduwen in de hoop dat hij mij naar de man op de foto zou leiden. Wil je nog wat drinken?'


    Morgan knikte; hij voelde dat hij nog een borrel nodig had. In plaats van de barman te roepen, glipte Small weg en ging met zijn lege bierfles en Morgans glas naar de bar. Hij kwam met een volle fles bier en nog een whisky-on-the-rocks terug.


    'Drink nog eens uit,' zei Small. 'Al heeft me nooit verklaard wat hij met je wil, begrijp je. Maar via de nieuwsberichten van de laatste dagen, plus de enige informatie die hij mij verstrekte - namelijk dat hij per ongeluk jouw tas meepakte - gevoegd bij het feit dat hij Tony Dagnons kassier is, kon ik op het goede antwoord komen. Al heeft per vergissing het omkoopgeld aan jou betaald in plaats van aan Byron Quill, nietwaar?'


    Morgan dronk zijn glas weer leeg. Hij gaf geen antwoord. Zijn gedachten tolden als in de val gelopen muizen in zijn hoofd rond.


    'Zo moet het in elkaar zitten,' zei Small op voldane toon. 'Hij schijnt tot de slotsom te zijn gekomen dat de man op de foto een broer of een ander familielid van jou of je vrouw is. Naar ik veronderstel denkt hij dat die bewuste knaap jouw tas heeft geleend en hem bij zich had op de dag dat Al honderdduizend ballen betaalde voor een paar vellen kladpapier. Al dacht dat hij het geld afgaf tegen het bewijsmateriaal over de bende van Dagnon, geloof jij ook niet?'


    'Dat zeg jij,' antwoordde Morgan. Hij grabbelde naar zijn zakdoek en wreef zijn nek af.


    'In ieder geval heb ik deze middag doorgebracht in een auto die tegenover het gebouw waar jullie kantoor in is, geparkeerd stond. Ik kwam daar pas na de lunch, omdat Al pas tegen lunchtijd het besluit nam om mij de man die hij voor James Morgan hield, te laten schaduwen. Om ongeveer half vijf zag ik jou naar buiten komen, maar het drong niet direct tot mij door dat jouw uiterlijk overeenkwam met de beschrijving die Al me van de eigenaar van de tas had gegeven. Je bent een knaap met een doodgewoon uiterlijk, en bovendien concentreerde ik me op dat ogenblik niet op die beschrijving. Ik keek uit naar een grote, forse, gespierde blonde kerel; de schertsfiguur die Al had gezien toen hij bij jullie aan de deur was. Toen het zo omtrent kwart over vijf werd en er geen mensen meer uit het kantoorgebouw kwamen, stond ik op het punt om het voor vandaag maar op te geven toen er een auto met twee mannen erin het parkeerterrein kwam oprijden. Er stapte een grote blonde vent uit, de auto reed weer weg, en die blonde knaap klom in een Buick-coupé. Aan de hand van Als beschrijving was ik er vrij zeker van dat dit mijn man was. Ik ging dus achter hem aan, in de overtuiging dat ik eindelijk James Morgan beet had.'


    Small nam een slok bier. Morgan nam een teugje van het smeltende ijswater in zijn glas. Het smaakte lichtelijk naar whisky, maar hij merkte het nauwelijks. Hij zat hard na te denken.


    De man die de auto bestuurde die Halpert op het parkeerterrein had afgezet, moest Emest Howard zijn geweest, 's Morgens waren die twee in Howards auto naar het bouwterrein van Masterson Keys gegaan, en Halperts wagen was op de parkeerplaats blijven staan.


    'Hij bracht me niet naar de plaats die ik verwacht had,' zei Small met een glimlach. 'Ik dacht dat hij naar jouw huis zou rijden. In plaats daarvan reed hij naar een flatgebouw in Palm Street, Hollywood. Het is zo'n gebouw waar iedere flat een eigen entree heeft, en zo kon ik zien waar hij naar binnen ging. Toen hij binnen was, keek ik naar het kaartje onder de bel aan zijn deur. Clive Halpert stond erop.'


    Hij nam weer een slok bier en drukte met zijn tong de bovenplaat van zijn valse gebit aan. Zuchtend zei hij: 'Ga nooit naar een goedkope tandarts. Als ik kinderen had, die ik overigens niet heb, zou ik ze de Gouden Regel bijbrengen. Zorg goed voor je kauwapparaten, zou ik hun vertellen.'


    Morgan glimlachte zwakjes. Hij merkte dat Small met hem zat te spelen. Wat moest hij doen, wat moest hij doen?


    'Ik begreep dat ik achter de verkeerde man had aangezeten. Maar zijn uiterlijk klopte met Als beschrijving; dat snapte ik niet. Dus reed ik naar mijn kantoor, nam het adresboek en zocht Clive Halpert op. In het adresboek staan tevens de beroepen, zie je, en zodra ik zag dat hij ingenieur was, klopte de hele zaak opeens. Het enige ingenieursbureau in dat gebouw is de zaak waar jij werkt; Halpert moest dus op hetzelfde kantoor zitten als James Morgan. Toen drong het tot me door dat jij de boel te grazen had genomen door Halpert als jouw persoon te laten optreden.'


    Zorgvuldig zei Morgan: 'Ik neem aan dat je nog niets van dit alles aan Al Sharp hebt doorgegeven?'


    De privé-detective schudde zijn kale hoofd. 'En dat ben ik niet van plan ook. Wat ik Al ga vertellen, is dat ik weet wie de man van de foto is, en dat hij een broer van James Morgans vrouw blijkt te zijn. Alleen, hij kan de man naar wie Al zoekt niet zijn, snap je, want hij is al twee jaar dood.'


    Met schorre stem vroeg Morgan: 'En waarom zou je zoiets zeggen, Small?'


    'Nou, zodat hij jou verder uit zijn hoofd zet. Dan kun jij je vijfenzeventigduizend ballen in rust uitgeven.'


    ' Vijfenzeventigduizend ?'


    'Ja, de rest is voor mij omdat ik je uit de penarie help. Dat is je toch wel vijfentwintigduizend ballen waard, niet?'


    Morgan vroeg zich af hoeveel Clive Halpert zou willen hebben, en hoeveel chanteurs er verder nog zouden komen opdagen vóór deze nachtmerrie voorbij was. Het was te veel, te veel.


    Hij bevochtigde zijn lippen met zijn tong. 'Je hebt me zojuist gedwongen een besluit te nemen, Small. Een week lang heb ik met mijn eigen geweten gevochten. Maar nu is de strijd voorbij. Er is geen sprake van dat er honderdduizend dollar tussen een zootje chanteurs zal worden verdeeld. Ik zal het geld aan de politie gaan afdragen.'


    De uitdrukking van Smalls gezicht veranderde niet. 'Dat zou erg eerlijk van je zijn, Morgan. En erg moedig ook.'


    'Moedig?'


    'Blijkbaar heb je alle punten van deze zaak niet overwogen, Morgan. Natuurlijk zou Tony Dagnon graag zijn honderdduizend ballen terug willen hebben. Maar dat is voor hem niet het voornaamste; hij bezit miljoenen. Hij zit tot over zijn oren in de narigheid en hij kan er niets meer bij hebben. Als jij dat geld aan de politie overdraagt, dan denk je toch niet datje zomaar kunt weglopen, hè? Je zult de hele geschiedenis haarfijn moeten uitleggen, en je zult Al, de kassier, moeten identificeren als de man van wie je het geld gekregen hebt. Waar of niet?'


    De man had gelijk, gelijk.


    'De officier van justitie zal zich met zijn hele energie op jou en de poet werpen. Hij zal erop aandringen dat zowel Dagnon als Al Sharp nu bovendien nog pogingen tot jmkoperij ten laste zullen worden gelegd. Je kunt erop zweren dat dit al bij Tony Dagnon opgekomen is. Dat is de werkelijke reden waarom zijn makker Al achter jou aanjaagt.'


    Morgan moest weer zijn zakdoek gebruiken.


    'Jij zult de voornaamste getuige zijn, nietwaar? En geen enkele gokker in de hele stad zal erop durven wedden dat jij zolang in leven blijft dat je je getuigenverklaring kunt afleggen. Getuigen tegen Tony blijven niet in leven. Daarom kon de justitie ook zonder documentair bewijsmateriaal niets tegen Tony beginnen. Morgan zei: 'Er bestaat politiebescherming...'


    De privé-detective lachte. 'Zeker, voor een paar maanden wel. Maar de advocaten van Dagnon zullen alle wettelijke trucjes toepassen om de zitting te vertragen. Het kan wel een paar jaar duren vóór je in de getuigenbank geroepen wordt. En geloof jij dat de smerissen je van een lijfwacht zullen voorzien die je twee jaar lang dag en nacht in het oog houdt?'


    Morgan dacht aan de verhalen die hij had gehoord over mensen die als getuige è charge tegen gangsters zouden optreden en dan verdwenen, of op straat doodgeschoten werden. Nog maar kort geleden had hij een boek gelezen over zulke gevallen, vol met schrikaanjagende voorbeelden. Hij moest zich verzetten tegen een gevoel dat hij zou gaan overgeven. Ik kan niet veel meer verdragen, dacht hij. Waarom heb ik ook ooit naar Anita geluisterd?


    Small zei zachtjes: 'Maar natuurlijk, als Al Sharp je te pakken krijgt, ben je er in ieder geval geweest, of je nu naar de smerissen gaat of niet. Tony Dagnon houdt er niet van dat zelfs potentiële getuigen tegen hem levend en wel blijven rondlopen.' Morgan staarde hem hulpeloos aan.


    De kale man zei: 'Ik ben je enige hoop, Morgan. Ik bewijs je werkelijk een dienst als ik je Sharp van het lijf houd. Het is heel wat meer waard dan vijfentwintigduizend, maar ik ben niet inhalig.'


    Morgan zweeg. Hij kon niets bedenken. Futloos zei hij: 'Ik zal dit met mijn vrouw moeten bepraten.' Waarom had hij dat gezegd?


    'Natuurlijk,' zei Small tegemoetkomend. 'Neem rustig de tijd, en denk erover na. Morgenavond bel ik je weer op tegen dezelfde tijd als ik vanavond heb gedaan.'


    Hij stond op en legde een halve dollar fooi op tafel. 'Je hebt vierentwintig uur de tijd, Morgan. Daarna zal Al Sharp verwachten dat ik met resultaten te voorschijn kom. Als je morgenavond nee zegt, dan moet ik Al opbellen zodra ik het gesprek met jou beëindigd heb.'


    Hij nam zijn hoed van een haak, knikte Morgan vriendelijk toe, en hobbelde de bar uit, Morgan achterlatend waar deze zat. Hees riep Morgan de barkeeper toe: 'Een whisky puur. Maak er maar een dubbele whisky van.'
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    Volgens de klok boven de bar was het nog pas kwart voor acht. Waarschijnlijk had Clive Halpert nu wel opgebeld, dacht Morgan, en wachtte hij nu tot hij, Jim, thuis zou komen en hem terugbellen.


    De gedachte met Halpert te moeten praten, maakte hem misselijk. Dat de ingenieur een aandeel van de honderdduizend dollar zou willen hebben, deed nu bijna niet meer ter zake. Indien Halpert erop zou staan de hele zaak in handen van de politie te geven, werd alles nog veel erger, gezien wat Samuel Small zo kalmpjes beweerd had... dat, ongeacht wat hij besloot met het geld te doen, Dagnon hem zou laten vermoorden zodra zijn volgelingen hem hadden weten te vinden. Welke kant Halpert het ook op wilde sturen, Jim Morgan voorzag niets anders dan rampspoed.


    Hij deed er lang over zijn glas leeg te drinken, om nog niet naar huis te hoeven teruggaan en voor het dilemma geplaatst te worden. De mensen die oorspronkelijk in de bar hadden gezeten, waren al lang weg; weer anderen waren binnengekomen. Toen de barman demonstratief zijn tafeltje kwam afvegen, dronk Morgan eindelijk zijn glas leeg, telde zijn geld na, en besloot dat hij zich nog één glas kon permitteren.


    'Nog een slaapmutsje,' zei hij.


    Hij had hier sinds Small was weggegaan al drie kwartier verlummeld, en hij zag kans nóg eens drie kwartier te blijven rondhangen. Een derde borrel kon hij zich niet veroorloven, en bovendien begon de whisky invloed op hem te krijgen. Om kwart over negen verliet hij met tegenzin de bar.


    Toen hij in zijn auto stapte, kwam in zijn beneveld brein opeens het briljante denkbeeld op dat, mits hij maar laat genoeg thuiskwam, hij kon vermijden Halpert nog te moeten terugbellen. Hij was echter nog niet zo ver weg dat hij niet logisch kon doordenken; de volgende morgen zou hij met hetzelfde probleem geconfronteerd worden. Morgan kreunde.


    Na al die drank, hield hij zich voor, moest hij wat koffie hebben. Zelfs Anita zou daar niets verkeerds in zien. Ze zou toch zeker niet willen dat hij gearresteerd werd omdat hij dronken achter het stuur zat?


    Hij liet de auto staan waar hij was, liep een blok verder naar een


    eettentje dat de gehele nacht openbleef, en dronk daar heel langzaam twee koppen zwarte koffie. Hij voelde zich zeer deugdzaam. Dit kon men beslist geen verspild uur noemen. Als iedereen eerst zorgde weer nuchter te worden alvorens te gaan chaufferen, dan zouden er minder mensen door verkeersongevallen om het leven komen, nietwaar?


    Om kwart voor elf deed hij zijn huisdeur open.


    Anita zat op de bank op hem te wachten. Zij droeg een peignoir over haar nachthemd en zag er weggetrokken uit.


    'Wat heeft die man gezegd?' vroeg ze. 'En waardoor ben je zo lang weggebleven? Ik ben gek van ongerustheid.'


    Hij het zich op een stoel vallen. 'Ik had teveel gedronken, en daarna ben ik eerst koffie gaan drinken. Heeft Clive gebeld?'


    'Nee. Het begon mij te vervelen om te wachten en ik heb hem gebeld.'


    'Ik had je toch gezegd om dat gesprek met hem aan mij over te laten!'


    'Ik heb niets gezegd. Hij zei dat er iemand bij hem was, en dat ik je moest zeggen dat hij je morgen op kantoor wel sprak. Zijn stem klonk heel raar. Wat zei die man?'


    Bekommerd vroeg Morgan: 'Hoe bedoel je, raar?'


    'Ik weet het niet, net alsof hij liever niet had dat degene die bij hem was, wist met wie hij sprak. Ik heb natuurlijk geen woord over gisteravond of over het geld tegen hem gezegd.'


    'Zijn stem klink zo raar,' mompelde Morgan, alsof hij deze opmerking door ze te herhalen wat minder angstwekkend kon maken.


    'Nadat ik had gebeld, heb ik bedacht hoe het in elkaar moest zitten,' zei Anita. 'Waarschijnlijk had hij een vriendinnetje bij zich op bezoek, en wilde hij niet weten dat hij door een andere vrouw werd opgebeld. Misschien heb ik ze zelfs wel gestoord toen ze net in bed wilden stappen. En wil je me nu alsjeblieft vertellen wat die Small heeft gezegd?'


    'Hij wil vijfentwintigduizend dollar hebben,' mompelde Morgan.


    'Wat?' Anita verstijfde. 'In ruil waarvoor, in 's hemelsnaam?'


    'Voor mijn leven. Hij zegt dat de bende van Dagnon me zal vermoorden als ze me weten te vinden, of ik het geld nu aan de politie afdraag of niet. Daar zou hij wel eens gelijk in kunnen hebben, want hij zei iets dat bij geen van ons beiden is opgekomen. Ik ben een potentiële getuige tegen Dagnon bij een aanklacht wegens poging tot omkoperij. En getuigen tegen Tony Dagnon blijven kennelijk nooit zó lang leven dat zij hun getuigenis kunnen afleggen.'


    Anita fronste dreigend. 'Hoe heeft die Small je weten te vinden?' Heeft ze me niet eens gehoord, vroeg Morgan zich af. En daarna dacht hij: wat had ik ook anders van haar kunnen verwachten? Geld maakte haar blind voor ieder gevoel, van trots af tot fatsoen toe.


    Vermoeid herhaalde hij zijn gesprek met de privé-detective. Meer uit gewoonte dan met de hoop indruk op haar te maken, vertelde hij haar alle bijzonderheden. De uitdrukking op Anita's gezicht ging van woede via angst op bedachtzaamheid over. Toen hij zijn verhaal gedaan had, zat zij hem op een eigenaardige manier aan te staren, haast alsof zij hem - een man, haar echtgenoot, haar kostwinner - tegen alle grimmige mogelijkheden afwoog.


    'Er zit niets anders op,' zei ze plotseling, 'dan hem te betalen.' Morgan kwam bijna zover dat het hem verwonderde. Was hij werkelijk nog zó belangrijk voor haar dat hij tegen andere overwegingen in haar benepen kleine brein opwoog? Eigenlijk had hij alleen maar verwacht dat zij bitter zou beginnen te protesteren bij het vooruitzicht 25 % van de honderdduizend dollar te te moeten verliezen.


    'Ik wist niet dat mijn leven je zoveel waard was,' zei hij.


    Anita trok de hoeken van haar zinnelijke mond naar beneden. 'Waarom zegje zoiets, Jim? Jij bent belangrijker voor me dan geld...'


    'Sinds wanneer?'


    'Sinds altijd!'


    Voor de helft geloofde hij haar. De andere helft bleef echter tussen beide komen. Al wat hij zei was: 'Er is natuurlijk nog een alternatief.'


    'In plaats van Small te moeten betalen, bedoel je?'


    'Ja. Ik kan naar de politie gaan en vragen of ze me tegen Dagnon willen beschermen. Hoewel Small schijnt te denken dat Dagnon me desondanks wel te pakken zal weten te krijgen. Het heeft geen zin om verder te overleggen wat wij met Small aanmoeten, voor ik eerst met Clive heb gesproken. Als hij erop aandringt dat ik naar de politie moet gaan, dan wordt ons de beslissing uit de handen genomen.'


    'Clive zal er niet op aandringen,' zei Anita met overtuiging. 'Dan zal hij ook zijn aandeel opeisen. Ik had meteen in het begin naar de politie moeten gaan... Nee, als Small gelijk heeft, zou dat alleen mijn dood tot gevolg hebben gehad. Weetje wat ik had moeten doen ? Het geld in de wc van De Grot laten staan!'


    -


    Morgan lag te draaien en te woelen tot hij tenslotte in een onrustige slaap viel, waarin hij door politieagenten en boeven met geweren achterna werd gezeten. Tweemaal merkte hij dat Anita zacht het bed uitging en naar de keuken sloop, vermoedelijk om warme melk te maken. Dat was het enige slaapmiddel dat zij ooit wilde innemen; zij was doodsbang voor slaappillen en weigerde deze in huis te hebben.


    Hologig zaten zij de volgende morgen tegenover elkaar aan de ontbijttafel.


    'Wij lijken wel twee dronkenlappen op nieuwjaarsmorgen,' zei Anita en poogde te glimlachen.


    'Had ik alleen maar een kater,' zei Morgan somber.


    Bij de huisdeur klemde zij zich even aan hem vast. 'Wil je me wat beloven?'


    'Wat dan?'


    'Als Clive erop staat datje naar de politie moet, geef mij dan de gelegenheid hem dat uit zijn hoofd te praten.'


    'Ik weet niet eens zeker of ik het hem wel uit zijn hoofd wil praten. Ik geloof nog altijd dat ik de autoriteiten hiervan in kennis behoor te stellen. En in ieder geval, volgens mij zal Clive helemaal niet op iets dergelijks aandringen. Hij zal zijn deel willen hebben.'


    'Jim... schat,' zei ze, en leunde dicht tegen hem aan, 'je hebt zelf immers gezegd dat je leven in gevaar was, of je nu wel naar de politie ging of niet? Als Small zich aan zijn voorstel houdt, dan bestaat er een goede kans dat die gangsters je nooit zullen kunnen vinden. Maar zodra je naar de politie gaat, kan het gewoon niet missen dat zij te weten komen wie je bent. Je hebt nu echt geen keus meer. Je zult het geld nu wel móéten houden, en trachten met Clive tot een zo gunstig mogelijke overeenkomst te komen. Dat zal ons tenminste helpen nog een groot gedeelte van die honderdduizend te behouden.'


    Ja, dacht hij, je hebt gelijk... nu wel. Maar als ik ogenblikkelijk naar de politie was gegaan, zou ik er misschien nu niet zó voorzitten.


    'Bel je me, Jim. Ik wacht op een telefoontje van je.'


    'Dat is goed,' mompelde hij.


    Hij kwam tien minuten te laat op kantoor. Toen hij binnenkwam, wierp Stephanie een vlugge blik op de kringen onder zijn ogen, maar al wat ze zei was: 'Goedemorgen, Jim.'


    'Is Clive er al?' vroeg hij.


    Zij schudde het hoofd. 'Mr. Howard heeft ook al naar hem gevraagd. Ze moeten vandaag weer naar het bouwterrein van Masterson Keys.'


    Morgan liep door naar de tekenkamer. Arnold Long zat al aan zijn tekenbord. Morgan legde zijn hoed en tas weg en haalde zijn tekengerei te voorschijn. Halpert moest er nu toch welzijn, dacht hij. Hij ging in het kantoor van de ingenieur kijken. Er was niemand.


    Hij zag Emest Howard uit diens kantoor komen en naar de ontvangkamer gaan. Morgan volgde hem.


    'Zeg Clive zodra hij binnenkomt, dat hij ogenblikkelijk bij me op kantoor moet komen,' zei Howard. 'Dat hij nu juist vanochtend te laat moet zijn!'


    'Ja sir,' zei Stephanie. Deze keer bleef haar blik op Morgans gezicht rusten.


    Hij zei: 'Ik moet Clive beslist eventjes spreken voor hij met jou weggaat, Emie.'


    'Als je dan maar opschiet,' zei de jongste vennoot, en keek op zijn horloge. 'Je weet wel wat een knorrepot Masterson is.'


    'Ik zal hem zeggen dat hij even zijn hoofd bij je om de hoek moet steken, Jim,' zei Stephanie.


    Morgan ging naar zijn tekenbord terug. Hij bleef tien minuten aan het werk. Daarna gooide hij zijn tekenhaak opzij en ging weer naar de ontvangkamer. Howard stond daar ook weer. Ditmaal had hij zijn hoed op en een aktentas bij zich.


    'Ik kan niet langer wachten,' zei hij tegen Stephanie. 'Zeg Clive dat hij mij na moet komen. Zeg hem dat ik de stukken heb meegenomen. De rest,' zei hij op onheilspellende toon, 'zal ik hem zelf wel vertellen.'


    'Ja sir.'


    Twintig minuten later ging Morgan opnieuw in Halperts kantoor kijken. De ingenieur was er nog steeds niet. Hij ging weer naar de ontvangkamer en vroeg Stephanie: 'Is Clive er geweest? Of heb je hem vergeten te vertellen dat ik hem een ogenblikje wilde spreken?' Zijn stem klonk alsof er met schuurpapier overheen was gestreken.,


    'Hij is er nog niet, Jim. Hij moet zich verslapen hebben. Ik heb zelfs net zijn flat opgebeld. Er werd niet opgenomen, dus hij moet al onderweg zijn.'


    'Ik wil hem nog altijd even zien voor hij naar Masterson Keys toegaat,' zei Morgan. 'Laat hem niet weggaan voor hij mij gesproken heeft, wil je?'


    'Goed, Jim.' Zij scheen op het punt te staan er iets aan toe te voegen, maar ze deed het niet.


    Morgan ging terug naar zijn tekenbord.
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    Toen Clive Halpert om half elf nog steeds niet even om de hoek van de tekenkamer had gekeken, besloot Morgan dat Clive veel te gehaast moest zijn geweest om aan Stephanies verzoek te voldoen. Op dat ogenblik verscheen Stephanie in de deuropening. 'Je vrouw is aan de telefoon, Jim.'


    Het schoot hem te binnen dat hij beloofd had Anita op te bellen. Ze zou nu wel tegen de muur kunnen vliegen van ongeduld. Terwijl hij met Stephanie de hal doorliep, zei zij: 'Clive is nog steeds niet verschenen, en hij heeft ook niet opgebeld. Mr. Howard heeft al tweemaal opgebeld en hij is witwoedend. Ik bel om het kwartier naar Clive's flat, maar ik krijg steeds geen gehoor. Vind jij dat ik het mr. Christian moet vertellen?' Morgan schudde zijn hoofd. 'Wat helpt dat, behalve Clive een pak op zijn donder van de baas te bezorgen als hij eindelijk komt aanzetten?'


    'Mr. Christian was al op kantoor toen ik vanmorgen binnenkwam. Misschien heeft Clive opgebeld vóórdat ik begon te werken, en heeft mr. Christian vergeten het door te geven.'


    'Daar heb je misschien wel gelijk in.'


    Hij liep snel naar de telefoon. Stephanie klopte op de deur van Hunt Christians kantoor en ging naar binnen.


    'Ja, Anita?'


    'Waarom heb je niet gebeld?' vroeg Anita, en haar stem klonk schril. 'Wat heeft Clive gezegd?'


    'Er was niets om je over op te bellen. Hij is nog niet komen opdagen.'


    'Hè, verdorie! Wil je me opbellen zodra jullie tot overleg zijn gekomen?'


    'Ja, en doe alsjeblieft niet zo paniekerig. Ik ben toch al zo over mijn toeren.'


    Terwijl hij de telefoon neerlegde kwam Stephanie het kantoor van Christian uit. Zij schudde haar hoofd. 'Mr. Christian zegt dat Clive niet heeft gebeld. Zou je denken dat hij onderweg naar kantoor een ongeluk kan hebben gekregen? Het verkeer is zo verschrikkelijk...'


    'Het is mogelijk,' zei Morgan kribbig. 'Kun je niet beter zijn flat blijven opbellen?'


    Bijtend op een nagelriem keerde hij naar de tekenkamer terug.


    Tegen de middag, toen Morgan door de ontvangkamer liep om te gaan lunchen, trof hij daar Hunt Christian aan die met Stephanie stond te praten.


    'Het heeft geen zin voortdurend te blijven opbellen,' zei de oudste vennoot juist. 'Om je de waarheid te zeggen, ik begin een beetje ongerust te worden. Misschien is hij ziek, en kan hij de telefoon niet opnemen. Je hebt een auto, nietwaar?'


    'Ja, sir.'


    'Neem dan een extra uur tussen de middag en ga naar zijn flat, Stephanie. Als hij niet ziek is, kan de huismeester je misschien vertellen waar hij is.'


    Morgan wachtte, terwijl Stephanie haar lippen bijwerkte. Zij liepen samen naar de lift en Morgan drukte op het knopje.


    'Ik begrijp er niets van,' zei Stephanie. 'Zoiets heeft Clive nog nooit gedaan. Eerlijk, Jim, ik vind het wel een beetje akelig daar alleen naar toe te moeten.'


    'Wil je dat ik meega?' vroeg Morgan. Hij voelde iets kouds helemaal onder in zijn maag.


    Zij keek hem snel even aan.


    'Het is nu niet bepaald precies hetzelfde als met je te gaan lunchen,' zei hij met een flauwe glimlach. 'Hoewel, ik veronderstel dat wij toch onderweg gauw ergens iets moeten gaan eten.' Stephanie keek opgelucht. 'O Jim, zou je dat willen? Je weet niet hoe ik dit op prijs stel.'


    Bij een 'Drive-in snackbar' (gelegenheid waar men iets eten kan terwijl men in zijn auto blijft zitten) namen zij vlug een sandwich en reden via het viaduct van Fourth Street naar boven, naar Harbor Freeway. Omtrent tien voor half één waren zij op de Freeway, en slechts enkele minuten later sloegen zij Sunset Boulevard in Hollywood in.


    Het flatgebouw in Palm Street was een zachtgroen gepleisterd huis met één verdieping, en had de vorm van een U met de lange zijden van de U naar de straat gekeerd. Een overdekte galerij liep langs de gehele U-vorm, en alle flats hadden de voordeur aan de kant van de galerij. Een strook beton aan weerszijden van het gebouw deed dienst als parkeerruimte.


    Morgan herkende Halperts Buick-coupé die rechts van het gebouw geparkeerd stond. Het koude gevoel in zijn maag werd erger. Hij zei niet tegen Stephanie wat hij gezien had.


    Halperts flat was de derde van de straat af gerekend, in de rechtervleugel van het gebouw. Morgan belde aan. Er werd niet opengedaan. Hij kon door de ramen aan de voorkant niet naar binnen kijken, want de overgordijnen waren gesloten.


    'Weet jij in welke flat de huismeester woont?' vroeg Stephanie. Morgan dacht aan de Buick die daarbuiten geparkeerd stond. 'Laten we de huismeester maar voor het laatst bewaren,' zei hij. 'Misschien is de deur niet op slot.'


    Hij probeerde de deur, en deze was, tot zijn verwondering, niet op slot.


    Hij duwde de deur open en stapte behoedzaam in een kamer van flinke afmetingen, waarvan de inrichting een uitgesproken mannelijk karakter droeg. Aan weerskanten van de open haard bevonden zich ingebouwde planken vol met in leer gebonden boeken. Het zware meubilair was met groen leer bekleed. Op een tafeltje tegen de muur stond een pijpenrek met een half dozijn pijpen. Aan de wanden hingen jachttaferelen. Vanuit de kamer leidde een toog naar wat de eetkamer bleek te zijn, en door een open deur aan het andere eind van de kamer was de slaapkamer zichtbaar.


    Schuchter volgde Stephanie Morgan naar binnen en deed de voordeur achter zich dicht. Morgan liep in de richting van de toog naar de eetkamer. Opeens bleef hij met een ruk staan. Het vloerkleed dat net binnen de toog lag, vertoonde een brede, donkerbruine vlek. Tegelijkertijd drong tot hem door dat de plafondlamp in de eetkamer brandde.


    Morgan ging door de toog de andere kamer in.


    En daar, op de vloer naast de eetkamertafel, lag Clive Halpert.


    -


    Halpert lag op zijn rug. De voorkant van zijn overhemd was stijf van geronnen bloed. Zijn enkels waren met een stuk waslijn venijnig tezamen gebonden, en ook zijn polsen waren stijf tezamen gesnoerd. Hij was gekleed in overhemd en pantalon; zijn schoenen stonden netjes naast elkaar bij zijn blote voeten, en zijn sokken waren in zijn schoenen gestopt. Uit zijn wijd openstaande ogen trof Morgan een blik van gekwetste verbazing.


    Een open doos lucifers lag op de eetkamertafel. Er waren plekken op de naakte voetzolen van de dode man waar de opperhuid totaal weggebrand was.


    Geen wonder dat Halperts stem zo raar had geklonken toen


    Anita hem opbelde, dacht Morgan, en vocht om niet te hoeven overgeven. Hij was niet kortaf tegen haar geweest omdat zij hem gestoord had toen hij juist met een vriendinnetje in bed wilde stappen. Waarschijnlijk had hij gesproken terwijl hem een revolver tegen zijn hoofd werd gehouden.


    'O God!'


    Hij had Stephanie helemaal vergeten. Toen hij zich omdraaide, zag hij haar staan. Ze staarde op het lijk neer, terwijl ze zich aan de rug van een eetkamerstoel vastklampte. Morgan slikte, nam haar bij de arm, en liet haar omkeren. Hij leidde haar naar de bank in de zitkamer, vanwaar zij niet kon zien wat er op de vloer van de eetkamer lag. Haar gezicht was grijzig als dat van een dode. Zij zonk ineen op de bank en staarde naar Morgan; haar mond bewoog krampachtig alsof zij probeerde iets te zeggen, maar het niet kon uitbrengen.


    'Blijf jij maar hier,' zei Morgan, en ging terug naar de andere kamer.


    'Goed', fluisterde zij met moeite. Zij zat op het uiterste randje van de bank, met haar voeten naar binnen getrokken, de knieën tegen elkaar en haar handen samengeklemd in haar schoot. Haar mond bewoog nog steeds.


    Morgan knielde naast de dode neer. Ik moet hem niet aanraken, dacht hij. Deze overweging was echter niet noodzakelijk. Voor tien maal zoveel als het bedrag dat van dit alles de oorzaak was, had hij Halpert nog niet kunnen aanraken.


    De wond was direct boven het hart; niet meer dan één klein gaatje, en hieromheen een cirkelvormige plek waar de stof van het overhemd verschroeid was, en kleine straaltjes gestold bloed. Eerst hebben ze hem gemarteld, dacht Morgan. En toen hebben ze een revolver tegen zijn borst gehouden en gevuurd.


    Arme Clive. Arme, arme Clive.


    Hoe was het mogelijk dat in een dergelijk flatgebouw, met buren aan alle kanten, niemand het schot gehoord had? En trouwens evenmin de kreten die hij tijdens zijn foltering moest hebben geuit?


    Er zou wel een wapen met een geluiddemper gebruikt zijn, besloot hij. En zijn kreten konden onderdrukt zijn door een hand over zijn mond, of een prop, alleen even verwijderd om het slachtoffer in staat te stellen te vertellen wat zijn folteraars van hem wilde weten.


    Morgan stond op, liep naar de keukendeur en keek naar binnen. Afgezien van een paar vuile borden in de gootsteen was daar verder alles in orde. Hij ging door de eetkamer en de zitkamer naar de slaapkamer. Het bed was opgemaakt, en er was geen teken van wanorde te bespeuren. Na even een blik in de badkamer te hebben geworpen, ging hij naar de zitkamer terug. Stephanie, haar gezicht nog steeds even grijs, keek hem met glazige ogen aan.


    'Waar zoek je naar?'


    'Ik weet het niet,' zei hij. Hij vroeg zich af of zijn eigen gezicht even grijs zag als het hare.


    Stephanie haalde diep adem. 'Waarom zou iemand Clive zoiets vreselijks willen aandoen?'


    'Het is mijn schuld,' zei hij, en zijn stem klonk als metaal. 'Of de schuld van Anita... nee, ik kan de schuld niet op haar schuiven. Het is mijn schuld. Ik had dat geld nooit moeten houden.' Verbijsterd keek Stephanie hem aan. 'Ik begrijp het niet.'


    'De handlangers van Tony Dagnon hebben hem te pakken gekregen,' zei Morgan, nog steeds op dezelfde toon. 'Anita heeft Clive erin betrokken zonder hem te vertellen waar het allemaal om ging. Zij hebben hem gemarteld om hem te laten vertellen waar het geld was, en ze hebben hem vermoord omdat hij, zoals zij moeten hebben gedacht, zo koppig bleef zwijgen. En al die tijd had de arme kerel er niet het flauwste idee van waar het geld is. Of anders hebben ze hem vermoord omdat hij hun gezicht had gezien. Hij kan hun eventueel verteld hebben, dat hij toen voor mij geposeerd heeft...'


    'Waar heb je het in 's hemelsnaam over, Jim?'


    Op dat moment besefte hij dat hij tegen Stephanie had gesproken of zij een deel van hemzelf was, een ingewijde in alle geheimen van zijn plotseling in duister gehuld leven. Volkomen onbewust was hij begonnen er Stephanie ook in te verwikkelen. Wel, hij kon nu niet meer terugkrabbelen.


    'De laatste dagen heb je me verscheidene malen gevraagd wat me dwarszat,' zei Morgan tot haar, en was zelf verwonderd over de opluchting waarmee hij sprak. 'Ik weet dat dit waanzinnig zal klinken, maar een lid van Tony Dagnons bende zit achter mij aan.'


    'Jim!'


    'Het is een vent die Al Sharp heet; ze noemen hem Al, de kassier. Zijn foto stond gisteren in de krant.'


    'Jij arme stakker,' zei Stephanie en tot zijn verbazing vulden haar ogen zich met tranen. 'Waarom zouden er gangsters achter jou aanzitten, Jim?'


    'Heb je de berichten over Byron Quill gevolgd? Hij is immers de substituut-officier van justitie die van plan was het bewijsmateriaal tegen Dagnon en zijn bende voor honderdduizend dollar te verkopen?'


    Zij knikte. 'Het stond in de krant.'


    'De man die het geld zou afgeven tegen ontvangst van de stukken, was deze Al Sharp. Maar Quill heeft de afgesproken plaats niet kunnen bereiken, want onderweg erheen werd zijn taxi door een vrachtauto aangereden. Toevallig was ik op het juiste moment op de plaats die zij hadden afgesproken, en Sharp zag mij per vergissing voor Quill aan. Hij nam mijn tas mee, waar niets anders dan kladpapier in zat, en in plaats daarvan liet hij een tas achter die vol zat gepropt met biljetten van vijftig dollar, tot een gezamenlijke waarde van honderdduizend dollar. Ik ontdekte pas dat de tassen verwisseld waren, toen Sharp alweer weg was.'


    Stephanies ogen stonden wijd open.


    'In plaats van het geld onmiddellijk naar de politie te brengen, heb ik het vastgehouden,' ging Morgan verder. 'Het zit in mijn safe-loket. Deze Al Sharp had van Dagnon de opdracht te proberen mij op te sporen. Daar ging dat telefoontje over, je weet wel, toen er gevraagd werd of er bij Christian & Howard soms een tekenaar met de initialen J.M. in dienst was.'


    'Ja, ik weet het nog,' zei ze zwakjes.


    'Mijn initialen stonden op de aktentas en het kladpapier erin wees er op dat ik tekenaar was. Dus nam Sharp een privé-detective in de arm, en die man belde alle ingenieurs- en technische bureaus van de stad af om na te gaan of er ook tekenaars met de juiste initialen werkten. Daarna bracht Sharp hun thuis een bezoek, om te kijken hoe zij eruit zagen.'


    'Dat verklaart het bezoek van de eigenaardige man waar je vriend John Mosher het over had.'


    'Precies. Toen Sharp bij ons aan de deur kwam, heeft mijn vrouw hem om de tuin geleid. Zij liet Clive de deur opendoen en voor mij doorgaan. Ik wist van dit plan van Anita niets af, tot het te laat was er nog iets tegen te doen. Die arme Clive wist zelfs niet eens waarom hij het deed; Anita had hem weten over te halen om mee te werken zonder hem uit te leggen waarom. En nu is hij dood.'


    Stephanie zat een hele poos naar hem op te kijken. De glazige blik was uit haar ogen verdwenen, ze stonden nu zeer nadenkelijk. 'Ik begrijp het niet, Jim. Die gangster Sharp heeft Clive gezien, zeg je. Maar of hij Clive nu wel of niet voor James Morgan hield, het blijft een feit dat Clives uiterlijk niet beantwoordde aan de beschrijving van de man met wie Sharp van tas verwisseld had. Waarom hebben ze Clive dan gemarteld en vermoord?'


    Deze vraag trof Morgan; hij had daar nog niet aan gedacht. 'Ik heb er geen flauw idee van, Stephanie. Tenzij dit alles het resultaat is van de intriges van Samuel Small, die probeert zijn eigen interesses te beschermen...'


    'Wie is Samuel Small?'


    'De privé-detective die door Al Sharp werd aangenomen.'


    'Jim,' zei Stephanie op zachte toon, 'vind je niet dat je me beter het hele verhaal, van het begin af, vertellen kunt?'
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    Toen hij aan het eind van zijn verhaal kwam, schudde Stephanie haar hoofd. 'Als Samuel Small die Sharp had verteld wat hij wist, dan zou Sharp in plaats van achter Clive, achter jou zijn aangegaan. Dus moet Sharp op een andere wijze bij Clive terecht zijn gekomen. Of het is mogelijk dat Sharp hier niet persoonlijk bij betrokken was. Tony Dagnon heeft allerlei handlangers. Misschien heeft Tony Dagnon wel iemand anders gestuurd om Clive te dwingen te vertellen wat hij wist.'


    'Maar onder foltering moet Clive stellig bekend hebben dat hij mij gepersonifieerd heeft, en dan...' Een ontzettend denkbeeld kwam bij Morgan op. 'Zij kunnen nu, op ditzelfde ogenblik, bij mij thuis zijn! En Anita is alleen!'


    Hij rende naar de telefoon op het wandtafeltje en draaide zijn eigen telefoonnummer. Opluchting overweldigde hem toen Anita's stem 'Hallo?' zei.


    'Is alles goed met je?' riep Morgan.


    'Natuurlijk,' zei zij verbaasd. 'Waarom zou alles niet goed met me zijn?'


    'Ik heb geen tijd om het uit te leggen,' zei hij. 'Ik wil dat je de deuren op slot doet. Laat niemand bij je binnen vóór de politie komt.'


    'Wat is er?' piepte Anita's stem. 'Wat is er gebeurd?'


    'Er is van alles gebeurd. Op dit moment kunnen de kerels van Dagnon al naar je onderweg zijn. Ik ga nu meteen de politie opbellen.'


    'Jim!' jammerde zij. 'Wacht nu...'


    'Ik heb geen tijd,' zei hij ongeduldig. 'Je verkeert misschien in levensgevaar.'


    'Dan maken dertig seconden ook geen verschil uit. Ik ben de hele dag al alleen thuis en er is niemand verschenen. Ik wil weten wat er gebeurd is.'


    Hij haalde diep adem. 'Clive is dood. Ik ben op het ogenblik bij hem thuis.'


    'O God,' zei ze. 'Hoe kan dat nou?'


    'Ze hebben hem eerst gemarteld en daarna doodgeschoten. Onder foltering moet hij alles verteld hebben wat hij wist. En daarom denk ik dat de mannen van Dagnon nu naar ons huis onderweg kunnen zijn. Anita, ik moet neerleggen. Denk erom; sluit alle deuren af...'


    'Wacht nu even,' zei Anita. 'Ze zullen toch niet in de middag komen, Jim; ze zullen toch begrijpen dat je op kantoor zit. Er is nog tijd.'


    Wat ze daar zei, was waar, besefte hij. Tenslotte was hij degene die ze hebben wilden, en niet Anita.


    'Maar in ieder geval zullen wij geen risico nemen,' zei hij. 'Ik zal ervoor zorgen datje politiebescherming krijgt.'


    'Wat ga je de politie vertellen?'


    'Alles!'


    'Niet over het geld,' zei zij haastig. 'Hoor nu eens, schat. Ik begrijp dat je de dood van Clive zult moeten rapporteren, maar kun je het de politie zelf niet verder laten uitzoeken? Ik ben ondertussen veilig. Ik ga meteen naar hiernaast, naar Susie Kroll, en daar blijf ik tot je thuiskomt.'


    'Kun je aan niets anders denken dan aan dat verdomde geld?' brulde hij. 'Kan het je zelfs niet schelen dat jij de oorzaak van Clive's dood bent? Doe de deuren op slot!'


    Hij smeet de telefoon op de haak, rukte het lokale telefoonboek van een stapel telefoonboeken onder de tafel, en begon het door te bladeren om het telefoonnummer van de politie te vinden. 'Wacht even, Jim,' zei Stephanie. 'Bel de politie nog niet meteen. Hij keek haar aan. 'Waarom niet?'


    'Ik heb begrepen datje vrouw niet wil datje de politie over dat geld vertelt. Daar heeft ze gelijk in.'


    Zijn gezicht kreeg een ongelovige uitdrukking. 'Begin jij ook al ?'


    'Het geld als zodanig kan mij niet schelen,' zei Stephanie rustig. 'Maar begrijp je niet dat je met dat geld kunt marchanderen om je leven? Ik geloof niet aan wat die Small heeft gezegd, dat Dagnon je - onverschillig wat je met het geld doet - zal laten vermoorden. Hij zal er nog wel eens over nadenken vóór hij honderdduizend dollar zomaar weggooit. Als jij nu eens naar Dagnon toeging en hem een overeenkomst aanbood? Als je hem nu voorstelde dat je hem de honderdduizend dollar teruggeeft, als hij jou verder met rust laat ?'


    'En waarom denk je dat hij me niet zal laten vermoorden nadat ik hem het geld heb overgedragen?'


    'Waarom zou hij? Het geld is het bewijsmateriaal. Als het geld er niet is als(bewijsstuk, hoe kan de Officier van Justitie hem dan van poging tot omkoperij beschuldigen?'


    Verbaasd over de praktische zin van haar voorstel staarde Morgan haar aan. Langzaam zei hij: 'Daar kun je best gelijk in hebben. En het kan geen kwaad Dagnon hier eens over te polsen. Het is niet erg waarschijnlijk dat hij me uit de weg ruimt vóór hij het geld weer in handen heeft, en als ik dood ben, krijgt hij het helemaal niet ' '


    'Het is zelfs niet eens onethisch. Ook al is Tony Dagnon een misdadiger, het geld is van hém. Doe hem dat voorstel, Jim. Het is niet alleen het veiligste, maar ook het eerlijks te dat je doen kunt.'


    Hij wierp het telefoonboek weer op de plank en belde zijn eigen nummer.


    Anita nam de telefoon ogenblikkelijk op. 'Jim, heb je de politie gebeld?'


    'Nee,' zei hij. 'Ik ben van gedachte veranderd. Ga jij maar naar Susie, en blijf daar tot ik thuiskom.'


    'Jim!' zei ze verheugd. 'Dat van Clive is verschrikkelijk, maar door het geld op te geven, kunnen wij hem toch niet meer tot leven brengen. Alles zal goed komen! Dat zul je zien!'


    Als ze wist wat hij van plan was met het geld te doen, zou ze zo blij niet zijn, dacht hij.


    'Bel mij van Susie vandaan hier bij Clive op, zodat ik weet dat je in veiligheid bent. Je kunt beter door de achterdeur en via haar achtertuin gaan, voor het geval dat ons huis in het oog wordt gehouden. En als je eenmaal bij Susie bent, blijf dan binnen. Heb je het begrepen?'


    'Ja Jim. Over twee minuten bel ik terug.'


    Toen hij de hoorn had neergelegd, zei Stephanie nadenkelijk: 'De vraag is, hoe je Dagnon te pakken moet krijgen.'


    'Sam Small zal wel weten hoe ik Dagnon kan bereiken. Ik zal het hem vragen.'


    'Zal hij niet bang zijn dat je Dagnon vertelt dat hij geprobeerd heeft zelf een aandeel van het geld te krijgen?'


    'Ik zal hem verzekeren dat ik er niet over zal spreken als hij wil meewerken, maar dat ik het wel zal vertellen als hij niet mee werkt en ik Dagnon op een andere manier moet bereiken. Hij zal wel meewerken.' Het was wonderbaarlijk hoeveel beter hij zich nu voelde, en wat een gewicht er van hem afgevallen was. En dat had hij allemaal te danken aan Stephanie, dat geweldige meisje, met haar heldere hoofd en haar kalme flinkheid. Hij voelde plotseling tederheid in zich opwellen en boog zich naar haar over. Maar juist op dat ogenblik ging de telefoon en de kans ging voorbij.


    Na zijn 'Hallo?' zei Anita's stem: 'Ik ben hier bij Susie Kroll, Jim. Ik heb even door het raam gekeken, en ik weet zeker dat niemand ons huis in het oog houdt. Ik ben achterom gegaan, zoals jij gezegd hebt.'


    'Goed. Wat heb je tegen Susie gezegd?'


    'Niets.' Zij dempte haar stem. 'Zij denkt dat ik gewoon op visite kom. Ze is bezig een tapijt te knopen, en ik heb haar aangeboden mee te helpen. Dan heb ik een reden om de hele middag te blijven. Jim... schat... ik ben toch zo trots op je!'


    Hij glimlachte grimmig en legde de telefoon neer.


    'Is alles goed met haar?' vroeg Stephanie.


    'Zij is voor de hele middag onderdak.'


    'Terwijl jij telefoneerde, heb ik zitten nadenken, Jim. Niemand weet dat je hier met mij samen bent gekomen. Waarom ga jij niet naar die Samuel Small toe terwijl ik de politie opbel?'


    'Weggaan en jou hier alleen achterlaten?' vroeg Morgan fronsend. Maar zijn hart begon te hameren. Ze had gelijk...


    'Ik zal niet in de eetkamer kijken. Ik bel de politie op, en daarna wacht ik buiten tot ze komen. Het heeft geen enkel nut wanneer jij hier blijft. Ik kan zeggen dat ik hier per taxi naar toe ben gekomen.' Zij keek even op haar horloge. 'Weet je dat het al half twee is? Ik moest ook maar even naar kantoor bellen, om uit te leggen waarom ik nog niet terug kan komen. En tegelijkertijd bedenk ik ook wel een excuus voor jou.'


    Hoe ze toch al zijn problemen wist op te lossen!


    'Je bent een fijne meid.' Hij nam haar beide handen en trok haar overeind. 'Als ik jou van het begin af in vertrouwen had genomen, dan had jij me door al deze ellende geloodst zonder dat het Clive zijn leven had gekost.'


    Stephanie bloosde. 'Je kunt nu beter weggaan, dan kan ik de politie opbellen.'


    Hij stond daar, en keek neer op haar gezicht dat zij van hem afgewend had. Tenslotte keek zij op.


    Zij bleven een hele poos zo staan. Daarna het hij haar handen los en wendde zich naar de deur.


    Zonder nog naar haar om te kijken, ging hij weg.
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    Morgan wist het adres van Small niet meer, en hij had het kaartje van de man bij Anita achtergelaten. Hij stopte even bij een drugstore om in het telefoonboek te kijken.


    Het was precies 2 uur toen hij zijn auto neerzette op een parkeerterrein op Broadway, een half blok van het kantoor van de privé-detective verwijderd. Het was een oud gebouw, waarvan de stenen eens wit waren geweest, maar na jaren aan stof en smook te zijn blootgesteld, nu groezelig grijs zagen. Van binnen was het gebouw al niet schoner dan van buiten.


    Op een lijst aan de smoezelige muur van het portaal stond het Detectivebureau Small als 211 aangegeven. Aan het eind van de kleine hal, die men via het portaal betrad, bevond zich een gammele lift, die geen veilige indruk maakte. Morgan ging de trappen op.


    Het matglazen bovenlicht in de voordeur van no.211 zat vol vuil. Met af bladderende gouden letters stond op een bordje: Detectivebureau Small; rechts in de benedenhoek stond met zwarte letters: Binnen zonder kloppen.


    Morgan opende de deur en ging naar binnen. Hij bevond zich in een hok van een kamertje met een vervallen zitbank, een rieten stoel, waarvan het vlechtwerk kapot was, een tafel, hoog opgestapeld met stoffige oude tijdschriften, en een paar gedeukte staande asbakken. Er was geen secretaresse of receptioniste te bekennen, noch was daar plaats voor.


    Aan de andere kant was weer een deur met een matglazen bovenlicht, ditmaal zonder bordje.


    Morgan klopte aan. Toen er geen antwoord werd gegeven, probeerde hij de deurknop te bewegen. De deur was niet op slot, en hij duwde ze open.


    Samuel Small lag op zijn rug voor een schrijfbureau, en zijn ogen staarden even niets ziend als die van Clive Halpert. Zijn enkels en polsen waren eveneens met waslijn samengesnoerd en ook zijn voeten waren bloot. Donkerbruine vlekken zaten over zijn borst verspreid. Er waren papieren lucifers gebruikt om de huid van zijn voetzolen te verbranden; een leeg en een halfleeg boekje lucifers lagen op de schrijftafel, en een asbak op het bureau was vol verkoolde papieren lucifers. Zijn schoenen en sokken waren in een hoek van het kantoor geworpen.


    Zelfs terwijl hij tegen zijn opkomende misselijkheid vocht, kon Jim de gedachte niet weerhouden dat hij nu begreep hoe de boeven van Dagnon bij Clive Halpert terecht waren gekomen. Om deze of gene reden moest Al Sharp, de kassier, de privé-detective zijn gaan verdenken, en hij had hem op typische gangsterwijze ondervraagd alvorens hem dood te schieten. Waarom de kleine gezette man hem, Morgan, had beschermd door zijn folteraars naar Halpert in plaats van naar hem te sturen, kon Morgan zich niet indenken. Hoe kon iemand weten wat er omging in het hoofd van een man die onduldbare pijn leed en zo goed als zeker de dood voor ogen had? Misschien had Small gedacht dat hij nog wat tijd kon winnen door te liegen. Of hij had gemeend dat hij toch nog kans zou zien om zijn aandeel van vijfentwintigduizend dollar binnen te halen als hij Sharp uit de buurt hield van degene die werkelijk de honderdduizend dollar in zijn bezit had. Dit was iets dat de politie maar moest proberen uit te zoeken.


    En zodra hij tot deze gedachte was gekomen, wist Morgan dat hij onmogelijk een compromis met Tony Dagnon kon sluiten. Hoe kon een fatsoenlijke man, ook al was hij een zwakkeling, tot een overeenkomst met een monster komen? Toen Stephanie het opperde, had het zo'n schitterende oplossing geleken. Maar zij had toen aan hém gedacht; aan zijn veiligheid en zijn leven. Maar de prijs kon ook te hoog zijn. En dan zat hij nog in vreselijke angst en bestond de zekerheid dat hem, door zich met Dagnon in verbinding te stellen, een zelfde lot te wachten kon staan als Samuel Small en Clive Halpert getroffen had.


    -


    Een telefoonboek was nergens te vinden. Morgan belde de centrale, en vroeg doorverbonden te worden met de afdeling moordzaken van de politie. Na een ogenblik zei een basstem: 'Afdeling Criminele Zaken. Met brigadier Peters.'


    'Ik wil aangifte doen van een moord,' zei Morgan. 'Het slachtoffer is een privé-detective die Samuel Small heette, en het lijk bevindt zich in zijn kantoor in het Tremaine-gebouw op Broadway. Ik bel hier op het ogenblik vandaan.'


    'Wie bent u?'


    'Mijn naam is James Morgan. Het nummer van Smalls kantoor is 211. Ik ben net binnengekomen en ik vond hem hier dood liggen. Hij is doodgeschoten, waarschijnlijk in de afgelopen nacht. Hij is aan handen en voeten gebonden, en ze hebben hem gemarteld door brandende lucifers tegen zijn voetzolen te houden.'


    'O ja?' zei de brigadier op verbaasde toon. 'Dit is nu al de tweede keer binnen een uur dat er een dergelijke moord gerapporteerd wordt. Hoe weet u dat hij vannacht is doodgeschoten? Bent u dokter van beroep?'


    'Nee, maar ik kan toevallig enkele inlichtingen over dit geval geven. En over het andere geval ook, als u het over Clive Halpert hebt. Is dat zo?'


    'Ja. Over Clive Halpert heeft een meisje opgebeld. Wat heeft u voor inlichtingen?'


    'Dat kan wachten tot uw mensen hier zijn. Ik blijf hier.'


    'Goed, mr. Morgan. Wat is het nummer van de telefoon die u nu gebruikt?'


    Morgan las hem het nummer dat op de telefoon stond voor. Brigadier Peters zei: 'Goed. Blijft u daar, en raak niets aan. De mannen van de alarmwagen komen direct.'


    Morgan legde de telefoon neer, liep behoedzaam om het lichaam heen, en ging naar de wachtkamer. Hij liet de deur achter zich openstaan. Hij was juist in de rieten stoel gaan zitten, toen de deur naar de hal plotseling openging.


    De bezoeker en Morgan verstijfde tegelijkertijd. Daarna stak de nieuwaangekomene een hand in zijn jas. Toen de hand er weer uit kwam, hield hij een .38 automatisch pistool vast. Het wapen leek heel groot.


    'Wel, wel,' zei Puntneus, en sloot de voordeur achter zich. 'Daar heb je mijn vriend uit de wc in De Grot.'


    -


    Het was moeilijk te zeggen wie van de twee het meest verwonderd was. Al, de kassier, Sharp, wiens scherpe kleine oogjes wel kwikzilver leken - steeds rondspeurend, nooit stil, nooit op één punt gevestigd - had door de open deur het lijk van Small in het andere kantoor zien liggen. Morgan had erop kunnen zweren dat de gangster alles concentreerde in de wijze waarop hij het geheel in zich opnam: zijn ogen, neus, lippen, oren, zijn hele persoonlijkheid was erbij betrokken. En wat Morgan betreft, de man met de puntneus was wel de laatste persoon die hij verwacht had in Smalls kantoor te zien.


    Terwijl hij de .38 steeds op Morgan gericht hield, bewoog Sharp zich zijdelings naar de deuropening om goed in het andere vertrek te kunnen kijken. Een poos stond hij met dun samengeknepen lippen op de dode detective neer te zien.


    Schor zei Morgan: 'Ik dacht altijd dat het een sprookje was dat de moordenaar terugkeert naar de plek waar hij zijn misdaad heeft bedreven.'


    De gangster vestigde zijn loerende ogen op Morgan en vroeg: 'Wie noem jij hier een moordenaar?'


    'Wou je me vertellen dat jij hem niet hebt vermoord?'


    'Ik wil jou niks vertellen. Maar jij zult mij wat vertellen. Heb jij Small van kant gemaakt?'


    'Ik?' zei Morgan. 'Die is goed!'


    'Hoe lang ben je hier al?'


    Morgan staarde Sharp aan. Tenzij Pinoccio niet alleen een marionet van Tony Dagnon was, maar bovendien een goed toneelspeler, was deze hele zaak onmogelijk. Hij voelde zich volkomen beneveld.


    'Ik heb je wat gevraagd,' grauwde Sharp. 'Hoelang ben je hier?'


    'Een paar minuten.'


    'Heb je de smerissen opgebeld?'


    'Ja, dat heb ik zeker gedaan.'


    'Overeind, jij.' De man maakte een gebaar met zijn wapen. 'Waar gaan we naar toe?'


    'Overal behalve hier. Ik ben niet van plan me hier te laten pakken in Smalls kantoor, met Smalls lijk op de vloer.' Venijnig zei hij: 'Sta op, heb ik je toch gezegd!'


    'Ik ben niet van plan ergens heen te gaan,' zei Morgan, en probeerde zijn stem vast te laten klinken. De .38 leek steeds groter te worden.


    'Dan mag je hier blijven met een kogel in je ingewanden,' zei Sharp. 'Je hebt nog twee seconden om op te staan.'


    Morgan sprong overeind.


    De man met de puntige neus nam zijn hoed af en zette deze over zijn pistool heen. 'Wij gaan nu de straat op, naar een parkeerplaats, en daar stappen we in een auto. Jij loopt vóór mij uit. En als je soms denkt dat ik niet zal schieten alleen omdat er mensen omheen lopen, probeer dan maar eens weg te lopen, ik schiet je ruggengraat door midden. Doe die deur open.'


    Morgan opende de deur en liep de hal in. Sharp trok de deur voorzichtig achter zich dicht. De hal was leeg. Zij gingen de trappen af. Sharp liep twee passen achter Morgan, en hield onder zijn hoed zijn pistool op Morgans lendenen gericht. Morgan liep heel behoedzaam. Hij merkte dat hij de treden telde... zestien, zeventien, achttien...


    Toen zij het gebouw uitkwamen, hoorde zij een paar blokken van hen af het geluid van een sirene.


    'Naar links,' snauwde Sharp.


    Morgan ging gehoorzaam naar links. Er liepen mensen op straat, maar niemand lette op hen.


    Op een kwart blok afstand van het Tremaine-gebouw vloog hen een politieauto voorbij en kwam voor de entree met een ruk tot stilstand. Morgan dacht: Zij hebben het licht op het dak staan, maar zij gebruiken hun sirene niet. Natuurlijk niet. De politie van Los Angeles gebruikt de sirene alleen in het uiterste geval van nood. Van wie was die sirene dan? Een ziekenauto, dacht hij, of een brandweerauto. Hij gluurde over zijn schouder naai de politiewagen. Sharp drukte het wapen stijf tegen zijn ruggengraat.


    'De volgende keer krijg je meer dan enkel een por,' siste Sharp. 'Recht vooruit kijken, en houwen zo!'


    Morgan hield het zo.


    Zij bleken op hetzelfde parkeerterrein te moeten zijn waar Morgan zijn wagen had achtergelaten. Toen de parkeerwacht naar hen toe kwam, sprong Sharp naar voren. Morgan voelde de loop van het automatische pistool. Met zijn linkerhand overhandigde Sharp de parkeerwacht een parkeerbewijs en een opgevouwen bankbiljet.


    'Je kunt het wisselgeld houden, makker. Het is een grijze Ford.' De parkeerwacht wierp een blik op het biljet en ging op een holletje weg. Het leken Morgan slechts enkele seconden vóór hij met de Ford kwam aanrijden. Toen de wagen werd stilgezet, zei Sharp tegen Morgan: 'Jij stapt aan deze kant in en je schuift door naar het stuur. Geen lolletjes. Ik houd dat ding voortdurend op je gericht.'


    Zodra de parkeerwacht uit de wagen kwam, stapte Morgan in. Hij ging achter het stuur zitten en Sharp nam naast hem plaats. Morgan draaide de contactsleutel om, zette de motor aan, en begon de parkeerterrein af te rijden.


    'Welke kant moet ik op?' Zijn keel was als uitgedroogd.


    'Links,' beval Sharp. 'En bij Fourth Street naar rechts.'


    Morgan keek even naar beneden. Sharp hield zijn hoed nog steeds over het wapen. Bij Fourth Street draaide Morgan naar rechts.


    'En nu Harbor Freeway in zuidelijke richting.'


    Toen zij eenmaal op de Freeway waren, zette Sharp zijn hoed weer op. Hij het het wapen met de greep op zijn dijbeen rusten en hield de loop op Morgans ribben gericht. Met een snelheid van ongeveer 100 km per uur reden zij voort in een lange rij auto's. Hoe was het mogelijk, dacht Morgan ongelovig, dat iets dergelijks op klaarlichte dag kon gebeuren zonder dat iemand merkte hoe hij eraan toe was? Maar de mensen achter het stuur van de andere wagens hielden hun ogen op de weg gevestigd. En zelfs al hadden zij even naar de Ford gekeken, dan was het nog onwaarschijnlijk dat zij het automatische pistool konden zien. Sharp hield het wapen laag.


    'Helemaal de Freeway af,' zei Sharp. Zijn stem klonk nu ontspannen. En waarom ook niet, dacht Morgan bitter. Hij komt er goed vanaf.


    Toen zij aan het eind van de Freeway kwamen, liet Sharp hem eerst links, daarna rechts en vervolgens weer links afslaan. Hun plaats van bestemming bleek een pakhuis, dat op een blok afstand van de haven lag, te zijn. Sharp liet hem voor een gegalvaniseerd ijzeren deur halt houden.


    De gangster stak zijn linkerhand naar de claxon uit en gaf twee korte stoten, één langere en één korte.


    De deur van het pakhuis gleed open.


    'Rij naar binnen,' zei Sharp.


    Morgan reed het pakhuis in, remde, en zette de motor af. Het kwam hem voor dat hij het bloed kon horen voortjagen door zijn aderen. Zijn halsslagader klopte pijnlijk.


    'Je bent een braaf jongetje geweest,' zei Sharp met een grijns. 'En nu eruit. Langzaam en voorzichtig.' Hij deed het portier aan zijn kant open en ging ruggelings de wagen uit. Het automatische pistool bleef op Morgans ribben gericht.


    Langzaam en voorzichtig kwam Morgan de auto uit.


    Zij waren in een enorme, op een schuur lijkende ruimte. Behalve enige dozijnen kartonnen dozen die tegen een muur opgestapeld waren en een vrachtwagen die ernaast stond en al half met dezelfde kartonnen dozen geladen was, bevatte het pakhuis niets.


    Een zwaargebouwde man met een kaal hoofd en een gezicht of het in elkaar gedrukt was, duwde de deur weer dicht. Hij droeg een vuile overall, waarvan de rechterzak naar beneden hing door het gewicht van iets dat alleen maar een wapen kon zijn. Hij wierp een blik op het automatische pistool in Sharps hand, dan op Morgan en vervolgens op Sharp. 'Wie is dat?' vroeg hij op zure toon.


    'Ik heb nog geen tijd gehad hem te fouilleren,' zei Sharp. 'Kam jij hem eens effetjes uit, terwijl ik hem onder vuur houd.' Tegen Morgan zei hij: 'Handen tegen het dak van de auto.'


    Morgan had genoeg Tv-programma's gezien om de juiste houding te kennen. De zware man had geen haast.


    'Wat dit ook mag voorstellen, Al, Tony zal er niet mee ingenomen zijn,' zei hij. 'Het is hier bloedlink. Ik ben net bezig de laatste van de nummerkaarten in te 'laden, om ze hier als de verdommenis uit te krijgen.'


    Uit de hoek van zijn oog zag Morgan Sharp fronsend om zich heen kijken. 'Sinds wanneer is dat?'


    'Sinds ze ons achter de broek zitten. We zijn al haast een week bezig hier weg te komen.' De kale man hinnikte zacht. 'Je bent nou niet bepaald goed op de hoogte, sinds je aan 't rentenieren bent, hè? In ieder geval vertelt Tony jou niet veel meer.'


    Op koude toon zei Sharp: 'Is dit gewoon een veiligheidsmaatregel, of is deze tent hier link geworden?'


    'Nou, de prinsemarij heb hem nog niet gevonden. Maar ze weten dat we er ergens een hebben, en Tony dacht dat de smerissen deze tent eerstdaags wel zouden vinden. En daarom moet alles de stad uit, en weggestopt worden, tot ze ons weer met rust laten.'


    'Dan is het hier veilig genoeg voor wat ik van plan ben. Kijk na wat hij bij zich heeft, heb ik je toch gezegd.'


    Schouderophalend ging de kale man achter Morgan staan, en voelde of hij een wapen bij zich had. 'Hij heb niks,' berichtte hij vervolgens. 'Wie is het?'


    'Gaatje niks an. Ga jij je wagen maar weer laden.' Tot Morgan zei Sharp: 'Vooruit maar, sukkel, je kunt overeind komen.'


    De kale man haalde nogmaals zijn schouders op, liep naar de vrachtwagen en begon weer kartonnen dozen in te laden.
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    De man met de puntneus stak zijn linkerhand uit. 'Geef me je portefeuille.'


    Morgan haalde zijn portefeuille uit zijn heupzak en legde hem op de uitgestrekte handpalm. Met één hand sloeg Sharp snel de in plastic omhulsels geschoven papieren om. Hij hield op toen hij aan Morgans rijbewijs kwam.


    'James Morgan. En hetzelfde adres in Noord-Hollywood waar ik een paar avonden geleden geweest ben. Wonen er daar twee James Morgans?'


    Deze vraag trof Morgan evenzeer als de naam op het rijbewijs de man die hem ontvoerd had scheen te treffen. Het wees erop, dat Sharp nog steeds niet wist welke poets Anita hem had gebakken.


    Morgans gedachten waren in heftige beroering. Hij wist niet wat hij moest antwoorden. Tenslotte zei hij: 'Nee.'


    Sharp wierp hem de portefeuille toe, en keek met een humeurige trek op zijn gezicht hoe Morgan het ding weer wegstak.


    'Laten we eens beginnen bij Sam Small,' zei de gangster. 'Wat kwam jij daar doen?'


    'Ik kwam even langs om te kijken of hij me in contact kon brengen met Dagnon. Ik was van plan hem een voorstel te doen. Maar toen ik zag wat hij Small had aangedaan, veranderde ik van idee.'


    'Wat wie Small had aangedaan?'


    'Dagnon. Ik geloof niet dat hij het eigenhandig heeft gedaan, maar het is zeker in zijn opdracht gebeurd.'


    Sharp fronste dreigend. 'Jij wilt dus zeggen dat hij Small de pijp liet uithelpen?'


    'Dat weet je zelf ook wel. En Clive Halpert heeft hij ook laten vermoorden.'


    'En wie is, verdomme, Clive Halpert?'


    Morgan dwong zich tot een glimlach. 'Je bent niet meer zo erg ouwe-jongens met Dagnon sinds je die stommiteit met die honderdduizend dollar hebt uitgehaald, hè? Het lijkt wel of hij je inderdaad niet meer van zijn plannen op de hoogte houdt, zoals die boef daarginder zoeven heeft gezegd.'


    Sharps grauwe gezicht vertelde Morgan dat zijn opmerking doel getroffen had. Was het wel verstandig om de gangster


    kwaad te maken? Morgan dacht koortsachtig na. Wat Sharp ook maar van plan was met hem te doen, hij kon er toch niets aan veranderen. Hij moest tegen beter weten in hopen dat hij hier nog op deze of gene wijze levend uit zou komen. Hoe meer hij een wig tussen Sharp en Dagnon kon drijven - zo kwam het hem voor - des te meer kaarten zou hij kunnen uitspelen. Het was riskant om Puntneus kwaad te maken, maar uiteindelijk was deze hele aangelegenheid één stuk risico.


    'Wat voor plannen?' gromde de gangster.


    'Hij heeft je niet eens verteld dat hij dit pakhuis liet ontruimen. Terwijl jij liep rond te sukkelen of je mij kon vinden, heeft Dagnon zijn vertrouwelingen ook laten zoeken. En hij moet aardig de smoor op je in hebben dat hij jou niet meer vertelt hoe de zaken precies staan. Eigenlijk, Sharp, zou het mij niet verbazen als Dagnon jou ervan verdacht datje die honderdduizend dollar zelf ergens had verstopt en het verhaal zijn geld per ongeluk aan een onbekende te hebben doorgegeven, maar verzonnen had.'


    Toen hij het puntje van Sharps ongelooflijke neus wit zag worden, wist Morgan dat hij opnieuw raak had geschoten. Een moment was hij bang dat de gangster zou gaan schieten, want diens vinger kromde zich om de haan van het pistool. Maar daarna strekte hij de vinger weer, en Morgan blies zo zacht mogelijk zijn ingehouden adem uit.


    'Jij bent niet achterlijk, hè?' zei de man. 'Nou kom op, linke jongen, als je het tóch zo goed weet; waarom heeft Tony Sam Small laten neerknallen?'


    'Hij werd niet meteen doodgeschoten. Dan heb je niet goed naar Smalls voeten gekeken. Zij hebben een hele bende lucifers gebruikt om zijn voetzolen te verbranden.'


    Sharp keek hem nijdig aan. Hij scheen er niets van te begrijpen. Eindelijk zei hij: 'En waarom zouden ze dat gedaan hebben, volgens jou?'


    'Volgens mij heeft Dagnon jouw gangen laten nagaan, voor het geval dat jij het geld zelf zou willen houden. Toen ze hem vertelden dat jij Sam Small er had bijgehaald, wilde hij weten waarom. Dus liet hij zijn mannetjes Sam ondervragen, waarbij ze brandende lucifers tegen zijn voetzolen hielden om ervan verzekerd te zijn dat hij zou antwoorden. Wat ik niet begrijp is, waarom hij zich met Small bezighield. Als hij argwaan tegen jou had, waarom heeft hij jou dan niet met brandende lucifers laten bewerken?'


    Sharps kaakspieren begonnen uit te staan. 'Ik ben niet de eerste de beste hangbroek, stumper! Tony zal mij niet zo hard aanpakken. Hij weet best dat als hij zulk werk op mij probeerde, ik hem regelrecht naar de keel zou vliegen.'


    Het klonk Morgan niet onmogelijk in de oren. Als het tussen Sharp en Dagnon tot open vijandelijkheden kwam, zou een deel van de bende zich misschien bij Sharp aansluiten. Totdat hij zeker wist dat zijn kassier gepoogd had hem voor honderdduizend dollar op te lichten, zou Tony Dagnon waarschijnlijk proberen te voorkomen dat zijn bende zich in partijen verdeelde.


    Morgan zei: 'In ieder geval hebben ze Small neergeschoten zodra zij ervan overtuigd waren dat zij alles wat hij wist, uit hem hadden gehaald.'


    'Sam wist van niks.'


    'O jawel; hij wist wel het nodige. Small wist bijvoorbeeld dat op de avond dat jij bij ons aan de deur kwam, een vriend van mij -Clive Halpert - opendeed en zei dat hij James Morgan was. Small wist dat ik de echte James Morgan was. Hij wilde zelfs tot een overeenkomst met mij komen. Als ik hem vijfentwintig duizend dollar gaf, zei hij, dan zou hij jou vertellen dat de foto die jij bij mij thuis op de TV had zien staan, een familielid van ons voorstelde, iemand die al twee jaar dood was.'


    Sharps neusvleugels zetten uit; hij leek nu op een zwaardvis. Deze maal was zijn woede op de dode man gericht. 'Die vuile smeerlap! Ik had zo'n vent van niks, zo'n grote nul, nota bene een ex-smeris, ook niet moeten vertrouwen!'


    'Zij hebben de waarheid niet uit Small gekregen,' vervolgde Morgan snel 'Waarschijnlijk hoopte hij, als hij het er levend afbracht, nog altijd die vijfentwintigduizend in de wacht te slepen. En daarom vertelde hij hun niets over mij, maar hij stuurde hen op Clive Halpert af. En Halpert hebben ze ook eerst gemarteld en toen vermoord. Wat zij uit Clive gekregen hebben weet ik niet; ik denk dat hij hun verteld heeft wat hij wist. En dus moet Tony Dagnon nu wel van mij afweten. Daarom wilde ik hem ook een voorstel doen.'


    'Wat wou je hem voorstellen?'


    'Ik wilde hem aanbieden hem het geld terug te geven als hij mij


    verder met rust liet. Maar dat gaat nu niet door.'


    Sharps ogen glinsterden. 'O, dus je hebt besloten het geld te houden.' Hij sprak op geamuseerde toon.


    'En waarom niet?' vroeg Morgan, met een zorgvuldig volgehouden vertoon van onverschilligheid. 'Ik ben niet in Dagnons macht, maar in de jouwe. En ik weet verdomd goed dat je van plan bent me te vermoorden. Ga je gang; schiet maar, dan zul je nooit één dollar van die honderdduizend te zien krijgen.'


    'Denk je dat ik niet in staat ben dat geld te vinden?' Het maakte Morgan misselijk te moeten merken dat zijn schot in den blinde raak was geweest. Dat beest was inderdaad van plan hem dood te schieten. Morgans brein werkte razendsnel.


    'Je zult het geld nog in geen miljoen jaar vinden, Sharp. Zelfs niet wanneer ik je vertel waar ik het verstopt heb.'


    'Waar is het?'


    'In een safe-loket in mijn bank.'


    Sharps gezicht werd vuurrood. Hij begon te vloeken. Hij vloekte zonder ophouden tegen Morgan, met een veelzijdige woordkeuze die Morgan onder andere omstandigheden zou hebben bewonderd. Toen hij buiten adem was, zei Morgan: 'Natuurlijk zou jij misschien wel een overeenkomst willen sluiten. Met mij, bedoel ik. Mijn leven is me heel wat meer waard dan honderdduizend dollar. Wat je ermee wilt, gaat mij niet aan. Hou het zelf en ga er vandoor, met de hele bende van Dagnon achter je aan; of geef het aan Dagnon terug, dat maakt mij niets uit.' Hij probeerde zijn stem even nonchalant te laten klinken alsof hij iemand voorstelde om twee dollar ergens over te wedden. 'Natuurlijk, als je besluit mij te vermoorden, heb je geen enkele kans meer het geld ooit terug te krijgen,' zei hij. 'De safe-box zal dan op last van de justitie verzegeld worden tot hij door mijn executeur testamentair wordt geopend. Dagnon zou dan natuurlijk de eis kunnen stellen, dat hem honderdduizend dollar van het in mijn bezit zijnde kapitaal toekomt. Maar ik betwijfel of hij wel zin zal hebben dat te doen. En jij hebt technisch gesproken helemaal geen grond om op te staan.'


    Al Sharp grijnsde als een hyena. 'Een knap probeerseltje van je, broer. Maar ik zal je één ding eens even duidelijk maken. Ik zal Dagnon er niet tussen nemen. De poet is van Dagnon, en dat blijft zo. Dat zou je wel willen, dat ik met je onderhandel en je voor die honderdduizend dollar laat gaan, en dat ik Dagnon dan zo nijdig als een spin achter mijn hielen aan krijg. Nou, dan heb ik een nieuwtje voor je. Ik ga Tony opbellen en hem vragen dezelfde jongens die Sam Small en jouw vriend bewerkt hebben, even hierheen te sturen. Ik wil wedden dat je dan besluit om met ons naar je bank te gaan en je safe-box voor ons leeg te maken.'


    Het kippenvel vloog over Morgans huid. Hij voelde dat er kleine zweetdruppels op zijn voorhoofd begonnen te komen.


    'Moxie!' riep Sharp.


    De kale man, die nu op een paar na alle kartonnen dozen in de vrachtwagen had geladen, kwam aangesukkeld.


    'Wat is er, Al?'


    'Hou deze vent hier op de korrel terwijl ik even ga opbellen.'


    'Maar ik moet zorgen dat het spul hier wegkomt.'


    'Doe wat je gezegd wordt,' zei Sharp en keek de ander woedend aan. 'Wie denk je, verdomme, plotseling wel dat je bent?'


    'Kalm an, kalm an,' mompelde de zwaargebouwde man, en haalde een .38 met stompe neus uit de zak van zijn overall. 'Maar ik heb mijn opdracht via de medewerkers van de baas doorgekregen van Tony zelf.'


    'En wat denk je dat ik ben? Ben ik soms geen medewerker van de baas ? Ik heb veel zin de vloer met je aan te vegen, stuk ongeluk! En nou hou je hem onder vuur, zoals ik je gezegd heb, terwijl ik ga telefoneren!'


    De man die Moxie genoemd werd, deinsde voor de venijnige glinstering in Sharps ogen achteruit. Hij richtte zijn wapen op Morgan.


    Sharp stak zijn automatisch pistool in zijn schouderholster en liep met grote stappen naar het achtereind van het pakhuis. Hij deed een deur die blijkbaar toegang gaf tot een kantoor open, en verdween.


    'Wat heb Al eigenlijk tegen jou? vroeg Moxie plotseling. Morgan kreeg een uit wanhoop geboren inspiratie. 'Ik ben een vriend van Tony, en Al probeert me zover te krijgen dat ik Tony d'r bij lap. Hij wil Tony een loer draaien, zodat hij de bende zelf kan ove nemen; hij wil Tony achter de tralies helpen. 'Wat je zegt,' zei Moxie.


    'En jij laat me nou meteen gaan, of Tony krijgt gloeiend de smoor op je in.'


    Moxie glimlachte. Het was geen geruststellende glimlach.


    Morgan nam hem weifelend op. Hij deed voorzichtig een pas vooruit.


    'Ik zou daar maar blijven staan,' zei Moxie temend. 'Ik zou het rot vinden om een zoodje lood in een vriend van Tony te jagen.'


    'Je zult er spijt van hebben als je me niet laat gaan!'


    'Dat geloof ik niet. Een vriend van Tony zou ons taaltje beter kennen dan jij doet.'


    'Hoezo?'


    'Je lapt een vent d'r niet bij, je luist hem erin. En al jaren lang gaat niemand meer “achter de trahes”. Je gaat “de bajes in”, of je “gaat uit logeren”.'


    Morgan wist niets terug te zeggen.


    'Dat hei-je beroerd gedaan,' zei Moxie hoofdschuddend. 'Ken je Tony zelfs wel?'


    'Nee,' gaf Morgan sip toe.


    Hij hulde zich in stilzwijgen. Zij bleven daar staan zonder verder nog iets te zeggen, tot Sharp terugkwam.


    'Tony is er niet,' zei hij op ontevreden toon tegen Moxie. 'Misschien is-tie d'r alleen voor jou niet.' zei Moxie.


    Giftig zei Sharp: 'Nou nog zo'n rotopmerking van je, Moxie, en ik bezorg je een scheiding waar vroeger je haar placht te zitten. Wie heeft Tony op Sam Small afgestuurd?11 'Ik heb geeneens ooit over een Sam Small horen spreken,' zei Moxie haastig.


    'Jij sul van niks! Ik zal dit zelf moeten opknappen. Ga jij je wagen maar verder laden.'


    Sharp haalde zijn .38 te voorschijn en gebaarde ermee dat Morgan hem moest voorgaan naar het kantoor waar hij juist had opgebeld. Het was een klein vertrek, waar niets anders in stond dan een bureau, een opbergkast en een paar stoelen. Sharp zei Morgan dat hij op een van de stoelen moest gaan zitten, en nam zelf aan het bureau plaats. Hij legde zijn wapen op de schrijftafel vóór hem, en leunde grijnzend achterover.


    Het was afgelopen met hem, dacht Morgan. Wat deze boef wanhopig graag wilde, was weer bij de leider van zijn bende in de gratie komen.


    Over zijn eigen lot koesterde hij geen enkele illusie. Alle omstandigheden in deze zaak eisten zijn leven. Hij was de levende verbindingsschakel met het omkoopgeld. Gezien vanuit het standpunt van Dagnon diende deze schakel verbroken te worden. Vanuit het standpunt van Sharp gezien, kon deze het een heel eind brengen om zich bij Dagnon te rehabiliteren als het zijn vingers waren die de schakel verbraken.


    Het was dus slechts een kwestie van tijd.


    Hij vroeg zich af hoe lang hij nog te leven had.
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    'Misschien is het nog wel zo goed dat ik Tony niet te pakken kon krijgen,' zei Sharp. 'Als ik alles in mijn eigen eentje uitwerk, en Tony het geld en jou op een zilveren blaadje aanbied, dan zal de hele zaak tussen Tony en mij weer dik in orde komen', 'Heel veel geluk ermee,' zei Morgan. Hij luisterde nauwelijks. Hij zou Anita's lichaam nooit meer bezitten, dacht hij. En er zou geen Stephanie meer zijn...


    'Hier komt een goed stel hersens aan te pas, kaffer, en geen geluk. Het vraagstuk is hoe ik je zover kan krijgen dat je met mij samen naar je bank gaat, je safe-box openmaakt, mij het geld overhandigt, en weer met mij samen de bank verlaat. Een pistool in je ribben is te riskant. Iemand zou het in de gaten kunnen krijgen, denken dat we de bank kwamen beroven, en alarm slaan. Of je zou kunnen denken dat de kluis een geschikte plaats is om de benen te nemen, en dan zou ik je moeten neerschieten. Zo'n kluis is een rottige plaats om een schot in te lossen. Bij die moderne banken hebben ze allerlei listige instrumentjes om je erin te laten trappen. Welke bank is het?'


    Morgan schudde zijn hoofd.


    'Je denkt er niet over vrijwillig iets te vertellen, hè?'


    Morgan zweeg.


    'En ik vermoed dat het in dit geval ook niet zo'n best idee is om je voeten te roosteren zodat je vertelt wat je weet. Ten eerste kun je dan niet dat bankgebouw inlopen. Ten tweede zou je toch kunnen proberen ervandoor te gaan, als we er eenmaal zijn. Dus moeten we er iets op verzinnen waardoor je zin krijgt het geld als een zoet jongetje af te dragen.'


    'Wie bedoel je met “wij”? vroeg Morgan mat. 'Ik ben niet van zins zelf met ideeën te komen aanzetten. Je staat er helemaal alleen voor.'


    Hij hoorde de plaatijzeren deur van het pakhuis open glijden. Sharp greep zijn pistool. Hij liep snel naar de deur van het kantoor en gluurde naar buiten.


    'Het is Moxie maar die bezig is de vrachtwagen naar buiten te rijden,' kondigde hij aan.


    Hij grinnikte kameraadschappelijk tegen Morgan en bleef voor de op een kier opengehouden deur staan kijken. Morgan hoorde de motor aanslaan en de vrachtauto naar buiten rijden. Even later gleed de grote deur weer dicht. Sharp sloot de deur van het kantoor, ging weer achter het bureau zitten, en legde het pistool neer. Hij keek op zijn horloge.


    'Half vier. De banken zijn nu gesloten, en dus zullen wij in ieder geval tot morgen moeten wachten. Daardoor hebben wij tijd in overvloed om plannen te maken.


    Hij zat Morgan een hele poos aan te staren. Om zijn lippen begon zich een glimlach te vormen. Terwijl hij deze glimlach zag opkomen, huiverde Morgan.


    'Jij hebt een verbazend knap vrouwtje, zei Sharp.


    Morgan voelde de koude rillingen tot onder aan zijn ruggengraat trekken.


    'Zijn jullie al lang getrouwd?'


    'Laat mijn vrouw hierbuiten,' fluisterde Morgan.


    'Zo erg lang kan het nog niet zijn; ze is niet ouder dan vijfentwintig. En geen kinderen, hè, dat heb ik nagegaan. Als ik zo'n lekker grietje had als Anita, die nog uitgekookt is op de koop toe, dan zou ik er echt van ondersteboven zijn als haar iets overkwam.'


    Morgan sloot zijn ogen. Sharp trok de telefoon die op het bureau stond naar zich toe, en draaide een nummer.


    'Ben jij het, Barney? Met Al. Ik ben in het pakhuis. Hoe lang duurt het vóór je hier kunt zijn?'


    Er was even stilte. 'Dat zal ik je vertellen zodra je hier bent,' zei Sharp vervolgens. 'Ik heb een karweitje voor je.'


    Sharp luisterde. Zijn uitdrukkingloos gezicht versomberde. 'Verdomme, het kan me niet schelen wat jij moet doen! Ik moet je hier hebben. En vlug!'


    Er heerste weer stilte. Daarna riep Sharp; Barney? Bamey!' Sharp nam de telefoon van zijn oor, keek er ongelovig naar, en smeet hem op de haak. Morgan kreeg een onlogisch gevoel van opluchting. Was dit een kans voor hem?


    'Je staat er helemaal niet best op bij de bende, hè?' zei hij.


    'Ze zullen het, verdomme, nog betreuren dat ze niet meegewerkt hebben,' blafte Sharp. 'Er zal heel wat veranderd worden wanneer ik mijn tweede plaats weer inneem!'


    'Het is heel slecht om je zo kwaad te maken,' zei Morgan voorzichtig.


    Een sfeer van onverholen gewelddadigheid ging van de man met de Pinoccio neus uit. Langzaam nam hij zijn pistool op en richtte het wapen op Morgan. Het pistool beefde in zijn hand. 'Sta op!'


    Snel kwam Morgan overeind. Sharp kwam achter de schrijftafel vandaan en trapte de deur van het kantoor open. Op haast zachtzinnige wijze stootte hij Morgan met de .38 in zijn rug.


    Er stond nu niets anders meer in het pakhuis dan de grijze Ford. Sharp liet Morgan naar een deur lopen en droeg hem op deze open te doen. Het bleek een bergkast te zijn vol met bezems, dweilen en emmers; sommige planken waren volgepakt met allerlei kleinigheden.


    De gangster maakte een gebaar dat Morgan opzij moest gaan, gromde tevreden, reikte hoog in de kast, en haalde een rol touw te voorschijn. Het was uit drie strengen tezamen gedraaid touw, iets dunner dan een normale waslijn. Het soort touw dat gebruikt wordt om zware kartons dicht te houden.


    'En laten we nu maar weer naar het kantoor gaan.'


    Het was wel duidelijk dat Sharp hem zou binden, hetgeen betekende dat hij van plan was zelf op Anita af te gaan. Het moest zijn bedoeling zijn zich van haar meester te maken, en vervolgens aan te bieden haar ongedeerd vrij te laten als Morgan met hem naar de bank wilde gaan om hem het geld uit het safe-loket te overhandigen. Ondanks alles voelde Morgan een steek in zijn hart. Al had Anita een obsessie voor geld, al was zij de oorzaak van de omstandigheden waardoor hij in zijn huidige toestand was gekomen, dit alles maakte zijn angst over haar veiligheid niet minder. Zij zou in doodsangst zitten. En tegelijkertijd kon Anita door haar persoonlijkheid - door de seksuele aantrekkingskracht die als een parfum om haar heen hing - bij mannen als Sharp en zijn makkers werkelijk lichamelijk in gevaar verkeren. Die arme, verbijsterde Anita. Hoe zou zij reageren op een situatie waarbij zij voor de keus werd gesteld haar eigen leven (of het zijne) te redden door de honderdduizend dollar op te geven? Het deed hem denken aan de befaamde uitspraak: 'ie geld, of je leven.'


    Hij kon niet toelaten dat Anita hierin betrokken werd. Morgan wist eigenlijk niet precies waarom, maar hij kon het niet. Misschien was er, heel paradoxaal, nog een harde kern van tederheid in hem overgebleven die zelfs door hun gezamenlijk leven nooit was aangetast.


    Toen hij het kantoor inging, wendde Morgan zijn hoofd om naar


    Sharp en zei: 'Luister eens, Sharp, ik heb erover nagedacht... ' Verder kwam hij niet. Als verlamd zag hij even een glimp van de opgeheven arm van de gangster; daarna werd de loop van het automatische pistool een soort nevelige vlek die op hem neerdaalde. Als een bijlslag trof de pijn zijn hoofd. Hij voelde dat hij voorover sloeg. En daarna niets meer.


    -


    Morgan deed zijn ogen open. Het eerste dat tot hem doordrong, was een diepe, hamerende pijn in zijn hoofd; het voelde aan of het tot tweemaal zijn eigen grootte was gezwollen. Hij vocht tegen zijn misselijkheid en sloot zijn ogen.


    Toen hij ze weer opende en zijn blik scherper begon te worden, was het eerste dat hij zag zijn hoed, die op de vloer lag. Hij moest dus op de grond liggen, want zijn gezichtsvlak was slechts horizontaal.


    Hij was met handen en voeten aan een op de grond gelegde stoel gebonden. Zijn armen waren gebogen, en met de polsen achter de stoel samengesnoerd. Van zijn polsen liep het koord onder de zitting van de stoel door naar zijn enkels, die aan de poten van de stoel gebonden waren. In zijn mond was een zakdoek gestopt die op zijn plaats werd gehouden door een stuk touw dat achter in zijn nek was vastgeknoopt.


    Van het enige venster in het vertrek waren de onderste ruiten wit geverfd, maar door de bovenste ruiten kon Morgan zien dat de zon nog steeds scheen. Er was geen klok, en hij kon niet op zijn horloge zien, maar de zon ging in deze tijd van het jaar omstreeks halfzeven onder; hij kon dus niet langer dan ongeveer twee uur bewusteloos zijn geweest.


    Zelfs al scheen zijn hoofd uit elkaar te barsten, toch was zijn eerste gedachte voor zijn vrouw. Hij vroeg zich af of ze zich had gehouden aan zijn instructie om bij Susie Kroll te blijven tot hij thuiskwam. Zij zou hem even na vijven thuis verwachten, en aangezien Bud Kroll omtrent dezelfde tijd van zijn werk thuiskwam, zou Anita het er misschien eerder op wagen naar huis te gaan dan te moeten uitleggen waarom ze nog langer bij de buren wilde blijven. Hij kon niets anders doen dan hopen dat ze bij de Krolls was gebleven.


    Hij probeerde aan zijn boeien te trekken, maar ze zaten stijf vast. Sharp had zijn werk vakkundig gedaan. Er zat niets anders op dan hier te liggen wachten.


    Zo ongeveer een half uur kroop om. Toen hoorde hij de deur van het pakhuis opengaan en een voertuig naar binnen rijden. Naar het geluid van de motor te oordelen, was het de vrachtwagen, en niet de Ford van Sharp. De motor werd afgezet en hij hoorde de deur dicht glijden.


    Voetstappen echoden over de betonnen vloer van het pakhuis. Zonder precies te weten waarom, liet Morgan zijn hoofd op zijn borst zinken en sloot zijn ogen. Hij hoorde de deur van het kantoor opengaan.


    Moxies stem zei: 'Wat zullen we nou hebben!'


    Stilte. Vervolgens het geluid van voetstappen achter zijn stoel. 'Hij heb je wel goed te grazen genomen, sukkel,' zei Moxie. 'Geen wonder datje ligt te slapen als een zuigeling.'


    Het geluid van de buitendeur die open gleed, drong tot in het kantoortje door. Moxie liep het pakhuis in om te gaan kijken wie er was. Er werd een auto naar binnen gereden, de motor werd afgezet, en de deur gleed weer dicht. Twee paar voetstappen kwamen in de richting van het kantoor.


    Morgan hield zijn hoofd naar beneden en zijn ogen dicht.


    Al Sharp zei op ongeruste toon: 'Is hij nog altijd niet bij? Verdomme, ik dacht niet dat ik hem zo hard geraakt had.'


    Een vinger tastte achter zijn niet beschadigde oor. Toen de vinger op zijn huid bleef drukken, begreep Morgan dat Sharp alleen controleerde of hij de slagader achter zijn oor kon voelen kloppen. Na een ogenblik werd de vinger teruggetrokken.


    'Met zijn polsslag is alles in orde,' zei Sharp en zijn stem klonk opgelucht. 'Ik was bang dat ik hem naar de andere wereld had geslagen. Hij kan ieder ogenblik bijkomen.'


    'Wat moet het allemaal met die knul?' vroeg Moxie.


    Sharp maakte een nietszeggend geluid. Morgan hoorde de stoel achter het bureau kraken, en daarna werd er een telefoonnummer gedraaid.


    Opeens zei Sharp bits: 'Met Al Sharp hier. Is Tony al terug?' Er heerste even stilte. Toen zei Sharp: 'Hoor eens effetjes, stuk mist, wou je mij met een kluitje in het riet sturen? Ga Tony vertellen dat als hij die honderdduizend ballen wil terugzien, hij beter met me kan komen praten.'


    Nu duurde het stilzwijgen bijna een minuut. 'Tony?' zei Sharp. 'Je laat me door iedereen behandelen alsof ik naar rotte vis stink. Ik ben die honderdduizend op het spoor, maar niemand wil me een handje helpen.'


    Weer een pauze. 'Ik ben hier in het pakhuis,' vervolgde Al Sharp. 'Ik heb die vent hier aan wie ik de poet heb doorgegeven. Hij heeft het geld in zijn safe-loket gestopt. Hij zwijgt als het graf, maar ik heb een plan hoe ik hem het geld morgen uit zijn safe kan laten halen, en ik heb hulp nodig.'


    Een lange stilte. 'Hoor nou eens, Tony, als je denkt dat ik de poen had weggestopt en nu net doe of ik hem terug kan krijgen, kom dan hierheen en kijk naar die vent. Hij heet Morgan, hij is tekenaar bij een of ander ingenieursbureau in de binnenstad, en hij woont in Noord-Hollywood. Hij heeft een moordgriet van een vrouw, en ik geloof dat ze hem meer waard is dan die honderdduizend ballen. Zij is het geheime wapen dat ik tegen hem wil gebruiken. Ben je nou van plan te komen?'


    Opnieuw stilzwijgen. 'Ik probeer helemaal niet je in de armen van de prinsemarij te laten lopen! Jij vertrouwt me niet, zo is het toch, hè? En dus wil ik je een bewijs geven dat ik de waarheid vertel door jou met die knaap te laten spreken, dat is alles... Ja goed, ik ben het geld kwijtgeraakt, en ik zal er zelf voor zorgen dat het terugkomt. Jazeker, het was stom, naar na al die jaren moest je toch wel weten dat ik niet zou proberen je te verlinken. Jij denkt altijd dat iemand erop uit is jou erin te luizen. Moxie is hier. Ik kan hem wel gebruiken zodra jij de opdracht geeft.' Deze keer was de pauze maar heel kort. Moxies stem zei: 'Ja, Tony? Allicht. Ik moet dus orders van hem aannemen net als vroeger, hè?... Jawel, ik ben klaar met het spul hier uit te halen. Oké, Tony.'


    De telefoon klikte.


    'Heb je het nou gesnapt?' bitste Sharps stem.


    Moxie deed ogenblikkelijk heel beminnelijk. 'Jazeker, Al. En al had Tony niks gezegd, dan zou ik je nog geholpen hebben. Dat weet je toch wel?'


    'Nou, dat zou ik ook denken. Kijk eens, nu ga je hier heen. Dit is het adres, en hier is de naam.'


    Een pen kraste over papier. Daarna was er even stilte, terwijl Moxie het geschrevene vermoedelijk nader bekeek.


    'Een mokkel,' zei Moxie. 'Wat mottik met haar doen?'


    'Je grijpt haar en neemt haar mee. Ze zit helemaal alleen thuis; die Schone Slaper hier is haar man. Ze is een kleine brunette, erg sexy, een jaar of vijfentwintig; met net zo'n figuur als die meiden uit de Pink Pussycat.'


    'Een mokkel grijpen,' zei Moxie op weinig geestdriftige toon. 'Daar kunnen ze je voor naar de gaskamer sturen. Of je ergens opbergen waar niemand je meer terugvindt.'


    'Wat mankeertje, heb je de beverd?'


    'Wie zegt dat?'


    'Dat zeg ik.'


    'Oké, oké.'


    'Er is niks waar je je druk over hoeft te maken. Hoe kunnen ze je pakken als niemand een klacht indient?'


    Dezelfde rillingen van tevoren gleden weer over Morgans ruggengraat. Hield Sharps laatste, op overtuigde toon gedane mededeling in dat hij zich zodra hij het geld in handen had, van Anita en de Schone Slaper zou ontdoen? Of nam hij gewoon aan dat zij naderhand niet' naar de politie zouden gaan omdat zij dan zelf te veel zouden moeten uitleggen?


    Op geen van beide kansen zou hij, nog niet met gelijke inzet, hebben willen wedden.
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    'En wat doe ik met haar als ik haar eenmaal heb?' drensde Moxie.


    'Dan neem je haar mee naar je kamer en je belt mij op. Daarna blijf je rustig afwachten. Een uur geleden was ze niet thuis, dus kun je net zo goed wachten tot het donker is. Zo'n haast is er niet bij. Wij moeten wachten tot de bank morgen open is.'


    'Het is nu bijna zes uur. Hoe laat wil je dat ik haar ga halen, zo ongeveer acht uur of negen uur?'


    'Wanneer je maar denkt dat je het karweitje veilig kunt opknappen. En op het ogenblik kun je wel even weggaan om wat sandwiches en koffie voor mij en die knul te halen. Neem mijn wagen maar.'


    'Ik heb geen wagen nodig,' zei Moxie. 'Hier verderop in de straat is een eettent. Wat voor sandwiches moet ik halen?'


    'Dat geeft niet, neem maar hamburgers: voor ieder twee en een portie patatten erbij. Hier heb je geld.'


    De deur van het kantoor ging open en weer dicht. Voetstappen die zich verwijderen, echoden door de pakhuisruimte.


    Morgan hoorde de bureaustoel weer kraken toen Sharp opstond. Zijn voetstappen kwamen naderbij; daarna werd Morgans hoofd bij de kin opgelicht en één van zijn oogleden opgeslagen. Hij rolde zijn ogen naar boven, zodat alleen het wit van zijn oog te zien zou zijn.


    'Je laat me toch niet met de gebakken peren zitten, hè, sukkel?' gromde Sharp. 'Vooruit, kom bij je positieven!'


    Een handpalm raakte met kracht zijn wang. Door de schok had Morgan haast zijn ogen wijd geopend. Toen zijn kin werd losgelaten, liet hij zijn hoofd weer slap naar voren hangen.


    'Het heeft geen zin je nog gebonden te houden,' mompelde Sharp. Zijn stem klonk bekommerd. 'Jéézus-nog-an-toe! Wat moet ik beginnen als ik je je hersens heb ingeslagen? Hoe krijg ik die poen dan terug?'


    Een paar handen trokken de prop uit zijn mond en maakten zijn enkels en polsen los. Hij liet zich voorover uit de stoel zakken, en hield zich slap. Sharp draaide hem om tot hij op zijn rug kwam te liggen.


    'Er zal een emmer water over je heen moeten om je weer bij te krijgen, verdomme!'


    De deur ging open en voetstappen verwijderden zich in de richting van de bergkast. Morgan deed zijn ogen open en ging vlug overeind zitten.


    De bloedsomloop in zijn armen en benen was traag. Hij sloeg met zijn handen op zijn dijen tot ze begonnen te tintelen, en wreef vervolgens zijn enkels en kuiten. Toen ze weer tot leven kwamen, krabbelde hij overeind. Hij zwaaide op zijn benen en zou gevallen zijn als hij zich niet had vastgegrepen aan de stoel waarop hij gebonden was geweest. Hij ging een paar maal op zijn tenen staan en daarna probeerde hij te lopen. Zijn benen voelden aan of ze van gelei waren, maar ze hielden hem.


    In het pakhuis kletterde water in een emmer.


    Hij keek om zich heen naar een wapen, maar hij kon niets geschikts vinden. Hij sloop op zijn tenen naar het bureau en trok voorzichtig de laden na elkaar uit. Geen van de laden bevatte een gevaarlijker wapen dan een potlood.


    Het geluid van stromend water hield op; zware voetstappen kwamen dichterbij. Voor de laatste keer keek Morgan als een razende in het rond; toen greep hij de stoel waaraan hij vastgebonden had gezeten.


    Hij stond klaar met de stoel hoog opgeheven toen de gangster, slepend met een emmer water, binnenkwam.


    Morgan liet de stoel met zoveel kracht neerkomen, dat de poten kraakten. De emmer viel, en Sharp sloeg met zijn gezicht voorover tegen de grond. Zijn hoed vloog af en kwam in een plas water terecht. De man bewoog niet meer.


    Morgan greep haastig zijn eigen hoed en rende het pakhuis in. De Ford stond op dezelfde plek waar hij hem voor het laatst gezien had geparkeerd. Hij liet de plaatijzeren deur een paar centimeter opzij glijden, en gluurde naar buiten.


    Het was haast zonsondergang. De straat leek verlaten.


    Morgan duwde de deur verder open, wendde zich snel om en vloog naar de Ford terug. Gelukkig had Sharp de sleutels in het contact laten zitten. Als een dolleman startte Morgan de wagen, liet hem achteruit rijden, trok het stuur recht, en liet zijn voet hard op het gaspedaal neerkomen.


    Op de hoek van de straat was een klein eettentje. Moxie kwam juist naar buiten met een papieren zak in zijn hand toen Morgan voorbij schoot. Moxie gaapte de Ford na die met een vaart wegreed.


    Morgan ging Harbor Freeway op, sloeg bij Fourth Street af, en reed naar Broadway. Het was donker en nu de kantoren dicht waren, was er parkeerruimte in overvloed. Ongeveer driehonderd meter van de plaats waar hij zijn eigen auto had neergezet, liet hij de Ford achter, ging haastig naar het parkeerterrein en haalde zijn Oldsmobile op.


    Vijf minuten later reed hij de wagen schokkerig het parkeerterrein naast het politiebureau op.


    Een lijst in de hal gaf aan dat de afdeling Criminele Zaken kamer 314 was. Morgan ging met een lift naar de derde verdieping, keek naar de kamernummers aan weerskanten, kwam tot de conclusie dat 314 aan de rechterzijde was, en vond de kamer aan het eind van de hal.


    Twee in donkere kostuums geklede mannen kwamen juist de kamer uit toen hij naderbij kwam. De ene was een gedrongen, fors gebouwde man met rood haar; de andere een lange, slanke Mexicaanse Amerikaan met zacht glanzende ogen en een olijfkleurige huid.


    'Bent u van de afdeling Criminele Zaken?' hijgde Morgan.


    'Dat zijn wij.'


    'Kunt u me dan vertellen wie de zaak Samuel Small behandelt?' De beide mannen kregen iets waakzaams. 'Dat is meteen raak.' zei de roodharige man. 'Daar zijn wij mee belast. Ik ben inspecteur Cross en dit is brigadier Morel.'


    'Mijn naam is James Morgan.'


    Toen zij deze naam hoorden, gingen de ogen van beide politiemannen wijder open. 'Bent u degene die opgebeld heeft over Small?' vroeg brigadier Morel.


    Morgan knikte.


    'Waar hebt u gezeten?' vroeg de roodharige inspecteur. 'U zei dat u zou wachten.'


    'Ze hebben me uit Smalls kantoor ontvoerd. Het is een lang verhaal.'


    De twee rechercheurs keken elkaar aan.


    'Wij kunnen net zo goed weer teruggaan,' zei de inspecteur. 'Het ziet ernaar uit dat we weer een lange avond voor de boeg hebben. Je kunt beter je vrouw nog even opbellen. Kom maar mee naar binnen, mr. Morgan.'


    Hij ging hem voor in een groot vertrek, waarin een rij opbergkasten een soort afscheiding vormden, zodat daarachter een kleinere kamer leek te zijn. In het midden van de eigenlijke politiepost stond een aantal lange tafels met op geregelde afstanden telefoons, kladbloks en potloden.


    Er waren nog zes personen in het vertrek. In een hoek zaten een paar rechercheurs een jongeman te ondervragen die handboeien aan had en een kaal gesleten leren jasje droeg. Twee andere rechercheurs zaten aan een tafel enkele dossiers te bestuderen. De vijfde politiebeambte zat te telefoneren.


    Brigadier Morel bleef bij de dichtstbijzijnde tafel staan en nam een telefoon op. Inspecteur Cross leidde Morgan naar de hoek tegenover die waar de jongeling met de handboeien ondervraagd werd. Hij verzocht Morgan plaats te nemen, en ging zelf aan de andere kant van de tafel zitten.


    'Wel, mr. Morgan, toen u opbelde heeft u brigadier Peters verteld dat u niet alleen de moord op Small, maar ook die op Clive Halpert kon verklaren. Klopt dat?'


    'Dat klopt,' zei Morgan. 'Maar voordat wij hierover beginnen, zult u eerst een paar politieagenten naar mijn huis moeten sturen. Ik denk dat het plan nu wel gewijzigd zal zijn, dus is ze nu misschien niet meer in gevaar, maar een uur geleden waren ze van plan mijn vrouw te ontvoeren.'


    'Wie zijn “zij”?' vroeg de inspecteur.


    'Dzelfde mensen die mij ontvoerd hebben. Zoals ik al zei, ze zullen waarschijnlijk wel van het idee zijn afgestapt, want nu ik ontsnapt ben helpt het hen toch niets meer. Maar ik wil liever niets riskeren.'


    Cross nam hem zorgvuldig op. Hij scheen tot een besluit te komen. 'Als u denkt dat uw vrouw in gevaar is, dan zullen we daar eerst voor zorgen. Wat is uw adres en hoe is haar voornaam?'


    Morgan zei het hem en hij schreef het op. 'Het kan zijn dat ze niet thuis is, inspecteur. En als ze dat niet is, dan zit ze bij de buren naast ons. Ze heten Kroll, en ze wonen op nummer 1582.' Cross schreef dit ook op. Daarna nam hij een telefoon op en zei: 'De centrale, alsjeblieft.'


    Terwijl hij wachtte tot hij doorverbonden werd, vroeg hij Morgan : 'Weet uw vrouw iets over deze moorden af?'


    'Niets over de moorden, maar zij kent de omstandigheden die ertoe geleid hebben.'


    'Dan kunnen wij beter ook met haar spreken... Hallo? Met inspecteur Cross, afdeling Criminele Zaken. Er moeten een paar mannetjes onmiddellijk een zekere mrs. Anita Morgan gaan ophalen.' Hij las het adres voor. 'Als ze niet thuis is, laten zij het dan bij de buren ernaast, op nummer 1582, proberen. Zij heten Kroll. Nee, ze wordt nergens van beschuldigd. Wij willen haar alleen ondervragen.'


    De inspecteur legde net de hoorn neer toen brigadier Morel naar hen toe kwam en naast Cross ging zitten. 'Ik heb mijn vrouw gezegd dat ze maar moest gaan eten, en dat ik wel iets in een cafetaria zou nemen.'


    Cross bromde iets. 'Kom mr. Morgan, als u eens begon te vertellen.'


    'Zoudt u mij eerst nog willen vertellen wat er in het geval Halpert is gebeurd?' vroeg Morgan. 'Heeft u gesproken met het meisje dat de moord gerapporteerd heeft ?'


    'Met miss McQuade?' vroeg Morel. 'Ja, daar hebben wij ter plaatse mee gesproken. Wij hebben haar laten gaan. Haar baas had haar gestuurd om te kijken waarom Halpert niet op zijn werk was komen opdagen. Hoezo? Kent u haar?'


    'Wij werken op hetzelfde kantoor. Toen de baas vroeg of zij wilde gaan kijken wat er met Halpert aan de hand was, heb ik haar naar Halperts flat gebracht. Wij hebben het lijk samen ontdekt.'


    De beide rechercheurs fronsten het voorhoofd. De inspecteur zei: 'Dat heeft ze niet verteld. Zij gaf te kennen dat ze alleen was. Misschien kunnen we haar beter ook laten halen voor een nadere ondervraging.'


    'Ik kan u alles vertellen wat u weten moet, inspecteur. Stephanie McQuade is er niet bij betrokken, en zij weet er niet meer van dan ik haar verteld heb nadat we Halpert dood hadden aangetroffen. Deze beide moorden zijn door de bende van Dagnon gepleegd.'


    De ogen van Jesús Morel blonken van plezier. Cross keek verbaasd.


    'Als u ons daar het bewijs voor kimt leveren, dan krijgt u van ons een medaille,' zei de brigadier. 'Wij zouden Tony graag willen beschuldigen van iets belangrijker dan gokken en afpersing.'


    'Het begon allemaal met het geld waarmee Dagnon van plan was Byron Quill, de substituut-officier, om te kopen,' zei


    Morgan. 'Een bendelid, Al, de kassier, Sharp genaamd, moest de omkoopsom afgeven. Hij kende Quill niet van uiterlijk. Stomtoevallig was ik precies op de juiste tijd op de plaats waar zij hadden afgesproken om het geld over te dragen. Sharp zag mij per vergissing voor Quill aan en hij gaf het geld aan mij.'


    De rechercheurs staarden hem aan. 'Hoeveel?' vroeg Cross. 'Honderdduizend dollar in biljetten van vijftig.'


    Morel knipte met zijn ogen en Cross floot even. 'Waar is het?' vroegen zij tegelijkertijd.


    'In mijn safe-box bij mijn bank. Ik zal het morgen aan u afdragen.'


    Zij sloegen hem enige tijd gade. Tenslotte zei Morel: 'Hoe kwam het dat Al, de kassier, een dergelijke vergissing maakte?'


    'Ik zal het van het begin af vertellen,' zei Morgan.
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    Hij begon op het moment dat hij zijn nieuwe aktentas had gekocht. Daarna verhaalde Morgan alles wat er vervolgens was gebeurd, behalve zijn discussies met Anita of zij het geld wel of niet zouden houden.


    'Ik weet dat het fout was de politie er niet onmiddellijk van te verwittigen,' zei hij. 'Ik heb geen ander excuus dan pure hebzucht.' Hij sprak er niet over hoe Anita steeds op hem ingewerkt had. Waarom niet, vroeg hij zich af. Kwam dat omdat ze zo'n kind was, en hij nog steeds behoefte voelde haar te beschermen? Hij keek van het ene gezicht naar het andere. Geen van de twee rechercheurs liet iets blijken, maar hij meende te voelen dat zij zich van hem af keerden


    'Ja, zegt u het maar,' zei Morgan bitter 'Als ik had gedaan wat ik had behoren te doen, dan zouden er twee mensen nu nog in leven zijn.'


    Inspecteur Cross schudde echter het hoofd. 'Ik spreek geen oordeel over u uit, mr. Morgan. Om u de waarheid te zeggen, ik zat juist na te denken wat ik zou doen als iemand mij een bedrag van een ton in mijn schoot wierp, en ik wist dat het van een figuur a's Dagnon afkomstig was.'


    Hij keek Jesús Morel aan. De brigadier trok zijn schouders op. 'Het hoogste bedrag waar ze mij ooit mee hebben willen omkopen was vijftig dollar. Ik heb de vent een draai om zijn oren gegeven, maar als hij gezegd had dat het hem honderdduizend dollar waard was, dan was ik misschien ook wel in verleiding gebracht. Hoe voor de duivel kan ik weten wat ik doen zou?' Morel zuchtte. 'Gaat u verder met uw verhaal.'


    Morgan verklaarde hun hoe Al Sharp hem op het spoor was gekomen en hoe Anita, buiten zijn medeweten, Clive Halpert had overgehaald voor James Morgan te spelen, met alle noodlottige gevolgen van dien. Hij vertelde hoe Samuel Small hem had opgebeld, dat hij de privè-detective vervolgens had ontmoet, en dat hij besloten had Halpert alles uit te leggen en de ingenieur te laten beslissen of zij wel of niet naar de politie zouden gaan.


    'Maar we hebben nooit de kans gekregen er samen over te spreien. Clive werd vermoord vóór wij de gelegenheid hadden het uit te praten.'


    Daarna beschreef hij zijn bezoek aan Halperts flat, samen met Stephanie; hoe zij het lijk gevonden hadden, en hij sprak over zijn besluit om zijn eigen veiligheid van Tony Dagnon te kopen door hem aan te bieden het geld terug te geven.


    'En daarom ging ik naar het kantoor van Small. Ik dacht dat Small me wel met Dagnon in contact zou kunnen brengen. Maar toen ik Small daar ook dood vond liggen, zag ik wel in dat ik met een moordenaar als Dagnon niet kon onderhandelen, zelfs al bracht ik mijn leven in gevaar door naar de politie te gaan. Dus belde ik de politie vanaf Smalls kantoor op, met de bedoeling hun alles te vertellen. Terwijl ik wachtte tot de politie kwam, stapte Al Sharp naar binnen, hij dreigde met een pistool en hij dwong me om hem naar een pakhuis in de buurt van de haven te brengen.'


    Hij beschreef in het kort wat er in het pakhuis had plaatsgevonden, hoe hij Sharp met een stoel had neergeslagen en in Sharps Ford gevlucht was.


    'Ik heb zijn auto op Broadway geparkeerd, tussen Second en Third Street,' besloot hij. 'Toen heb ik mijn eigen auto van het parkeerterrein gehaald en ik ben hier naartoe gekomen.'


    Cross vroeg: 'Hoe zag die Moxie eruit?'


    'Ongeveer vijftig jaar oud, met een kaal hoofd en een platgeslagen gezicht. Ongeveer 1,80 m lang, en naar schatting woog hij tegen de 200 pond,'


    Cross keek de brigadier aan en deze knikte. 'Dat is Max Goertzel.' Morel legde Morgan uit: 'Max werkt al jaren lang voor Tony Dagnon, als één van de mannetjes van de knokploeg. Wij hebben een dossier tegen hem, wel zó dik!'


    'Wat is het adres van dat pakhuis?' vroeg de inspecteur.


    'Dat weet ik niet,' zei Morgan. 'Bij al die spanningen heb ik niet op de naam van de straat gelet. Maar ik kan u er wel heen brengen.'


    Cross stond op.


    Morel maakte bezwaar: 'Het is al over zeven. Wanneer gaan we eten?'


    'Je maag moet maar wachten. Zullen we opstappen?'


    Morgan had lange benen, maar hij moest hard lopen om de rechercheurs bij te houden toen deze naar de lift liepen. Beneden stapten zij in een Plymouth die een jaar oud was. De wagen had geen merkteken, en was voorzien van een zend- en ontvanginstallatie. Morel ging achter het stuur zitten. Cross verzocht Morgan achterin te gaan zitten.


    Toen de auto via een afrit First Street opreed, zei inspecteur Cross: 'Rij even over Broadway langs die Ford, Jesús. Het ligt toch op onze weg.'


    Morel reed twee blokken noordwaarts en sloeg toen links Broadway in. Toen zij in de buurt van de geparkeerde Ford kwamen, wees Morgan de wagen aan. Morel liet de politieauto stoppen en de inspecteur stak de straat over om naar de nummerplaat te kijken.


    Zodra hij terug was en Morel verder reed, greep de inspecteur de microfoon.


    'Wagen Zeven-K-Zeven roept controlepost.'


    'Ga je gang, Zeven-K-Zeven,' zei de spreker van de centrale.


    'Er staat een grijze Ford-sedan geparkeerd aan de zuidkant van Broadway tussen Second en Third Street. Califomische nummerplaat IU-0053. Wagen in beslag nemen en vasthouden tot hij wordt opgevraagd.'


    'Grijze Ford, nummer IU-0053. Welke overtreding?'


    'Geen verkeersovertreding,' zei Cross. 'Het is een gestolen wagen die hier is achtergelaten.'


    'Controlepost aan Zeven-K-Zeven. Over en sluiten.'


    Cross hing de microfoon weer op.


    -


    Het was kwart voor acht toen hun auto voor de gegalvaniseerde ijzeren deur stopte. Het pakhuis was donker en zag er verlaten uit.


    Inspecteur Cross nam een zaklantaarn uit een klamp op het dashboard en stapte uit. Hij hield de lantaren in zijn linkerhand en trok met zijn rechterhand een pistool met stompe neus uit een holster. Morel haalde eveneens een wapen te voorschijn.


    'Gaat u even opzij staan,' zei Cross tegen Morgan.


    Terwijl Morel aan de deur voelde, stond Cross met lantaren en pistool klaar. De deur was niet op slot. Morel trok ze een eindje open en Cross stapte vlug naar binnen.


    Door de opening kon Morgan zien hoe het licht met wijde bogen de grote pakhuisruimte doorcirkelde. Even daarna zag Cross een knopje voor het licht, en een plafondlamp begon te branden.


    'Alles in orde tot dusver,' riep de inspecteur.


    Morel ging naar binnen en Morgan volgde hem. De vrachtauto was weg; het pakhuis was verlaten. Aan het achtereinde stond de deur naar het kantoortje open; het kantoor was donker. 'Daar hebben ze mij vastgebonden,' zei Morgan.


    Behoedzaam liepen zij naar het kantoor. Cross ging weer het eerst naar binnen, zocht met zijn zaklantaarn naar de knop van het licht en stak het licht op.


    Het koord waarmee Morgan gebonden had gezeten en de zakdoek die hij als prop in zijn mond had gehad, lagen nog op de grond, samen met de overblijfselen van de stoel.


    Cross nam de telefoon op en draaide een nummer.


    'Centrale, alsjeblieft,' zei hij. 'Dit is inspecteur Cross, Criminele Zaken'. Ik verzoek opsporing en voorgeleiding van Alfred (Al, de kassier,) Sharp en Max (Moxie) Goertzel. Gespeld: G-O-E-R-T-Z-E-L. Van allebei zijn persoonsbeschrijvingen in onze archieven aanwezig. Een ogenblikje,' hij wendde zich tot Morgan. 'Wat hadden zij aan?'


    'Sharp droeg een donkergrijs pak, een grijze hoed, een wit overhemd, en een donkere das. Moxie had een lichtbruine overall aan. Geen hoed.'


    Na deze inlichtingen te hebben doorgegeven, zei Cross: 'Wij willen ze hebben omdat ze van ontvoering verdacht worden. Ze zijn beiden gewapend en zij dienen als gevaarlijk beschouwd te worden. Ik wil ook dat Tony Dagnon wordt opgehaald en naar onze afdeling gebracht... om over twee gevallen van moord ondervraagd te worden. Tot dusver nog geen beschuldiging ...'


    Hij zal geen herrie maken. Hij is altijd bereid om te komen praten zolang wij maar beleefd blijven.' Hij legde de telefoon neer en zei tot Morel: 'Laten we maar naar het hoofdbureau teruggaan, en zorgen dat jij wat in je maag krijgt.'


    'De cafetaria is nu toch dicht,' klaagde de brigadier. 'En in ieder geval is het beroerd eten. Wie heeft er ooit gehoord van een behoorlijke snackbar waar je geen enchiladas en taco's kunt krijgen?'


    De roodharige inspecteur sloeg hem sussend op de schouder en grijnsde: 'Het jongetje mag mee naar een restaurant en daar krijgt hij van pappie een lekker hap hutspot.'


    'Als pappie zelf nog in staat is wat te eten,' gromde Morel. 'Als pappie zo doorgaat zou hij wel eens een kaakfractuur kunnen krijgen!'


    Toen zij bij het pakhuis wegreden, informeerde de inspecteur via de radio of Anita Morgan al was binnengebracht. Er werd hem verteld dat ze zojuist aangekomen was en op de afdeling Criminele Zaken zat te wachten.


    'Ga eens even na of ze al gegeten heeft, en bel ons dan terug.' Even later werd er gerapporteerd: 'Mrs. Morgan heeft al gegeten. Over en uit.' Cross zei tegen Morgan: 'Ik wilde haar gaan ophalen en allemaal samen gaan eten, maar ze zit daar tenslotte rustig.'


    Morel ging bij Eighth Street van de Freeway af en vond een half blok verderop een restaurant. Het was nu halftien, en tegen de tijd dat zij gegeten hadden en weer bij het politiebureau terug waren, was het tien over tien.


    Anita zat op de politiepost net bij de deur en hield haar handen stijf ineen op haar schoot. Zodra zij haar echtgenoot zag, gaf zij een zachte kreet en sprong overeind.


    'Jim, wat is er gebeurd? Waar gaat dit allemaal over?'


    'Wij nemen wel over,' zei Cross tegen de politieman, en deze ging weg.


    'Jim, geef antwoord!'


    'Pinoccio heeft me tenslotte te pakken gekregen. Hij was van plan jou te ontvoeren en als gijzelaar te gebruiken, om me te dwingen morgen met hem naar de bank te gaan en het geld af te geven.'


    Anita's gezicht werd wit. 'Je hebt het verteld,' fluisterde zij. 'Je hebt het de politie verteld.'


    'Er zijn twee mannen vermoord; ik ben ontvoerd, en jij was in gevaar. Wat voor keus bleef me nog over?'


    'Je had het beloofd,' zei zij met steeds luider wordende stem. 'Je had het best op de een of andere manier kunnen uitleggen zonder over het geld te spreken!' Anita begon nu te schreeuwen.' Je hebt je woord gebroken! En nu raken we al het geld kwijt! Ik haat je!'


    Zij begon met haar twee kleine vuisten tegen Morgans borst te slaan. De twee rechercheurs grepen haar beet en trokken haar achteruit.


    Snikkend zonk Anita ineen. Ze het zich op een stoel vallen en verborg haar gezicht in haar handen.


    'Laat even een agente komen,' zei Cross tot zijn partner. 'Het heeft geen zin te proberen haar nu te ondervragen.'


    Morel ging naar de telefoon. Morgan legde een hand op Anita's schouder maar zij sloeg hem van zich af.


    'Raak me niet aan,' schreeuwde zij tegen hem. 'Jij hebt ons geld weggegeven!' Toen er een jonge, blonde politieagente binnenkwam, was Anita nog steeds in razernij.


    Cross nam de agente even apart en zei iets tegen haar, maar zo zacht dat Morgan het niet kon verstaan. Het blondje knikte, en ging naar Anita toe,


    'Kom eens mee, hartje,' zei ze op sussende toon. 'Zullen wij eens met zijn tweeën naar het toilet gaan en je gezicht opnieuw opmaken? De mascara loopt helemaal over je wangen.'


    Anita keek vol afgrijzen op. Toen ze de twee rechercheurs zag die haar aankeken, sprong ze overeind. Zonder tegenstribbelen liet zij zich het vertrek uitleiden.
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    'Wij kunnen er net zo goed bij gaan zitten,' zei de inspecteur. 'Wij kunnen niets beginnen vóór ze Dagnon binnenbrengen. Je zou de centrale nog eens even kunnen opbellen, Jesús, om te horen waarom het zo lang duurt.'


    'Ik heb geen haast om die rotzak te zien te krijgen,' zei Morel. 'Nou, ik ben niet van plan om de nacht hier door te brengen. En overigens, als Dagnon hier verschijnt, wil ik geen herhaling van wat er bij zijn vorige bezoek gebeurd is. Hou je zuidelijke temperament maar onder bedwang.'


    'Ik zal hem zoenen,' gromde Morel.


    'Ik mag hem niets liever dan jij, maar door Dagnon uit te schelden, zul je nooit iets uit hem krijgen. We moeten proberen hem uit te horen.'


    'Door beleefd te blijven krijg je ook niets uit hem. Die verwaande schoft zal daar alleen maar zitten lachen. Elke keer dat ik hem onder ogen krijg, heb ik zin hem zijn tanden uitzijn mond te slaan.'


    'Maar vanavond doe je dat niet,' zei de roodharige inspecteur op afdoende toon. 'Bel de centrale nu.'


    Op dat ogenblik ging de deur echter open en twee mannen traden binnen. De man die voorop liep, bracht ogenblikkelijk een sfeer van spanning met zich. Oppervlakkig gezien was hij iemand met een tamelijk gewoon uiterlijk. Hij was fors van bouw met aanleg tot een buikje; zijn teint had veel aan de hoogtezon te danken; zijn haar was grijs aan de slapen en hij droeg dure kleren. Hij maakte de indruk van een goed geconserveerde zestiger, die gewend was zijn figuur door middel van gymnastiek en massage op peil te houden. Hij behoorde tot het type waarvan men er duizend kon aantreffen in de plezierwijken van de grote steden; het soort man dat rondhangt bij boksmatches, bookmakers, goktenten en nachtclubs. Bij een tweede blik werd de alledaagse indruk echter teniet gedaan. Het zijn zijn ogen, besloot Morgan; ze zijn heet en levenloos, als lava. Hij kwam met een glimlach binnen, doch de ogen glimlachten niet. In het hele volgende gesprek kwam er geen enkele maal een glimlach in zijn ogen. Zij bleven, net als lava, onveranderlijk. Morgan had foto's van hem in de kranten gezien, maar in werkelijkheid leek hij daar maar weinig op. Dat wat hem maakte tot wat hij was, konden foto's niet tot uitdrukking brengen, of zelfs niet reproduceren.


    De andere man was lang en had iets glads in zijn uiterlijk, met dun wordend haar boven een hoog voorhoofd. Hij had een aktentas bij zich. Hij leek op een intelligente aap.


    'Laat maar, Morel,' riep de inspecteur de brigadier toe. 'Hier is Dagnon.'


    Morel keek even in de richting van de deur en legde de telefoon weer neer. Zijn olijfkleurig gezicht kreeg harde trekken.


    Tony Dagnon begunstigde hen nog altijd met zijn glimlach. 'U wilde mij spreken, heb ik gehoord, inspecteur.' Morgan begon te begrijpen waarom Dagnon brigadier Morel zo prikkelde. De glimlach van de bendeleider was onverdraaglijk. 'Jullie zijn allemaal mieren... luizen... maar ik ben koning,' zei de glimlach. Cross wierp een blik op de lange man. 'Je hebt dus besloten je spreekbuis mee te nemen,' zei hij beminnelijk. 'Heb je een schuldig geweten, Dagnon?'


    Dagnon fronste. Zijn metgezel zei vlug: 'Wij zaten samen te dineren toen mr. Dagnon uw boodschap kreeg, inspecteur. Ik ben alleen meegekomen om hem gezelschap te houden.'


    Brommend stelde Cross voor: 'Tony Dagnon, en zijn advocaat Calvin Gray. James Morgan.'


    Aangezien Morgan gehoord had dat Al Sharp zijn naam telefonisch aan Dagnon had doorgegeven, moest de bendeleider weten wie hij was, doch het gelaat van Dagnon toonde geen enkel blijk van herkenning.


    'Laten wij ergens gaan zitten waar we ongestoord kunnen spreken,' stelde de inspecteur voor.


    Er bevonden zich nu nog maar twee andere rechercheurs in het vertrek; beiden zaten dossiers te schrijven. Cross ging de anderen voor naar een tafel die op enige afstand van de overige stond. Hij en Morel gingen aan de ene kant zitten, met Morgan tussen hen in. Dagnon en zijn advocaat namen tegenover hen plaats. Jesús Morel bleef Dagnon onafgebroken dreigend aanstaren. De misdadiger negeerde hem.


    'Mr. Morgan heeft ons een interessant verhaal gedaan, Tony,' begon inspecteur Cross. 'Als datgene wat hij zegt waar is, dan heb je je schuldig gemaakt aan poging tot omkoperij, een paar moorden, en misschien ook nog aan medeplichtigheid aan een ontvoering.'-


    Dagnon keek Calvin Gray aan en trok zijn wenkbrauwen enigszins op. Gray vroeg: 'Mogen wij de bijzonderheden horen, inspecteur?'


    'Zeker. We zullen met de poging tot omkoperij beginnen. Een van jouw mannetjes, Al Sharp, moest Byron Axel Quill de omkoopsom overhandigen, Tony. Alleen gaf hij bij vergissing het geld door aan mr. Morgan hier. Een bedrag van een ton. Hoe kwam Al zo nonchalant?'


    Dagnon liet grijnzend zijn tanden zien. 'Als Al Sharp geld aan onbekenden heeft uitgedeeld, dan is dat een nieuwtje voor me. Wij werken niet meer samen. Ik heb hem al in geen maand meer gezien.'


    'Vanavond even vóór zes heeft u een telefoongesprek met hem gevoerd,' zei Morgan. 'Ik heb het gesprek gehoord.'


    De gangster richtte zijn nietszeggende grijnslach op Morgan. 'Dan bent u abuis, mr. Morgan. Ik heb de hele dag met niemand een telefoongesprek gehad.'


    'Ik heb gehoord dat hij u Tony noemde.'


    'Schei toch uit, kerel. Er wonen wel een miljoen mannen die Tony heten in Los Angeles.' De hete ogen wendden zich van hem af.


    Opgewekt zei inspecteur Cross: 'Je hebt dus geen zin om deze honderdduizend dollar op te eisen?'


    Dagnon keek de roodharige man onderzoekend aan. Daarna zei hij: 'Ik wil met mijn advocaat spreken. Loop je even mee, Cal?'


    De beide mannen stonden op en liepen enige meters weg. Zij overlegden onhoorbaar met elkaar, en keerden naar de tafel terug. Dagnons neusvleugels waren uitgezet; een gloeiende blik trof Morgan vóór hij zijn ogen op Cross vestigde.


    'Hoe zou ik dat geld kunnen opeisen, inspecteur? U zegt dat Al Sharp het aan deze vent heeft gegeven. Waarom vraagt u er Al dan niet naar?'


    'Dat zullen we ook, als we hem ooit te pakken krijgen,' verzekerde Cross hem. 'Wij kunnen hem nu aanpakken wegens ontvoering. Kennen jullie de wet inzake gevonden geld of kostbaarheden?'


    Dagnon keek zijn advocaat even aan. Gray antwoordde direct: 'Gevonden geld wordt in Californië gedurende één jaar vastgehouden. Indien zich in deze periode niemand voordoet die kan bewijzen dat het geld hem wettig toebehoort, dan wordt het geld aan de vinder overgedragen.'


    De smeulende blik van de gangster vestigde zich weer op Morgan. 'Als niemand het geld opeist, bof je dus wel aardig, hè? Ik hoop datje in leven mag blijven om ervan te genieten.'


    'Zit je mr. Morgan te bedreigen, boef?' gromde brigadier Morel. Verontwaardigd zei Dagnon: 'Hé zeg, hoe krijgt hij het in zijn hoofd om “boef” tegen mij te zeggen? Noem ik jullie soms “russen”? Ik ben hier uit eigen vrije wil gekomen. Ik hoef zulke onzin niet te slikken.'


    'Jij slikt wat ik je opdis, moordlustig stuk uitschot,' snauwde Morel hem toe. 'Probeer eens een getuige te intimideren waar ik bij zit, en ik speel drum op je hoofd met de loop van een revolver!'


    Kalm zei Cross: 'Stop hiermee, Jesús.' En zich tot de gangster wendend vroeg hij: 'Was dat een dreigement?'


    Dagnon liet zijn fraaie tanden zien. 'Ik heb niets anders gezegd dan dat ik die vrijer hier toewenst dat hij maar heel oud mocht worden.'


    'En dat willen wij dan ook hopen,' zei Cross. 'Want als hem iets mocht overkomen, weet ik waar ik degene moet vinden die verantwoordelijk is. En ik garandeer je dat ik je ervoor te grazen neem, zelfs al zou ik het bewijs voor de aanklacht tegen je moeten vervalsen.'


    Morgan zei: 'Je hoeft je er niet over op te winden dat ik van het geld zou genieten, Dagnon. Ik wil er niets van hebben. Ik heb erover nagedacht wat ik ermee zou doen als ik het ooit terugkreeg, en ik heb zojuist besloten dat ik het dan uit jouw naam aan het jeugdcentrum van Noord-Hollywood zal schenken.' Alle vier de mannen aan de tafel keken hem aan.


    'Jij zult uit mijn naam nog geen halve cent schenken,' zei Dagnon zacht. 'Wat ik aan liefdadige instellingen wil geven, schenk ik persoonlijk.' Hij keek Cross aan. 'Als dat alles is... ik heb nog een andere afspraak.'


    'Ga er maar rustig bij zitten,' zei de inspecteur. 'Wij zijn nog niet eens begonnen. We gaan nu over op de moorden. De ene man die vermoord werd, was eec privé-detective, Samuel Small, die een kantoor op Broadway had. De andere was een ingenieur, Clive Halpert genaamd, die in Palm Street, Hollywood, woonde. Hebben jullie iets te vragen?'


    'Uit u op het ogenblik een beschuldiging?' vroeg Gray.


    'Ik stel alleen een vraag, dat wil zeggen: tot dusver.'


    De advocaat keerde zich naar zijn cliënt. 'Je behoeft hier helemaal niet op te antwoorden, Tony.'


    'Ik heb niets te verbergen,' zei Dagnon. 'Ik heb van geen van beide kerels ooit gehoord. Wat zou ik ervan moeten weten?'


    'Zij wisten alle twee van die honderdduizend dollar af, en wie het geld in zijn bezit had. Zij zijn beiden gemarteld om ze te laten praten alvorens zij doodgeschoten werden. Het is jouw geld. Wie anders moet ik er dan naar vragen?'


    Dagnon snoof. 'Telkens wanneer hier iemand in de stad de mode uitgeholpen wordt, komen ze naar mij. Als ik alle kerels verbrand had waar jullie me van beschuldigd hebben, dan zou ik het record van de Nazi-beulen nog verbeterd hebben. Wanneer hebben ze die lui neergeknald?'


    'Wij krijgen de rapporten over de lijkschouwing pas morgen,' zei Cross. 'Maar als wij van overige bewijzen uitgaan, dan moeten zij beiden in de afgelopen nacht zijn gestorven. In het geval van Halpert weten wij dat hij gisteravond omtrent 7 uur nog in leven was, want toen heeft Morgans vrouw nog een telefoongesprek met hem gehad.'


    'Dat spreekt mij dan vrij,' zei Dagnon grinnikend. 'Gisteravond heb ik met mijn vrouw en nog twee echtparen in het Beverly Hilton gedineerd. We zijn om ongeveer halfzeven aan tafel gegaan, en daarna zijn we naar boven gegaan, naar de Starlight Room. Daar zijn we gebleven tot sluitingstijd: 2 uur 's nachts. Wel honderd mensen hebben me daar gezien.'


    'Vanzelfsprekend zul je een alibi hebben,' zei Cross onverstoorbaar. 'Je voert je moorden niet eigenhandig uit. Maar dat je zo'n handig alibi hebt, overtuigt mij ervan dat die moorden op jouw bevel zijn gepleegd. Zo hebben wij tenminste iets om mee te beginnen.'


    'Dat is een zware beschuldiging, inspecteur,' zei Dagnons advocaat. 'Een dergelijke bewering ten overstaan van getuigen is aanvechtbaar als aantasting van iemands goede naam.'


    Jesús Morel lachte. 'Daag ons dan maar voor het gerecht, raadsman.'


    Gray keek de rechercheur nijdig aan. Cross negeerde de advocaat volkomen.


    'Wij verwachten ook niet dat je iets zult bekennen, Tony. We hebben je alleen laten komen om te bevestigen wat Morgan ons heeft verteld, en tot dusver ga je goed. Laten wij op een ander onderwerp overgaan. Vanmiddag heeft jouw mannetje, Al, de kassier, mr. Morgan onder bedreiging met een revolver uit het kantoor van Samuel Small ontvoerd.'


    'Wat heb ik daar mee te maken? En noem Al Sharp niet steeds mijn mannetje. Ik heb je al gezegd dat wij niet langer samenwerkten. Wat Al ook gedaan mag hebben, het was niet in mijn opdracht.'


    'Dat denken wij ook niet,' gaf Cross toe. 'Maar achteraf heb je ervan gehoord toen hij je telefonisch rapport uitbracht. En dat maakt jou tot medeplichtige, wantje hebt er niets tegen gedaan.'


    'Ik heb vandaag niet met Al getelefoneerd, heb ik je toch verteld.'


    'Als je ons vertelt hoe we Al te pakken kunnen krijgen, dan zullen we je misschien niet van medeplichtigheid beschuldigen. Wil je meewerken?'


    'Ik wil altijd meewerken. Ik zal je wat vertellen, inspecteur. Ik zal mijn jongens eens laten rondkijken. Als zij Al vinden, dan brengen ze hem persoonlijk bij je binnen. Wat zeg je dan van mijn medewerking?'


    Inspecteur Cross keek de ander onderzoekend aan. 'Brengen ze hem dan lévend bij mij ?'


    Dagnon keek gegriefd. 'Nooit krijg ik hier iets anders te horen dan beledigingen.'


    Cross stond op. 'Jij verpest hier de atmosfeer, Dagnon. Ga uit mijn ogen. Probeer niet de stad te verlaten of ik laat je terugsleuren aan een eind touw. En je blijft van Morgan hieraf. Onthoud wat ik je gezegd heb.'


    Over de tafel heen ontmoetten hun ogen elkaar; die van Cross zo koud als ijs, die van Dagnon smeulend van woede. Het was Dagnon die het eerst zijn blik afwendde. Hij schoof zijn stoel piepend achteruit en stond op. Zijn advocaat sprong meteen overeind. Dagnon liep zwaar stampend naar de deur en verdween ; Gray haastte zich achter hem aan.


    Morgan schepte adem.
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    'Is dat nu alles?' vroeg Morgan. 'Wordt hij niet voor die moorden gearresteerd?'


    De inspecteur trok zijn schouders op. 'Zo in de loop der jaren, mr. Morgan, is Tony Dagnon waarschijnlijk voor wel vijftig in deze stad gepleegde moorden verantwoordelijk.'


    'Vijftig moorden! Waarom loopt hij dan nog altijd vrij rond?'


    'Als u ons kunt vertellen hoe wij hem ervoor kunnen aanpakken dan begeleid ik hem persoonlijk naar de gaskamer. Wanneer een bende iemand vermoordt, dan is het heel wat anders dan een gewone doorsnee moord, mr. Morgan. Probeert u maar eens iemand dood te schieten, en u zult eens zien hoe gauw wij u te pakken hebben. Maar met een beroepsmoordenaar als Dagnon ligt de zaak anders. In de eerste plaats geeft hij alleen opdracht tot moord, maar hij schiet nooit zelf. En hij heeft altijd een geldig alibi. En in de tweede plaats, zelfs als wij geluk hebben en de werkelijke dader grijpen, dan komt er wel een half dozijn getuigen vertellen dat ze de man niet uit het oog hebben verloren van lang voordat de misdaad werd gepleegd tot uren daarna.'


    'Dat lijkt mij gewoon niet billijk,' zei Morgan.


    'Wie spreekt er over billijk? Ik leg u alleen uit waar een politieman nu eenmaal mee te maken krijgt. Wij weten vaak wie een moord heeft bevolen, en waarom. Wij zijn ervan overtuigd dat Dagnon, bijvoorbeeld deze twee moorden heeft laten plegen. Maar om iemand van moord te kunnen beschuldigen, mr. Morgan, moet je het voor de rechtbank kunnen bewijzen.'


    'En dus heeft hij deze twee moorden misschien ook nog ongestraft gepleegd,' zei Morgan.


    'Waarschijnlijk wel. O, we zullen ons met deze gevallen afsloven. We zullen alle op de plaatsen van de misdaden gevonden aanwijzingen analyseren; wij zullen alle bekenden van beide slachtoffers laten nagaan; we zullen er uren aan overwerken, zoals we nu al doen. Maar reken er niet op dat Dagnon of een van zijn schavuiten ervoor naar de gaskamer zal gaan.'


    'En als hij besluit mij uit wraak te laten vermoorden, dan zal hij dat ook ongestraft kunnen doen?'


    'Tony geeft geen opdracht iemand uit wraak te vermoorden. Hij is op en top een zakenman. Als hij dacht dat hij, door u neer te laten schieten, die honderdduizend terug kon krijgen, dan zou hij het bevel ertoe nu al gegeven hebben. Maar hij krijgt er geen rooie cent door terug. Hij zal u ongemoeid laten.' Morgan dacht aan wat Samuel Small die avond in de bar tegen hem had gezegd. 'En als de officier van justitie nu besluit een aanklacht wegens omkoperij in te dienen, en mij als getuige oproept?'


    'Nonsens. Er is geen zaak uit te maken, als Dagnon blijft ontkennen iets van het geld af te weten. Wat Tony Dagnon betreft, bent u niet in gevaar. Al Sharp is de man over wie u zich ongerust moet maken. U zou hem levenslang kunnen bezorgen omdat hij u heeft ontvoerd. Zolang hij nog vrij losloopt, kunnen wij u beter, voor uw eigen bescherming, in bewaring houden.'


    'U bedoelt dat u mij in de gevangenis wilt stoppen?'


    'Voor vannacht beneden in de cellen, als u het niet erg vindt. Eigenlijk moesten wij u naar de strafgevangenis overbrengen, maar de cellen hier in het bureau zijn even comfortabel en u hoeft er alleen maar te slapen. Morgen kimt u hier boven komen zitten en naar de televisie kijken. Maar als we Al Sharp morgen niet te pakken krijgen, zullen wij u natuurlijk naar de strafgevangenis moeten overbrengen.


    'En hoe moet het met mijn werk?' vroeg Morgan. 'Ik moet werken voor de kost.'


    'Dat moeten wij ook,' zei Cross droogjes. 'En ons werk is u in leven te houden. Al Sharp weet waar u woont en waar u werkt. Het is haast zeker dat hij zal trachten u dood te schieten. En wij houden u enkel vast tot wij hem hebben.'


    'En mijn vrouw dan? Stel dat Sharp mij bij ons thuis komt zoeken terwijl zij daar alleen zit?'


    'Het zou inderdaad wel verstandig zijn haar ergens anders onder te brengen. Hij zou kunnen proberen u door haar te pakken te krijgen. Hebt u soms familie in de stad?'


    Morgan schudde zijn hoofd. 'Haar ouders zijn dood en ze heeft geen broers of zusters. Mijn ouders en mijn broers wonen in Des Moines. Maar de buurvrouw naast ons, Susie Kroll, is een goede vriendin van Anita. Ze zou naar Susie kunnen gaan.'


    'Goed zo,' zei Cross. 'Wanneer we haar naar huis laten brengen, blijft er een politieagent bij haar tot ze heeft ingepakt wat ze nodig heeft en bij de buren binnen is.'


    De blonde politieagente die Anita de kamer had uitgeleid, ver-


    scheen in de deuropening en wenkte. De inspecteur verontschuldigde zich en ging naar haar toe. Even later ging de agente weer weg en Cross kwam terug.


    'Uw vrouw is nog altijd teveel in de war om vanavond ondervraagd te kunnen worden,' zei hij tegen Morgan. 'En ik betwijfel trouwens toch of zij nog veel zou kunnen toevoegen aan wat u ons al verteld heeft. Wij zullen haar wel moeten ondervragen, maar dat kan wachten. Ik laat haar naar huis brengen.'


    'Mag ik haar zien voordat ze weggaat?'


    'Maggie - de agente - raadt het af. Uw vrouw heeft blijkbaar nog steeds vreselijk de pé op u in. Maggie gaat met haar mee, en zal ervoor zorgen dat ze veilig en wel bij de buren terechtkomt. Ik heb Maggie ook gezegd dat ze uw vrouw een koffer voor u moest laten pakken, en die mee hiernaar toe nemen.'


    Brigadier Morel keek op zijn horloge. 'Bijna elf uur. We hebben haast een dubbele diensttijd gemaakt. Als we er nu eens mee ophielden?'


    'Zodra we mr. Morgan voor vannacht onderdak hebben gebracht.'


    -


    De cellen waren in het souterrain van het politiebureau. Inspecteur Cross verklaarde aan de dienstdoende brigadier dat Morgan alleen ter wille van zijn eigen veiligheid werd vastgehouden, maar naar het scheen waren er geen uitzonderingen op de regels toegestaan. Morgan moest zijn zakken leeg maken. Zijn sigaretten, zakdoek, lucifers en los geld kreeg hij terug, al het overige werd in een grote envelop gestopt en verzegeld. Een lijst van de inhoud, waaronder het geld dat hij in zijn portefeuille had, werd aan de envelop bevestigd, en Morgan moest deze lijst tekenen.


    'U zult ook een een douche moeten nemen,' zei de dienstdoende brigadier. 'Dat is nu eenmaal regel voor we iemand een cel kunnen geven.'


    'Ik kan beste en douche gebruiken,' zei Morgan. 'Ik heb vandaag erg gezweet.'


    'Zodra ik morgen binnen ben, kom ik u afhalen,' zei inspecteur Cross. 'Ik dacht zo dat u al lang zou slapen vóór Maggie met uw koffer terug kan zijn, en dus heb ik haar gezegd dat ze hem maar boven op de afdeling moest achterlaten. U kunt zich morgen boven dan wel scheren en schoon goed aantrekken.'


    De cellen hadden muren van onbreekbaar matglas. Ze waren schoon en modem, met wit stenen sanitair, en twee bedden boven elkaar. Morgan kon kiezen omdat hij alleen in zijn cel was. Hij nam het onderste bed. Door de gebeurtenissen van deze dag was hij lichamelijk en geestelijk uitgeput. Ondanks de vreemde omgeving had hij geen moeite om in slaap te vallen.


    De volgende ochtend werd hij om 7 uur gewekt en er werd hem een uitgebreid ontbijt gebracht. Om acht uur deed een cipier zijn cel open en bracht hem naar het registratiebureau. Daar stond inspecteur Cross op hem te wachten.


    'Goeiemorgen,' zei de inspecteur. 'Goed geslapen?'


    'Als een baby,' antwoordde Morgan.


    'Ik ben vroeg, maar ik dacht dat u wel graag naar boven zou willen om uw tanden te poetsen en u te scheren.'


    Morgans bezittingen werden hem teruggegeven, hij tekende voor ontvangst en ging met Cross naar boven. De inspecteur zocht het weekend koffertje op dat de blonde politieagente de avond tevoren had achtergelaten, overhandigde het aan Morgan, en bracht hem naar een gelegenheid waar hij zich kon wassen. Hij liet hem daar achter met de opdracht zodra hij klaar was naar de afdeling te komen.


    Morgan poetste zijn tanden, schoor zich, en trok schoon ondergoed en een ander overhemd aan dat in het weekend koffertje zat. Toen hij op de afdeling terugkwam, was brigadier Morel ook binnen. Hij stond te telefoneren toen Morgan met zijn koffertje binnenkwam. Morel zwaaide groetend naar hem, en ging door met zijn telefoongesprek.


    Toen hij de telefoon had neergelegd, riep de brigadier naar inspecteur Cross, die bezig was de dossiers in een archiefkast door te kijken: 'Dat was het lijkenhuis, Marty. Ze hebben een lijk binnengekregen van iemand die vermoord is.'


    Cross had inmiddels het dossier waar hij naar zocht, gevonden, en nam het mee naar de plaats waar Morel zat. 'Is het iemand die wij kennen?'


    'Niet geïdentificeerd.'


    Cross liet het dossier op tafel vallen. 'Dan moet dit maar wachten. We kunnen beter even in het lijkenhuis gaan kijken. Wilt u ook mee, mr. Morgan?'


    Morgan keek op zij n horloge; het was halfnegen. 'Mag ik eerst een paar telefoontjes af handelen ? Het duurt maar een paar minuten.'


    'Natuurlijk,' zei Cross. 'Het lijk dat we gaan bezichtigen, loopt inmiddels niet weg.' Hij nam een telefoon op, draaide één cijfer, en gaf de hoorn aan Morgan door. 'Zegt u de telefooncentrale alleen maar welk nummer u hebben wilt.'


    Eerst belde Morgan de Krolls op. Susie Kroll nam de telefoon aan. Zodra zij zijn stem herkende, liet zij Anita aan het toestel komen.


    'Gaat alles goed met je?' vroeg Morgan.


    'O ja,' zei Anita op lusteloze toon. 'Hoe lang houden ze je daar nog vast?'


    'Tot zij Sharp hebben gevonden. Je stem klinkt of je vanmorgen niet meer boos op me bent.'


    'Wat helpt het om nog langer boos te zijn? Het is nu eenmaal gebeurd.'


    'Zeg, blijf bij Susie; zet geen voet buiten de deur. Ik bel zodra ik kan weer op.'


    'Dag,' zei zij.


    Hij tikte op de haak om de telefooncentrale terug te krijgen, en belde zijn kantoor op.


    Stephanie's stem vroeg: 'Hoe gaat het, Jim?' en ze sprak op bijzonder blijde toon. 'Ik heb de hele nacht over je in gezeten. Hoe heb je het er met Dagnon afgebracht ?'


    'Ik heb hem dat voorstel gedaan,' zei hij. 'Ik kwam regelrecht bij een tweede geval van moord terecht. Sam Small. Het staat waarschijnlijk in de ochtendkrant.'


    Hij hoorde haar adem stokken.


    'En ik heb ook kans gezien me door Al Sharp te laten ontvoeren. Maar ik heb kunnen ontsnappen; ik zal het later allemaal wel uitleggen. Ik bel nu op om te zeggen dat ik niet kan komen werken. De politie houdt mij hier vast, met het oog op mijn eigen veiligheid.'


    'O, Jim. Kan ik iets voor je doen?'


    'Je kunt een goed woordje bij zijne hoogheid voor me doen, zodra het verhaal bekend wordt. Hij zal me waarschijnlijk willen ontslaan omdat door mij de naam van de firma in de kranten komt.'


    'Zoiets zal hij niet doen,' zei Stephanie verontwaardigd. 'Heb je de politie verteld van dat geld?'


    'Ik heb hen alles verteld, ook dat wij samen waren toen we het lijk van Clive vonden. Ik word nergens van beschuldigd; ze houden me alleen vast om me te kunnen beschermen zolang zij Sharp nog niet hebben. Ik kan nu niet langer praten, Stephanie, er staan een paar rechercheurs op mij te wachten. Ik bel je later nog wel.'


    'Wees voorzichtig, Jim,' zei ze zachtjes, en legde de telefoon op de haak.
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    Het lijkenhuis was in het souterrain van het gerechtshof. Er was een klein vertrek met een raam met een gordijn ervoor, waar lichamen ter identificatie getoond werden. De rechercheurs namen Jim Morgan echter mee naar het eigenlijke lijkenhuis.


    Hij was nog nooit in een lijkenhuis geweest, en hij was geschokt door wat hij zag. Vier pas aangekomen lichamen lagen op van wielen voorziene metalen wagentjes; drie van deze lijken waren met lakens bedekt. Het vierde, dat van een verminkte jonge vrouw, die niet ouder dan tweeëntwintig kon zijn, was naakt. Een dikbuikige dienstdoende agent was bezig haar met een enorme spons te wassen.


    Toen de drie mannen binnenkwamen, liet hij de spons in een emmer vallen.


    'Zo, inspecteur,' zei hij. 'Morgen, brigadier. Komt u voor die nog niet geïdentificeerde man?'


    Cross knikte, en stelde de man aan Morgan voor als Joe Peavey.


    'Dat karweitje hebben ze met een ijshouweel opgeknapt,' zei Peavey tot Cross. 'Zevenentwintig keer geslagen. Ze wilden er blijkbaar zeker van zijn dat hij er geweest was. Vanochtend om zes uur zagen een paar jongens die op een dok zaten te vissen, zijn lijk in de haven drijven.'


    'Wie heeft het voor onderzoek ingesteld?'


    'Wilkinson van de Havendivisie. Hij heeft een afschrift van zijn rapport hier gelaten. Ik zal het u voordat u weggaat geven.' Peavey schuifelde naar een van de andere wagentjes. De rechercheurs volgden, en Morgan, die aanhoudend moest slikken, kwam achteraan gesukkeld. Toen zij het wagentje waarop het naakte meisje lag passeerden, wendde hij bliksemsnel zijn ogen af. Het was heel eigenaardig. Hij kon het niet verdragen naar haar te kijken, niet door haar afgrijselijke wonden, maar omdat zij zo hulpeloos naakt was.


    'Conners en Wharton van de nachtdienst hebben deze binnengekregen,' zei de dienstdoende agent, die zag dat Morgan onder de indruk was, en liet grijnzend zijn zwarte, rottende tanden zien. 'Ze hebben haar mooi toegetakeld, hè? Dat heeft haar vriend gedaan, en daarna heeft hij de politie opgebeld.'


    De agent bleef voor een van de andere wagentjes staan en wierp het laken met een zwaai terug.


    Het lichaam was ongekleed, en op borst en maag waren meer dan twee dozijn paars omringde steekwonden zichtbaar. Morgans hart sprong naar zijn keel toen hij de lange neus zag. Het was Al Sharp, de kassier.


    'Oké,' zei inspecteur Cross.


    De dienstdoende agent legde het laken weer over het lijk heen. 'Weet u het nu al?' vroeg hij en zijn stem klonk teleurgesteld.


    'Je kunt er een kaartje aanhangen met de naam Alfred Sharp. Zijn laatst bekende adres en de namen van zijn familie krijg je wel van onze afdeling. En hoe staat het nu met het rapport van Wilkinson?'


    'Dat ligt op kantoor,' zei de agent en ging het vertrek uit.


    Een kleine man van middelbare leeftijd, die een bril met een hoornen montuur droeg, kwam binnen. Hij werd door Cross aan Morgan voorgesteld als dr. Griswald, hoofd van de medische dienst van het kantoor van de lijkschouwer.


    'Wie voert de lijkschouwing op Samuel Small en Clive Halpert uit, dok?' vroeg de inspecteur.


    'Dr. Kerwin en ik. Wij zullen proberen jullie nog vanmiddag vóór vijven de rapporten te sturen.'


    'Pas zó laat?'zei Cross met een frons.


    'Ze kwamen gisteren pas om over vieren binnen. Ongeveer het enige waar we tijd voor gehad hebben, was de kogels eruit te halen en naar het lab te sturen.'


    'Nou, dat is toch iets,' zei Cross. 'Dan zullen ze nu wel een rapport over de kogels hebben.'


    Peavey verscheen weer. Hij had een formulier en een grote boodschappentas bij zich, die hij aan Cross overhandigde. 'Hier zijn z'n kleren ook. Maar de etiketten met de adressen zijn overal uitgesneden.'


    Buiten bleven zij even op de treden van het gerechtshof staan. 'Hoe verklaar jij die lege zakken en nergens etiketten in de kleren, Marty?' vroeg brigadier Morel. 'Zij moeten geweten hebben dat het ons geen moeite zou kosten hem te identificeren.'


    'Macht der gewoonte,' zei de inspecteur. 'Gangsters gaan volgens een vaste methode te werk, en daar houden ze zich aan, wat er ook gebeurt.' Hij richtte zich tot Morgan. 'Ik geloof dat uw probleem hiermee is opgelost, mr. Morgan. Wij kunnen u nu vrijlaten. U zult echter nog wel bij ons moeten blijven tot de banken opengaan, zodat wij die honderdduizend dollar kunnen gaan ophalen.'


    'Denkt u dat Dagnon Sharp heeft laten vermoorden?' vroeg Morgan. Hij had de smaak van het lijkenhuis nog in de mond, maar merkwaardigerwijze leek alles plotseling helderder te zijn. De ene sterft, dacht hij, en de andere is er blij om.


    'Wie anders?' antwoordde Cross. 'Tony had al de smoor op hem in omdat hij die honderdduizend dollar was kwijtgeraakt. Toen Al opnieuw een blunder maakte door u te laten ontsnappen - waardoor hij zichzelf blootstelde aan vervolging wegens ontvoering en Tony erbij betrok als mogelijk medeplichtige - moet Tony besloten hebben dat het nu welletjes was. Hij wilde niet dat wij Sharp in onze vingers zouden krijgen; de kassier had eventueel kunnen verklaren dat hij schuldig was en een hele hoop feiten kunnen bekennen die Tony niet bekend wilde hebben. Waarschijnlijk heeft Moxie Goertzel Tony opgebeld zodra hij dat pakhuis binnenkwam, Al daar bewusteloos vond liggen, en zag dat u weg was. Het zou mij niet verbazen wanneer Tony op datzelfde ogenblik de opdracht had gegeven Al uit de weg te ruimen, en dat Moxie daarvoor heeft gezorgd nog vóór Al weer tot bewustzijn kwam.'


    Morgan voelde zich onbehaaglijk. Dat was de derde moord waar hij indirect verantwoordelijk voor was.


    'Denkt u dat u het zult kunnen bewijzen?'


    Cross wierp hem een medelijdende glimlach toe. 'We kunnen er vijf tegen tien om wedden dat, als Moxie het gedaan heeft, hij nu al aan de oostkust zit, of misschien wel het land uit is. En Tony heeft al een alibi. Heeft u zijn advocaat niet horen zeggen dat ze gisteravond samen gedineerd hadden ?'


    'Dat is dan weer een moord die nooit opgelost zal worden.' Cross trok zijn schouders op. 'Wij zullen er al het mogelijke aan doen. We zullen het moment van overlijden nauwkeurig vaststellen, zoeken of er getuigen zijn, trachten overal ons licht op te steken en alles doen wat er gedaan moet worden. En daarna zullen wij het geval opbergen bij de dossiers waarvan de behandeling nog niet afgesloten is. Laten we maar naar het bureau teruggaan.'


    Toen zij weer op het politiebureau waren, namen zij de lift naar de vierde in plaats van naar de derde verdieping. Inspecteur


    Cross ging hen voor naar een deur met het opschrift: Wetenschappelijk Onderzoek.


    Daarbinnen zag Morgan een modem laboratorium. Een man met een muisachtig uiterlijk zat voor een werktafel en woog een klein stukje metaal op een weegschaal. Naast de weegschaal lag nog zo'n zelfde stukje metaal. Cross stelde de man voor als Jed Carrington, en voegde eraan toe dat hij de chef van het criminele laboratorium was.


    De inspecteur zette de papieren tas op de werktafel. 'Vanochtend hebben ze Al Sharp, de kassier, uit de haven opgevist,' zei hij.'Iemand heeft hem zevenentwintig steken met een ijshouweel toegediend. Dit zijn de kleren die hij aanhad. Misschien kunnen jullie erachter komen waar het gebeurd is.'


    'Nadat die kleren zo'n tijd in het water hebben gelegen? Wij zijn geen wonderdoeners,' zei Carrington.


    'Ik heb jullie wel eens wonderen zien verrichten. Wij zijn al lang blij als jullie iets kunt vinden. Wij denken dat hij misschien in een pakhuis in de buurt van de haven vermoord is.'


    'Wat is het adres van dat pakhuis?'


    Cross gaf het adres op. 'Ik heb gehoord dat het kantoor van de lijkschouwer jullie de kogels heeft toegezonden die ze uit Sam Small en Clive Halpert hebben gehaald.'


    'Ik was net bezig ze te controleren,' zei Carrington. Hij wees op het stukje metaal op de weegschaal en het andere stukje dat ernaast op tafel lag. 'Kaliber achtendertig loden kogels, afkomstig uit hetzelfde wapen. Ze zijn alle twee schoon genoeg om ter vergelijking te kunnen dienen als jullie ooit het moordwapen vinden.'


    'Goed. En hoe staat het met het andere bewijsmateriaal?'


    'De stukken waslijn die gebruikt werden om Halpert en Small vast te binden, zijn beide van hetzelfde fabricaat. Het is gemaakt door de Bradshaw Cord Company uit Pittsburgh.'


    'Hoe hebt u dat kunnen vaststellen?' vroeg Morgan nieuwsgierig.


    'Door middel van spectroscopisch onderzoek. We verbranden een stukje en daarna voeren wij een spectraalanalyse uit. Dan zien wij hoe de samenstelling is. Er zijn geen twee soorten ooit precies hetzelfde.'


    Somber zei inspecteur Cross: 'En naar ik aanneem, komt dit soort waslijn overal voor?'


    'Behalve in alle supermarkten, bazaars en ijzerwarenhandels hier in de stad zou je het misschien moeilijk kunnen krijgen,' zei Carrington grinnikend. 'Ik heb wel iets over de boekjes lucifers die ze op het kantoor van Small gevonden hebben.'


    'Wat dan?'


    'Door microscopisch onderzoek van wat pluis en stof uit de boekjes waar de lucifers inzaten, hebben we kunnen vaststellen dat ze in de bovenste la van zijn bureau hebben gelegen; je behoeft dus geen moeite te doen om na te gaan waar de lucifers oorspronkelijk vandaan kwamen. De moordenaar had de lucifers niet bij zich. En bovendien, alle lucifers die aan het half lege boekje ontbreken zijn uit de rechterkant getrokken, hetgeen erop wijst dat degene die ze gebruikt heeft, rechtshandig was.'


    'Reusachtig,' gromde Morel. 'Dan moeten we dus maar een verzoek tot aanhouding van een rechtshandig persoon uitzenden.'


    'Waarschijnlijk zijn er minstens twee personen geweest, om de slachtoffers zó te kunnen vastbinden,' zei Cross. 'De ene heeft waarschijnlijk het pistool vastgehouden terwijl de andere de touwen vastmaakte.'


    'Bij mij zag Al Sharp kans dat alleen te doen,' zei Morgan.


    'U was buiten bewustzijn. Noch Small noch Halpert had verwondingen aan het hoofd die erop wezen dat ze bewusteloos geslagen waren.'


    Morgan voelde even aan de buil achter zijn oor en kwam tot de conclusie dat de inspecteur gelijk had. Een persoon alleen kon geen pistool op Small en Halpert gericht hebben en hen tegelijkertijd hebben vastgebonden.


    'En wij weten nog iets over althans één van de moordenaars,' zei Morel. 'Zijn vrouw is een nette huisvrouw en ze heeft hem goed getraind.'


    'Hoe kom je daarbij ?' vroeg Carrington nieuwsgierig.


    'Bij Halpert hebben wij de afgebrande lucifers in een afvalemmer onder het aanrecht in de keuken gevonden. Op het kantoor van Small lagen alle afgebrande lucifers in een asbak op de schrijftafel. Vrijgezellen of zelfs bepaalde getrouwde mannen, zouden de lucifers hoogstwaarschijnlijk op de vloer hebben gegooid. Maar een knaap met een vrouw die hem voortdurend aan zijn hoofd zeurt dat hij haar vloerkleed niet zo vuil mag maken, zal zoiets niet doen. Ik weet het, want ik heb zo'n vrouw.'


    Morgan herinnerde zich nu dat hij in Halperts flat rondom het lichaam geen enkele afgebrande lucifer had zien liggen, en dat de gebruikte lucifers op Smalls kantoor inderdaad in de asbak hadden gelegen. Hij zei: 'Als u alle gangsters van Dagnons bende kent, kunt u dan niet uitzoeken of één van hen bij zijn vrouw onder de pantoffel zit?'


    De drie mannen staarden hem aan. Peinzend zei inspecteur Cross: 'Kinderen en dronken mensen zeggen de waarheid. Door dingen na te gaan die even gek klinken als dit idee, zijn inderdaad zaken opgelost. Ik geloof dat wij de echtelijke status van Dagnons boeven maar eens aan een onderzoek moesten onderwerpen. Jed, als je iets te weten komt via Sharps kleren dan horen wij het wel van je.' Tot Morgan en Jesús Morel zei Cross kortaf: 'Laten wij maar weer naar de afdeling teruggaan.'
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    Toen zij op de afdeling Criminele Zaken terugkwamen, was het al over halftien. Een kwieke man met blond kortgeknipt haar stond op hen te wachten. Hij liet zijn identiteitsbewijs zien, en stelde zich voor als Clinger, van het kantoor van de officier van justitie.


    'Ik heb de opdracht de rechercheurs en mr. Morgan te begeleiden naar de bank,' zei hij.


    Toen Morgan verbaasd keek, legde inspecteur Cross uit: 'Het geld wordt overgebracht, naar de kluis in het kantoor van de officier van justitie. Het geld blijft niet hier bij ons. De officier zal beslissen of hij het als bewijsmateriaal zal gebruiken, of dat het op een speciale rekening wordt gezet, zodat het gedurende de wachttijd van een jaar rente kan trekken.'


    'Laten wij maar naar de bank gaan,' zei Clinger. 'Tegen de tijd dat wij er zijn, is hij wel open.'


    Drie kwartier later lagen de honderdduizend dollar in de kluis in het kantoor van de officier en had Morgan een ontvangstbewijs gekregen. Hij reed met Morel en Cross terug naar het parkeerterrein bij het politiebureau, waar hij zijn eigen auto had achtergelaten.


    Omdat hij niet van plan was nog eens naar boven, naar de afdeling, te gaan, had Morgan zijn weekend koffertje meegenomen. Toen hij uit de auto stapte, vroeg de inspecteur nieuwsgierig: 'Bent u werkelijk van plan het geld aan het jeugdcentrum van Noord-Hollywood te geven als u het uiteindelijk terugkrijgt?'


    'Ja,' zei Morgan. 'Zelfs al kan hij het geld dan niet opeisen, het behoort wettig aan Dagnon. Door het aan een goed doel te schenken, worden de drie moorden die erom gepleegd zijn niet goedgemaakt, maar dan hebben ze misschien toch nog enige zin.'


    'Nou, we zien u nog wel. Wij moeten toch nog bij u zijn om uw vrouw een verklaring te laten afleggen. Misschien komen we vandaag nog.'


    'Ik zal het haar vertellen,' zei Morgan.


    Hij besloot pas na de middag naar kantoor te gaan. Ondanks zijn waarschuwingen vond hij Anita in hun eigen huis, ze had een doek om haar hoofd en ze was bezig de zitkamer te stoffen. Zij keek hem zonder enige uitdrukking aan. Toen hij zich naar haar overboog om haar een kus te geven, leek het wel of hij een levend lijk kuste.


    'Ik dacht dat ik je gezegd had bij Susie te blijven.'


    'Ik moest iets te doen hebben,' zei ze op lusteloze toon. 'Bij Susie kan ik niets doen. We zijn klaar met het tapijt. Als ik niet in actie blijf, dan moet ik denken.'


    Dit was haar gewone reactie, realiseerde hij zich, terwijl hij terugdacht aan de jaren van hun huwelijk. Als Anita van streek was, dan ging ze niet, zoals andere vrouwen, de stad in om een nieuwe hoed te kopen. Haar koopwoede kwam alleen voor wanneer zij in goede vorm was. Als iets haar in de war had gebracht, begon zij schoonmaak te houden.


    'Ben je niet verbaasd mij hier te zien?' vroeg Morgan.


    'Welja,' zei zij .'Waarom ben je thuis?'


    'De politie gelooft niet dat ik nog in gevaar ben. Ze hebben Al Sharp vanmorgen uit de haven opgehaald. Hij was vermoord.' Zij reageerde hier alleen op met een schouderophalen.


    'De politie komt hier vermoedelijk later op de dag even heen om je verklaring op te nemen. Kunnen wij, nu het allemaal voorbij is, de hele nachtmerrie niet vergeten en weer tot ons normale leven overgaan?'


    Zij begon weer af te stoffen zonder antwoord te geven.


    Morgan pakte zijn koffertje uit. Later maakte hij een sandwich en een pot koffie. Hij riep Anita toe of zij ook een sandwich wilde hebben, maar ze deed niet eens de moeite om te antwoorden. Toen hij naar kantoor ging, was zij nog altijd bezig af te stoffen.


    Te zijner tijd zou zij er wel overheen komen, peinsde Morgan. Dat zij deze geldelijke buitenkans hadden verloren, had haar tot in haar diepste wezen getroffen. Zij moest tijd hebben om deze schok te boven te komen. En in de tussentijd zou het leven moeilijk zijn.


    Hij trok zijn schouders op en vroeg zich af of, als hij het geld ooit terugkreeg, hun verstandhouding zijn plan om het hele bedrag weg te geven, zou overleven.


    -


    Tijdens het eerste uur dat hij weer op kantoor was, kwam hij helemaal niet aan zijn werk toe. Hij had juist het hele verhaal aan Stephanie McQuade gedaan toen Emest Howard binnenkwam, waarna hij de geschiedenis voor Howard moest herhalen. Vervolgens kwam Christian van zijn lunch terug, greep Morgan bij zijn arm, leidde hem het directiekantoor binnen, en liet hem alles voor de derde keer vertellen.


    En daarna moest hij in de tekenkamer het hele verhaal nog een keer afdraaien voor Amold Long.


    Om halfvijf, toen hij op het punt stond om naar huis te gaan, werd hij aan de telefoon geroepen. Het was inspecteur Cross. 'Ik heb u thuis opgebeld,' zei de inspecteur. 'Uw vrouw heeft me het telefoonnummer van uw kantoor gegeven. Hoe laat bent u klaar met uw werk?'


    'Ik sta op het punt om weg te gaan, inspecteur.'


    'Dan zou ik graag willen dat u even naar ons toe kwam.'


    'Is er weer iets gebeurd?'


    'Er is een bepaalde nieuwe ontwikkeling,' zei Cross. 'Komt u maar meteen hier naar toe.'


    Met een onrustig gevoel hing Morgan de telefoon op. Er was iets in de stem van de inspecteur - een zekere afgetrokkenheid, zelfs koelheid - dat hem een akelige sensatie in zijn maag bezorgde. Wat zou er verkeerd kunnen zijn?


    Hij reed haastig naar de binnenstad, en vond de inspecteur en brigadier Morel op de afdeling Criminele Zaken zitten te wachten. De beide mannen keken grimmig. Zij gingen tegenover hem aan een tafel zitten (wij zijn niet meer aan één kant, dacht Morgan ongerijmd) en bleven hem een poos zwijgend opnemen.


    Mijn God, dacht Morgan, wat kan er aan de hand zijn? Plotseling zei Cross: 'Meneer Morgan, wij hebben de rapporten over de lijkschouwingen op Small en Halpert binnen gekregen.'


    'Ja?' zei Morgan. Het geluid kwam krakend over zijn lippen. 'Deze rapporten wijzen erop dat uw theorie over dat gene wat er gebeurd is, volkomen fout is. U heeft ons verteld dat u dacht dat ze Sam Smalls voeten hadden verbrand om hem te laten praten en dat hij zijn folteraars naar Halpert had doorgestuurd. Klopt dat?'


    Morgan ging met zijn tong langs zijn lippen. 'Is het zo dan niet gebeurd?'


    Cross schudde het hoofd. 'Het kan niet op deze wijze gebeurd zijn. Halpert was al lang vóór Small dood. Door de sectie is komen vast te staan dat Halpert woensdagavond tussen zeven en negen moet zijn gestorven. In feite hebben wij de tijd van zijn


    overlijden op tien over acht kunnen stellen, want twee buren hebben het schot gehoord. Zoals gewoonlijk waren zij te bang om te gaan kijken wat er gebeurd was.


    Small is pas donderdagmorgen tussen tien en elf gestorven. Toen u hem vond, was hij nog niet langer dan drie à vier uur dood. Wij kunnen het tijdstip niet nader vaststellen, want al zou iemand het schot hebben gehoord, niemand kan het zich herinneren. De hele dag rijden er vrachtwagens over Broadway, en de mensen die daar op kantoren werken, zijn gewend aan het geluid van knalpotten.'


    Morgan merkte dat zijn mond openstond. Hij sloot hem weer.


    'Waar het om gaat, is dit: de secties hebben bewezen dat beide mannen al dood waren toen die brandende lucifers onder hun voeten werden gehouden,' vervolgde Cross. 'Iemand heeft hen doodgeschoten, vastgebonden, en daarna hun sokken en schoenen uitgetrokken en hun voetzolen verbrand. Wat denkt u daarvan?'


    'Ik heb er geen idee van,' stamelde Morgan.


    'Wat wij denken is, dat iemand een verduivelde hoop moeite heeft gedaan om te doen vóórkomen dat deze moorden het werk van een bende gangsters waren. Wij zijn tot de conclusie gekomen dat de bende van Dagnon niets met deze moorden uitstaande had.'


    'Maar wie zou zoiets doen?' riep Morgan.


    'Wij hebben nog eens nagedacht over u. Zoals u zelf heeft toegegeven, trachtte Sam Small u vijfentwintig procent van die honderdduizend af te persen en u wist aardig zeker dat Clive Halpert ook van plan was zijn deel te vragen.'


    'Dat kunt u toch niet menen, inspecteur!' Het was onmogelijk. Het was allemaal onmogelijk.


    'Wel, als u ons nu eens precies vertelde waar u was toen Halpert en Small neergeschoten werden.'


    Morgan greep naar zijn hoofd dat hem duizelde. 'Woensdagavond tien over acht zat ik een borrel te drinken in Harry's Bar en Grill in Hollywood. Ik kwam daar om ongeveer zeven uur om Samuel Small te ontmoeten. Small is omtrent kwart voor acht weggegaan, maar ik ben nog wel anderhalf uur in die bar blijven zitten. Waarschijnlijk zal de barkeeper zich mij nog wel herinneren.'


    'Wij zullen hem de gelegenheid geven,' zei Cross grimmig. 'En hoe zit het met gistermorgen?'


    'Ik ben van halfnegen tot de middag op kantoor geweest; daarna ben ik tot halftwee 's middags met onze receptioniste samen geweest. Ik heb haar naar de flat van Halpert gebracht, weet u nog wel?'


    Het ijzige optreden van inspecteur Cross ontdooide lichtelijk. 'Bent u de hele donderdagmorgen niet van kantoor weg geweest?'


    'Geen ogenblik. Ik kan het bewijzen. Belt u onze receptioniste maar op. Ze zal nu wel thuis zijn.'


    'Wat is haar telefoonnummer?'


    Morgan moest het in het telefoonboek opzoeken. Cross gaf het nummer door aan de telefooncentrale en overhandigde vervolgens de hoorn aan Morgan.


    Toen de telefoon voor de tweede maal overging nam Stephanie op.


    'O hallo, Jim,' zei ze op verheugde toon. 'Wat is er?'


    'Ik ben op het politiebureau,' zei Morgan. 'Er is hier een inspecteur die je een paar vragen wil stellen. Je hebt hem al ontmoet; hij was één van de rechercheurs die het onderzoek naar de moord op Clive Halpert instelden. Het is inspecteur Cross.'


    'Die man met het rode haar? Wat wil hij weten?'


    'Dat zal hij je zelf vertellen,' zei Morgan en gaf de hoorn aan Cross over. Hij sloot zijn ogen een moment en deed ze daarna snel weer open. Hij werd zich bewust van zijn eigen ademhaling. Hij zat haast te hijgen. Hou je kalm, dacht hij wild.


    'Hallo, miss McQuade,' zei Cross. 'Kunt u zich gistermorgen in finesses herinneren? Ik bedoel, vóór u en mr. Morgan op weg gingen naar de flat van Halpert?'


    'Ik zal het nooit vergeten.'


    'Hoe laat kwam mr. morgan op zijn werk?'


    'Op zijn gewone tijd, om half negen.'


    'Heeft hij het kantoor gedurende die morgen ook maar een ogenblik verlaten? Vóór u samen tegen de middag wegging, bedoel ik.'


    'Natuurlijk niet. Hij doet al zijn werk op kantoor. Hij gaat nooit van kantoor weg, zoals de ingenieurs.'


    God zegene haar!


    'Bent u daar absoluut zeker van? Kan hij niet zijn weggeglipt zonder dat u het wist? U werkt niet in dezelfde kamer, is het wel?'


    'Nee, maar de enige uitgang is via de ontvangkamer. Er kan niemand uit zonder dat ik het zie. Maar waar gaat dit eigenlijk over, inspecteur?'


    'Dat legt mr. Morgan u wel uit zodra hij u weer ziet,' zei Cross kortaf. 'Ik dank u wel, miss McQuade.'


    Toen hij neergelegd had vroeg Morgan: 'Bent u tevreden?' Hij zat nu te transpireren.


    'Dat moet ik wel zijn,' zei Cross. 'Tenzij u en dat meisje McQuade onder één hoedje spelen. Wij zullen uw verklaringen ook moeten controleren bij de barman van Harry's Bar en Grill.' Morgan bracht de inspecteur in zijn auto naar Harry's Bar en Grill, en brigadier Morel volgde in een auto zonder politiekenteken. Toen zij binnenkwamen, was de barman die woensdagavond daar geweest was, juist zijn dienst begonnen. Hij herinnerde zich Morgan en verifieerde zijn alibi.


    Toen ze weer buiten stonden, zei Cross: 'Ik geloof dat dit u buiten verdenking stelt, mr. Morgan. Het spijt mij van dit alles, maar u had inderdaad een sterk motief en het is ons werk iedereen te verdenken.'


    'Het is wel goed,' zei Morgan. 'Het is wel goed, inspecteur.' Morel zei: 'Wij zijn er niet aan toe kunnen komen om vandaag de verklaring van uw vrouw op te nemen. Zegt u haar maar dat we morgenochtend even langs komen.'


    Vóór de bar namen zijn afscheid van elkaar De twee politiemannen stapten vriendelijk wuivend in hun auto.


    Morgan bleef even voor het stuur van zijn auto zitten, veegde zijn voorhoofd en zijn nek af en haalde diep adem. Zo'n gevoel was het dus als men van moord beschuldigd werd. Mijn God, dacht hij, hoe moet het dan wel zijn wanneer je weet dat je schuldig bent?
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    Wederom stond er geen martini op hem te wachten. Anita zat aan de keukentafel, met een kop zwarte koffie voor zich.


    Toen Morgan in de deuropening kwam staan, keek ze naar hem op, en zei met zware tong: 'Je moet vanavond maar buiten de deur gaan eten. Ik heb geen zin in eten, en ik voel me niet in staat tot koken.'


    Hij liep naar de tafel, nam haar kopje op en rook eraan. Het was koffie met whisky. Anita kon niet beter alcohol verdragen dan een kind. Van twee glazen werd zij al dronken.


    'Wat moet dat nu allemaal?' vroeg Morgan op zachte toon. 'Laat me met rust,' mompelde Anita. 'Zorg jij nu maar dat je wat te eten krijgt.'


    'Zit je nog steeds te mokken over dat geld? Hoor nu eens, kindje, het is gebeurd; je zult je erbij neer moeten leggen. We zijn er niet slechter aan toe dan we daarvoor waren, nietwaar?'


    'Ik walg van je! Ga weg!'


    'Heb je er iets op tegen als ik eerst een martini neem?'


    Hij haalde de cocktailshaker uit de keukenkast en daarna opende hij de lade waarin de roerlepel lag. Hij had de lepel al gepakt en wilde juist de la weer dichtdoen, toen zijn oog op een rol waslijn viel.


    Zij hadden geen waslijn nodig; Anita had een centrifuge. Verwonderd nam hij de rol waslijn op en bekeek hem nader. Het papieren etiket zat er nog om. Ongeveer de helft was klaarblijkelijk gebruikt; de papieren huls zat er heel los om.


    Op het papier stond gedrukt: 15 meter. En in kleinere letters: Product van Bradshaw Cord Co., Pittsburgh, Pa.


    Het creatieve proces is een raadsel dat de mens nog niet heeft opgelost en dat misschien onoplosbaar is. Het ene ogenblik staat iemand daarzonder enige argwaan; het volgende moment komt uit deze schijnbare ledigheid een conclusie kant en klaar naar voren, met alle kracht en zekerheid van een monsterlijke waarheid.


    Bij alles wat hem sedert zijn avontuur in het herentoilet overkomen was, had Jim Morgan niet één enkele maal anders over zijn vrouw gedacht dan als iemand die kinderlijk belust op geld en mooie dingen was, die daar soms als een helleveeg over kon opstuiven, maar toch nooit gevaarlijk kon zijn. Nu echter, terwijl hij las Product van Bradshaw Cord Co. Pittsburgh, Pa., een maatschappij die zijn diverse touwsoorten langs de gehele westkust verkocht, zodat zij wel op duizend plaatsen verkrijgbaar waren, nu wist Morgan de waarheid.


    Onmiddellijk werkten zijn hersens pijlsnel en hij kwam tot een aantal punten die hij systematisch arrangeerde; allemaal schakels in een ketting waarmee zijn vrouw aan die verbazingwekkende conclusie geketend werd.


    Hij merkte dat hij zich uit pure afschuw aan de rand van de keukenkast vastklampte.


    De waslijn van het merk Bradshaw, waarmee Clive Halpert en Samuel Small gebonden waren; ongeveer de helft van de rol was weg, en ongeveer zeveneneenhalve meter leek hem precies genoeg om twee mannen mee te binden.


    Hetzelfde motief dat de politie hem had toegeschreven, gold ook voor zijn vrouw, zelfs in nog sterkere mate, omdat het geld voor Anita zoveel meer had betekend.


    Brigadier Morel had zich de folteraar als een pantoffelheld voorgesteld, omdat de afgebrande lucifers zo keurig waren weggelegd. Maar als men er logisch over nadacht, wees alles nog veel directer op een huisvrouw met een obsessie voor netheid. Een vrouw als Anita zou nooit gebruikte lucifers op de grond laten vallen; ze zou ze bijeen rapen en netjes in een asbak gooien.


    Verder moest hij er nu aan denken hoe kalm ze hem had aangeraden op Samuel Smalls voorstel hem vijfentwintigduizend dollar te geven, in te gaan, en dat ze helemaal niet geagiteerd was geweest over het vooruitzicht dat Clive Halpert eveneens zijn aandeel zou opeisen. Hij herinnerde zich nog dat het hem toen verbaasd had. Hij had op dat ogenblik al het ergste kunnen vermoeden. Zij had het niet op haar zenuwen gekregen bij de gedachte zo'n groot gedeelte van het geld aan haar neus voorbij te zien gaan, omdat ze nooit van plan was geweest het los te laten. Dode mannen konden hun aandeel niet vragen.


    Zij waren doodgeschoten...


    Een kramp deed de aderen in zijn nek tezamen trekken. Hij bukte zich, en deed de lade waarin hij zijn .38 pistool bewaarde, open. Daar lag het wapen. Hij pakte het op en deed het magazijn open...


    Er waren twee kogels uit afgevuurd.


    Eerst kon hij zich er niet toe brengen zich om te keren. Hij had er al zijn wilskracht voor nodig.


    Hij draaide zich om.


    Haar glazige blik was op het wapen in zijn hand gevestigd.


    Haar onderlip trilde.


    'Anita,' zei Morgan hees. 'Waarom, in Gods naam?'


    'Zij probeerden ons geld af te nemen', zei ze met schelle stem. 'Ik heb het niet alleen voor mijzelf gedaan, Jim. Het was voor ons allebei.'


    Hij draaide de cilinder weer terug en legde het pistool met een automatisch gebaar weer in de lade. Of hoorde het wapen nu nog wel in de la? Met een bot gevoel in zijn hoofd nam hij het pistool, stopte hem in zijn jaszak en deed de lade dicht.


    'Net nadat jij weg was gegaan om met die privé-detective te spreken, belde Clive op,' zei Anita op heel normale toon. 'Hij was tot de overtuiging gekomen dat het geld waar jij met hem over gesproken had, de omkoopsom van honderdduizend dollar moest zijn die Dagnon aan Byron Quill wilde betalen. Clive zei dat hij de helft wilde hebben en dat hij dan zou zwijgen. De helft! Ik belde een taxi en ging naar zijn flat om er met hem over te praten. Terwijl wij dat deden, ging het pistool af.'


    'Waarom heb je dat pistool meegenomen?'vroeg Morgan. Hij was verbijsterd.


    'Dat weet ik niet. Ik werd krankzinnig bij de gedachte dat we gechanteerd zouden worden. Ik heb het pistool gewoon meegenomen.'


    'En ging hij bij Small op kantoor ook per ongeluk af? Nadat je ergens touw was gaan kopen om hem vast te binden zodra hij dood zou zijn? Of heb je het misschien gekocht toen je op weg naar Clive was? Clive werd ook vastgebonden nadat hij was doodgeschoten.'


    Anita begon te huilen. Hij liep de keuken uit.


    'Wat ga je doen?' gilde zij.


    Hij liep door naar de eetkamer, stak de hal over naar hun slaapkamer en ging vervolgens de badkamer in. Hij deed het medicijnkastje open, greep een bijna volle fles aspirine, schudde er twee van in zijn hand en slikte de tabletten droog door. Toen hij terugkwam, stond Anita tegen de toog die naar de eetkamer voerde geleund.


    'Wat ga je doen?' vroeg zij opnieuw. Zij hield haar hand voor haar mond.


    'Ik ga weg,' zei hij. 'Ik ga weg om me laveloos te drinken.


    Wat verwacht je dat ik zal doen?'


    'Je gaat me overleveren aan de politie, hè?: jammerde zij. 'Jim ... lieveling ... ik heb het alleen voor jou gedaan


    Hij liep langs haar heen, rukte de voordeur open en rende naar buiten.


    De dichtstbijzijnde kroeg was Harry's Bar en Grill. Hij voelde er niets voor om de barman daar onder de ogen te komen: hij wist eigenlijk zelf niet waarom. Hij nam de wagen en reed helemaal naar de Sunset Boulevard, waar hij de auto bij de eerste bar die hij zag, parkeerde.


    Hij zat in de bar en dronk bourbon on the rocks, vechtend om niet aan alles te denken. Zodra hij ging denken, zou hij waanzinnig worden. Uit deze nachtmerrie kon hij niet meer wakker worden. Hij kon die twee moorden niet onder de tafel werken, maar toch... hoe kon hij Anita aan de politie overleveren?


    Hij dronk aan één stuk door. De gedachte aan eten maakte hem misselijk.


    De whisky scheen niet veel uitwerking op hem te hebben, behalve dat hij er nog gedeprimeerder door werd. Om tien uur 's avonds was zijn geld op. Hij ging weg en merkte dat hij naar huis terug reed. Hij kon geen andere plaats bedenken om heen te gaan.


    -


    Tot zijn stomme verbazing kwam Stephanie McQuade de hal door toen hij zijn huisdeur opendeed.


    'Jim, wat ben ik blij dat je thuiskomt! Ik weet niet wat er met je vrouw aan de hand is.'


    Dom vroeg hij: “Wat doe jij hier?'


    'Anita heeft me opgebeld,' antwoordde Stephanie. 'Ze zei dat je uit was gegaan, ze wist niet waar naar toe, maar ze moest je ogenblikkelijk spreken. Ik heb er geen idee van waarom ze dacht dat ik zou weten waar je was. Ze sprak zo onsamenhangend dat ik er bang van werd. En dus ben ik hierheen gegaan. Toen ik aanbelde, deed niemand open, maar gelukkig was de deur niet goed in het slot gevallen. Ik vond Anita met een soort inzinking in bed. Ik kan geen verstandig woord uit haar krijgen. Ik was net van plan een dokter te bellen.'


    'Wacht hier even,' zei Morgan, en liep door de hal de slaapkamer in.


    Er brandde een lamp boven de toilettafel. Anita lag in bed, met de deken tot aan haar kin opgetrokken. Op haar gezicht lag een onnatuurlijke blos.


    Hij rukte de deken van haar af. Zij droeg een heel dim nachthemd. Hij schudde haar heftig door elkaar.


    Haar ogen gingen half open en staarden hem aan. Zij scheen hem niet te zien. Zij mompelde iets onverstaanbaars, en deed haar ogen weer dicht.


    Zij moet die whisky als water naar binnen hebben geslagen nadat ik ben weggegaan, dacht Morgan. Ze moest haar roes maar uitslapen. Hij deed de lamp uit. Door de open badkamerdeur viel licht naar binnen. Met zware stappen ging hij naar de badkamer om het licht uit te doen.


    Zijn hand bleef echter midden in de lucht steken.


    Dwars door de alcoholische nevel in zijn hoofd kwam een waarschuwing dat er iets verkeerd was. Wat was er fout? Heel geleidelijk begon de situatie tot hem door te dringen; er stond een fles op de wastafel, een lege fles. Een lege fles!


    Het was de fles van de aspirine.


    Hij rukte de deur van het medicijnkastje open; er stond geen fles met aspirine in. Dit moest dezelfde fles zijn waar hij twee tabletjes uit had genomen alvorens weg te gaan. Maar de fles was bijna vol geweest! Haast honderd tabletten ... Vol afgrijzen stond hij naar de lege fles te staren.


    Morgan stormde terug naar de slaapkamer en deed het licht aan. De blos op Anita's gezicht was donkerder geworden; zij haalde met grote moeite adem. Toen hij haar heen en weer schudde en tegen haar schreeuwde, verroerde zij zich niet eens.


    Hij vloog de hal door, langs een verschrikte Stephanie en rende de keuken in. Zij kwam in de open keukendeur staan op hetzelfde ogenblik dat Morgan de telefoon naar zich toe graaide, een nummer draaide en zei: 'Verbind mij door met de brandweer!'


    'Wat is er?' riep Stephanie.


    'Anita heeft meer dan negentig aspirines ingenomen! Ik bel om de alarmwagen voor spoedgevallen'


    -


    Na vijf minuten was de wagen er. Tien minuten later werd Anita op een brancardwagentje de afdeling spoedgevallen van het ziekenhuis van Noord-Hollywood binnengereden. Morgan had met Stephanie in zijn eigen auto de wagen waarin Anita vervoerd werd gevolgd.


    Zij wachtten terwijl een paar artsen en een aantal verpleegsters met Anita bezig waren.


    Een half uur later kwam een van de dokters, een man met een maanvormig gezicht die zich als dr. Marks had voorgesteld, naar hen toe.


    'Het spijt mij, mr. Morgan,' zei hij. 'Het was al te laat. We konden er niets meer aan doen. Wilt u haar zien ?'


    'Nee,' zei Morgan.


    'Wij moeten de politie altijd van zelfmoordgevallen op de hoogte stellen. Maar daar behoeft u overigens niet op te wachten. De politie kan morgen wel bij u thuis komen voor verdere bijzonderheden. Het spijt me heel erg, mr. Morgan.'


    'Ik dank u.'


    Hij liep blindelings naar de deur. Stephanie haalde hem in. Zij raakte zijn arm aan en hij bleef stilstaan.


    'Jim,' zei ze, 'waarom heeft Anita dat gedaan?'


    'Zij heeft Clive en Small vermoord,' zei Morgan. 'En daarna heb ik het geld afgedragen.'


    Stephanie's ogen gingen heel wijd open. 'O, Jim!'


    'Ik zal naar huis moeten om te wachten tot de politie komt,' zei hij. 'Zou jij zolang bij me willen blijven?'


    'Natuurlijk, Jim. Ik blijf zolang je maar wilt.'


    -


    Uren later, toen inspecteur Cross en brigadier Morel met de rol waslijn en het pistool weg waren gegaan, en Stephanie in Anita's keuken een pot verse koffie zette terwijl Morgan ineengedoken aan de tafel zat en tastte naar een lucifer om de sigaret mee aan te steken die nu al een kwartier tussen zijn lippen hing, schoot datgene wat zij gezegd had, hem plotseling door het hoofd.


    Ik blijf bij je zolang je maar wilt.


    Zolang ik maar wil...


    Jim Morgan hief zijn hoofd op. Ze stond met haar rug naar hem toe, maar het licht scheen op haar blonde haar, en opeens was het alsof er een stroom van warmte door zijn lichaam trok en hij herhaalde bij zichzelf: zolang ik maar wil.


    


    * * *

  


  
    


    Over het boek:


    


    Wat moet je doen als je net een nieuwe tas hebt gekocht en die tas wordt gestolen?


    Gestolen?


    Geruild, tegen een tas waarin keurig nette bankbiljetten zitten, ter waarde van 100.000 dollar.


    Wat moetje in zo'n geval doen, als je ook nog diep in de schulden zit en je vrouw een gat in haar hand heeft?


    Nee. Jim Morgan gaf zijn vondst niet aan.


    Maar toen er doden vielen en hij werd gekidnapt, koos hij eieren voor zijn (of liever: andermans) geld.

  


  
    

  


  
    Over de auteurs:


    


    Detectiveschrijvers verschuilen zich dikwijls achter een pseudoniem.


    In het geval van Ellery Queen gaan er zelfs twee personen achter schuil: de neven Frederic Dannay en Manfred B. Lee.


    Samen hebben zij als Ellen Queen vele tientallen boeken geschreven en geredigeerd.


    Van een in dit genre onwaarschijnlijk hoog peil.


    In de Prisma Detective reeks vindt men een rijke keuze uit hun werk.
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